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INTRODUCTION

Dehu is a Melanesian language spoken on the is-
land of Lifou, the central island of the Loyalty
Group which is parallel to the axis of New Caledonia
and situated approximately eighty miles to the east

(o) o L i

Lifou (444 sq.ml.) has a Melanesian population
of some 7000 inhabitants. The Bible was translated
into Dehu in 1890 by the London Missionary Society,
whose Dehu orthography has been accepted as the of-
ficial orthography throughout the island. Apart
from the Bible, very little has been published in
Dehu.

Several people have produced short word-lists
of Dehu, among whom are Mlle. E. Peter, M. Bergeret,
M. Leenhardt, M. Lenormand and the Pastor Lacheret
of Xepenehe. However, it has been my privilege to
compile as full a Dehu lexicon as possible, before
many of the terms, now no longer current, fall into

complete disuse.

There are in fact two languages spoken on Li-
fou, namely Dehu and Miny. Miny is the respectful
language used only when addressing chiefs or the
chief's advisers. However, much of this language
has been completely forgotten and this lexicon at-

tempts to salvage as many Miny items as possible.
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Many of the Miny lexical items are similar to their
Dehu equivalents, while others are apparently unre-
lated.

Form of the Lexicon:

This lexicon comprises a Dehu-English and an
English-Dehu Section to be published separately.
There are three parts to each entry - the bold type
represents the traditional Dehu orthography, which
will be explained below; enclosed in slanting
brackets is the phonemic transcription of the word;
below these two entries is given the meaning or
meanings. Examples are not often given but the us-
age of most items will be clear, especially when
the lexicon is used in conjunction with my DEHU
GRAMMAR (Series B, Monographs, Pacific Linguistics,
to appear in 1968). Miny words are marked M.
Loanwords from English and French have been included
as they form an integral part of the current vocab-

ulary.

As stress is regular in Dehu, the stress rules
will be given here and the lexical items left un-
marked. Primary stress falls always on the first
syllable of the word. With compound words, both
elements bear a primary stress, this being true al-
so of reduplicatives. Secondary stress always oc-
curs, in polysyllabic words, on the third syllable.
Thus in tri-syllabic words it occurs finally, in
four-syllable words on the penultimate and in five-

syllable words on the ante-penultimate syllable.



Dehu Orthography and Phonetic Equivalents:

a [a] b [(b] c (2]
d [a] dr ] e [e,e]
i (f] g (g] h [h]
i ol J [s] k (k]
1 My hl (1] m (m]
hm [r] n [(n] hn [g]
ng [n) hng  [q] ny (4]
hny (4] 0 (o] D [p]
q (y] S [s] t [t]
tr [+7] u [u] W [w]
X [0 y (3] z (z]
& (2] 5 [g]

Length in Dehu orthography is represented by /VV/,
in this lexicon by /V/.

During the course of my research into this lan-
guage, I have become indebted to many people and
institutions. First I must express my thanks to
the Australian National University for giving me
the opportunity to carry out my research. I must
thank my friend Lallie Waitrony for his invaluable
assistance and organisation, as well as all the
people of Lifou who made my work a pleasure. In
Noumea I must express my gratitude to Monseigneur
Pierre Martin and to the Rev. Alan MacKay, while
finally I must thank my colleague and adviser,
S.A. Wurm, for his criticisms and suggestions in

the preparation of the manuscript.
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a /al/
The time Particle mark-
ing Present tense.
eni a to - I go

aatehmekun /atemekun/
to know, to esteem

a cas Ja &as/
once more

acasin /a®asin/
to unify, to unite, to
bring together

acaten /a&aten/
tofix, Lo selidiify

aceitunén /alZeitunen/
to assimilate, to make
the same, to put ob-
jects together

acepunikén /aZepunikan/
to straighten up a
pile of wood

acesedén /a¥esedzn/
to cut s.th. so that
the resulting surface
18 smooth

aciac /a%ial&/
joy, pleasure (refined
word)

aciacin /a%ial&in/
to rejoice, to shout
for joy

ary.
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acian /a®%ian/
to make plants grow

acicin /a&i&in/
to upset furniturey
to dishevel hair

acilehutine /a®ilehutin/
to put down s.th. which
will remain for some
time, e.g. a post

acilén /a%ilen/
to stops; to put to usej;
to erect

acili uma /a¥ili uma/
to build a house

acin /a®in/
the essence of a thing

acipan /a®ipan/
to cause s.th. to swell,
e.g. bread

acipena /a&ipena/
several times; said of
s.0. who repeats an
action

acon /a&on/
to make small, to humil-
iTate

adead /adead/
almost blind, dazzled

ademonin /ademonin/
to be possessed by the
evil spirits



adengén /adenazn/
to make s.th. heard

adraién /adaizn/
to lift up, to place
on high, to honour

adraua adaua/
M. to wander about

adron /adon/
to dirty, to sully

adrum  /adum/

to demolish, to destroy

ae Jae/
dried up

aeaen Jaeaen/

to torment, to seduce

aean /aean/
an iron (for clothes)

aeanin /aeanin/
to iron clothes

aeashenyin /aeasefiin/
to bring close together

aehnatro /aenato/
to walk very slowly

aek Jaek/
a worm in the intestines

aeléhnin /aelenin/
to anger s.o.

aelén /aelzn/

to make s.th. rise

aen Jaen/
to use up,

aeng /aen/
spider web

to dry up

aengén /aenzn/
to make an animal move

aengdnen /aengnen/
to poison

aeon /Jaeon/

to smoke fish, to embalm

aewekén /Jaewekan/
to make s.o. speak

aezin /Jaezin/
to tilt a post

afeden /Jafeden/
to glue, to stick, to
attach

afenan /Jafenan/
to carry around one's
neck, to decorate o.s.

afetran /afetan/
to make s.th. come
out, to take up a trap

aficanyin /afi&afiin/
to crumple, to rub s.th.

afit /afit/
the yam removed from the
earth when it has given
a new plant

agalan /agalan/
to Lift (head)

agasaea /agasaea/
Paperomia Baneriana

agawa /agawa/
Macaranga Vedeliane

ageigeitin /ageigeitin/

M. to have a burden
carried

agenyin /ageifiin/
to tire s.o.

agetin /agetin/
excrement, muck

agi /agi/
eel (Fr.)

agé /agg/
horizontal, a horizontal
beam

agoeén /agoezn/

to make s.o. see



agojij /agodid/
coral
agomegomén /agomegoman/

to cause disputes

agomén /agomazn/
to make s.o. sick

agén /aggn/
to place horizontally

agonyie /agghie/
M. pain, evil, sieknese

agopé /aggpez/
a wanderer
agoze /agoze/
a kind of chestnut tree

agufan /agufan/
to render useless, vain

agugun /agugun/
to denigrate

aguluetin /aguluetin/
M. to bring

agutugutun /agutugutun/
to make rough (a sur-
face)

ahacen /ahalen/
to cause pain, diffi-
culties

ahaitén /ahaiten/
to make bitter, sour

ahajihajin /ahadihadin/
to cloud (eyes); to
smoke (s.th.)

aheitén /Jaheiten/
to cover, to make s.o.
dress

aheony /ageaﬁ/
for a long time

ahié /ahiez/
to the east

ahién /ahien/
to go to the east

ahlémekén /alemekean/
to make s.o. vigilant,
attentive

ahlemun /alemun/
to make famous

ahlén /alen/
to wake up

ahletran /aletan/
to wet, water, sprinkle

ahleuhleun /a%eu;eun/
to sadden, to cause pain

ahloahlo /aloalo/
a coconut which has just
formed on the tree

ahloahlon /aloalon/
to ventilate, to air
(a place)

ahlohlon /alolon/
to discourage

ahmacahmacan /agalagalan/
to make s.o. change his
way of life

ahmacan /amalan/
to make s.o. come back,
to retrace his steps

ahmadradran /amadadan/
to clean the house

ahmahman /amaman/
to make s.o. ashamed

ahmalan /agalan/
to win affection, con-
sent

ahmaloeén /apaloezn/
to relieve, to facilitate

ahmanonon /a@anonon/
to be out of breath



ahmapanétin /amapanztin/
M. to glorify

ahmapatin /agapatin/
M. to glorify

ahmedén /ameden/
to make ripe (fruit)

ahmekén /ameken/
to make s.o. careful,
vigilant

ahmekénin /amekgnin/
to thicken

ahmelelen /amelelen/
to make thin

ahmenengétin /amenenztin/
to plant a post; to
elect to a position

ahmengohmengdonén

/agpenggengnan/
to make s.o. tremble

ahmitén /amiten/
to retard, to slow down

ahmitotén /amitgten/
to sanctify, to make
holy

ahmon /amon/
to render insane

ahmudrohmudron
/amudomudon/
to put water with flour;
to cement

ahmuhmun /agu@un/
to dampen

ahmun /a@un/
to liquify,
s.th. melt,
in a vessel

to make
to put water

ahnahna /agaga/
a gift of food (in re-
turn for aid)

ahnahon /apahon/

to render s.o. pregnant

ahnéjinén
to curse

ahnith /anie/
to point out a place

apedinzn/

ahnu /agu/
shadow, reflexion, photo

ahnuth /agu@/
premonition

ahnyapan /afjapan/
to sweeten, to season

ahnyemehnyemén
/afiemefeman/
to add taste to a dish

ahnyemekeukawan
/agemekeukawan/
to cool down the temper-
ature

ahnyiman /agiman/
to make s.o. laugh, to
ridicule

ahnyiputh /afipuoe/
to honour s.o. by a gift
ahnyiputhén /a@ipu@mn/

to honour, always give
without refusing

ahnyiqgetén /agiwet&n/

to make s.th. rot
aho /aho/

floury
ahoeanyin /ayeafiin/

to prolong, to lengthen
ahon /ahon/

to play a musical in-
strument, to cry, to
whimper (child)

ahopatén /ahopatan/
to shorten, to abbreviate



ahudumén /ahudumen/
to light up s.th.

ahué /ahuz/
to the west

ahueén /ahuezn/
to travel west

ahuketdn /ahuketgn/
to be unfaithful to
one's promise, to no
longer wish to see s.o.

ahumun /ahumun/
to silence s.o.

ahunén /ahunezn/
to make s.o. win,
triumph

ahunyinyin /ahufiifiin/
to retard

ahutin /ahutin/
to make s.th. last

aja /aia/
M. around

aiatén /aiatezn/
to arrive on time
aiézin /Jaizzin/
M. to sadden, to
anger

aijen /aiéden/
to disperse

aijijin /aidiéin/
to give s.o. the right
to

aikucanyin /aikulafiin/
to make s.o. gealous
ailawa /ailawa/
a kind of trap (fish)

ailoin /ailoin/
to reconcile, to con-
ciliate

ailojé /Jailodz/
far away to the south

ailopi /ailopi/
far away to the north

aimaja /aimada/
Banded-Humbug (fish)

aidhnyin /aigfiin/
to make s.o. see
aipién /aipien/
to humble, to humiliate
aj /as/
Black-barred garfish;
to swim

aja /ada/
desire

ajakalan /adakalan/
to make s.o. jealous

ajan /a6an/
to desire, to wish, to
want

ajean /adean/
to side-track s.o.

ajén /adzn/
to save s.o. from drown-
ing

aji /aéi/
rat

ajidrin /adigin/
to darken, to obscure a
civilisation

ajifelgnéti /adifelznati/
M. to destroy

ajijian /adidian/
to flatten, to smooth,
to roll a coconut

ajiniatin /adiniatin/
M. to make good, suffi-
citent



ajipajipan
to shake,

/adipadipan/
to agitate

ajojezin /Jado8ezin/
to prevent

ajolén /adolen/
to make difficult

ajon /adon/
to make pointed (an in-
strument)

ajon /adgn/
to carry on one's shoul-
der

ajotén Jadgten/
to set a trap

akacan /akal®an/
to make flour,
ment of the sea

akalabusin /akalabusin/
to imprison

akalan /akalan/
to undo s.th.

akalazan /akalazan/
to smoke a fish slightly

akap /akap/
a heap of ruins,
of earth

akagan /akayan/
to break, to smash

the move-

a mound

akawan /akawan/
between (Prep.)

akawaneinaea
the lower part of the
abdomen

akeciqan /ake¥iyan/
to erack (noise)

akein /akein/
to make s.th.

akekén /akeken/
to flower, to blossom

fall down

/akawaneinaea/

akekepén /akekepazn/
to make bread rise

akelen /Jakelen/
to accompany someone
part of the way

akeukawan /akeukawan/
to inspire someone

akeun /Jakeun/

to heat up, to reheat

akikin /Jakikin/
to make one grind one's
teeth

akof /akof/
fire-tongs
akdogdlith /akggglio/

to surround, to put on
a belt

akBhat /akghat/
M. a large family

akokojeé /akgkgéz/

M. God

akokon /akokon/
to put one's hair up

akokotén /Jakgkgten/
to make plants grow

akon /akgn/
the stomach of a fowl

akbnegajé /akgnegadaz/
M. a taro

akot /akgt/
pain, suffering

akotehnin /akgtepin/
to take s.th. to heart
(a work)

akotén /akgtan/
to take revenge

akdt sil /Jakgt sil/
the pains of childbirth




akotesie /akgtesie/
God
akucakucan /akuZXaku®an/

to tire s.o., to weaken
s8.0.

akukupin /akukupin/
to heap up

akuthonyin /akuOofiin/
to cause to 1tech

akugan /akuyan/
to clack (noise)

al /Jal/
a wood which will kindle
fire by friction

ala /ala/
particle employed before
numerals in enumeration

ala cas /ala &as/
a single one, only one

ala ij /ala 16/
how many?

alain /alain/
to dZght up

alamek /alamek/
eye, face

alamekén /alameken/
to spy on s8.0.

alanyim /alafiim/
numerous (adgj.)

alapan /alapan/
to make s.o. sit down

alagenat /alayenat/
the new yam

alaxalaith /alaxalaio/

few

alemi
near

/alemi/

alemin /alemin/
to approach, to come near

aleneitra /aleneita/
M. a cup, gourd

alengé /alenz/
M. after, afterwards

alengené ula /alenenz ulg/
M. the tongue

alepanyin /alepafiin/
to cool down, to freshen
up

alet /Jalet/
a hook

aletén Jaletzn/
to hook, to do up a
buckle

aleuleunyinéti
/aleuleunineti/

M. to show, to reveal
ali an /ali an/

to make s.o. eat
alien Jalien/

the contents of
alikotén /Jalikgten/

to put s.th. into a hole
alin /alin/

to hold out s.th.
aloin /aloin/

to improve
aldj /algs/

bamboo drum
alolon /alolon/

to beautify, to embellish
alon /algn/

to, putexth. ingdde s.1he
alona /alona/

oak tree (Bible)

alu /alu/
a plant with edible roots

alueluén /Jalueluzn/
to cause to doubt



alulugan /aluluyan/
to air, to ventilate
aluzin /aluzin/

to lose, to waste (Engl.)

amacamekén /amaZamekan/
to make s.o. wary, care-

ful

amacan /ama®an/
to convince, to demon-
strate

amadinén /amadinzn/
to rejoice, to make s.o.
pleased

amadran /amadan/
to make s.th. bleed

amaié
alas!

/amaiz/

amajo /amaéo/
stalactite or stalagmite

amakdkon /amakgkgn/
to make fun of s.o.

amalamalan /amalamalan/
to make s.th. fall in
great quantities

amalan /amalan/
to knock s.th. down

amalilin /amalilin/
to make a slight noise,
to buzz

amaman /amaman/
to show, to display,
to reveal

amanan /amanan/
to make fertile, abun-
dant

amanathithin /amana®i®in/
to bless

amanijén /amanidzn/

to Aleat

amanon /amanon/
to make s.o. rest
ame /Jame/
then
amé /ame/
to put down, to finish
a talk
amecin /ameXin/

to make s.o. die

amejgixen /amedzixen/
the advancing of the
forehead into the hair

amejin /amedin/
to satisfy, to satiate

amekdlen /amekglen/
to make s.o. sleep

amekdtin /amekgtin/
to decide, to judge,
to arrange

amekunén /amekunen/
to recall s.th.

amelemelen /amelemelen/
to make s.th. shine

amelen /amelen/
to save one's life

/amelglemin/
to dull

ameldhlemin
to darken,

amemen /amemen/
to tame

amendela /amendela/
male Parrot-fish

amenehunehet /amenehunehet/
female Parrot-fish

amenén /amenen/
to make powerful

amengétin /amenatin/
M. to leave, to put down



amenumenun /amenumenun/

to confuse, to cause con-

fusion

amenyikén /amefiiken/
to re-establish order

amenyin /amefiin/
to despise, to regard
with displeasure

ameun /ameun/
to heal a wound, sore

amexej /amexed/
to recall s.th.

amihnan /aminan/
to send a replacement

amijéixen /amid=zixen/
the temples

amijunen /amidunen/
a plot, conspiration

amimé /amimez/
to put s.th. down

amin /amin/
to make a movement, to
deviate, to turn off

aminat /aminat/
inferiors

amingdmingdn /amingmingn/
to beautify, to embel-
lish, to decorate

amithethin /ami®eO®in/
to set a trap, to
threaten s.o. with death

amitin /amitin/
to darken, to obscure

amixan /amixan/
to add others

amodrapan /amodapan/
M. to cause to sleep

amomon /amomon/
to make s.th. clang

amudromudron /amudomudon/
to mill, to reduce, to
dust

an /an/
a spring (water); food;
to destroy, to consume,
to be eaten by worms

ananapon /ananapon/
to cool down (food)

ananazijén /ananaziden/
to cool down food by
adding cold water

ananyihunie /anafiihunie/
M. we (plur.)

ananyin /anafiin/
to separate

ananyipunie /anafiipunie/
M. you (plur.)

anehnefiji /anepefidi/
the nasal septum

aneihnangenyé
/aneipanefiz/
ear lobe

ane im /ane im/
bracelet
anenin /anenin/

to pour (a liquid)
anga /ana/
prefix of respect (with
titles)
angacilie /anaZilie/
M. you (sing.)

angahaetra /anahaeta/
M. they
angahaeweng /anahaewen/

the people of the dis-
trict of Loesst

angajoxu /anadoxu/
M. the principal chief
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angakaka /anakaka/ analulun /apalulun/
M. father to flame, to anger
angangan /ananan/ apan /apan/
to split s.th. to shave close
angat /anat/ apaten /apaten/
they, them to make s.th. disappear
ange /ane/ apéewekén /apmzewekan/
plural article for a to strip s.o. of his
group of persons wealth
angete /anete/ apej&n /apedazn/
the ones who to bend
anianix0t /anianixgt/ apémekunén /apemekunzn/
to catch fire slowly to take ideas from s.o.

without flame apén /apzn/

anihnan /anipan/ to measure with the arms
to put a curse on s.o. outstretched
anijg& /anidez/ apéwenén /apszwenzn/
fire to sterilise, to prevent
anixdt Janixgt/ s.th. from giving fruit
eczema apexején /apexeSan/
ano /ano/ to complete, to finish
sister's child api  /api/
anunuen /anunuen/ grand-son or daughter
to slacken a rope apiat /apiat/
anyilanyilan /afiilafiilan/ Fidzii nk aurotghigeitape
to crush, to reduce to apicipicin /apiZipi&in/
pileces to put a point on s.th.
anyimu /afiimu/ apihmitran /apimitan/
very often to make s.o. sick, vomit
anyimun /afiimun/ apihnin /apinin/
to stop taking a medicine to pass win
anyipén /ahipan/ apihnyiman /apifiiman/
to thicken, to solidify to make s.o. laugh
anyipicin /afipi&in/ apin /apin/
to prove, to attest the to extinguish
truth of

apipixenyén /apipixeifizn/
apahen /apahen/ to fertilise the earth

to make s.o. bald . . . .
apixenin /apixenin/

to add flavour to, to
make s.o. hungry



apolepolén /apolepolzn/
to prepare o.s. quickly

apon /apon/
to reduce to slavery;
to put s.0. to ' fléght

apuafalan /apuafalan/
to impoverish, to reduce
to misery

apuiloin /apuiloin/
to give a good taste to,
to improve

apuingazon /apuinazon/
to make s.th. smell bad,
to sully

apujen /apuden/
to tenderise meat

apunepunén /apunepunzn/
to perfume, to sniff
s.th.

aqafitén /awafiten/
to dry plants or fruit

agalin /ayalin/
to break the Llaw

agan /agan/
manner, way, custom

aganagalan /ayanagalan/
te Putisith."the Bgght
way up; to make s.o.
sleep on his back

agaqacilén /ayawalilen/
to dry s.th. up

agatin /ayatin/

to make s.th. disappear
agaziétin /ayazistin/

M. to cook

aqeany /awean/
for a long time

ageanyin /ayeafin/
to make s.th. last, to
prolong

CTE

aqehnithen /ayeni@in/
M. to stretch out, to
extend

agémekén /ayemekan/
to put s.th. opposite
s.th. else

agenahmon /ayenamon/
to render insane

agenehmon /agene@on/
to take s.o. for a fool

agenehnyiman /ayenefiiman/
to joke, to laugh

agian /ayian/
to have one's hair
bleached

aqouen /agouen/
to scare s.o.

arasi /arasi/
cedar tree (Bible)

aremoni /aremoni/
plane-tree (Bible)

arenio /arefio/
lamb (Bible)

areto /areto/
bread (for use in church
ceremonies)

aroba /aroba/
a poisonous fly (Bible)

asaféjén /asafzdzn/
to make sterile, a woman
who has no children

asasaqgén /asasagan/
to make s.o. accelerate

asatauron /asatauron/
to crucify (Bible)

ase /ase/
to finish, to cease, to
stop

asegdlén /asegglen/
to give s.o. a tonic
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/aszSeiha/
everyone

aséjeihe
all,
asesén /aseszn/

to make s.th.
chase

wild, to

aseseun /aseseun/
to trouble, to cause
doubt

asheshékttén Jaseszkgten/
to surprise s.o.

asheshéthoun /aseszOoun/
M. to trouble, to dis-
turb

asheweng®dnie /asewengnie/
M. to save s8.0.

asihngddin /asifigdin/
to hide s.th., to make
invisible

asihnotén /asingten/
to sprinkle

asikuthén /asikuOzn/
to kindle zeal
asimin /asimin/
to deafen

asip /asip/
aspic (Bible)

asisitian /asisitian/

to improve, to make
better
ason Jason/
to Lift the dust
asuen /asuen/
to make s.o. cry out
asusun /asusun/
to trick, to take advan-
tage of
at /at/

man, human being

ate /ate/
to know
até Jatez/

to thread
/ate amekgtin/

to put on,
ate amekoOtin
a judge
ate ejen /ate eSen/
to name s.o.

ategdlén /ategglaen/
to lead s.o. to a shel-
tered place

atehmekuatin
M. to know

atehmekun
to know,
with

atein Jatein/
to be able to

/atekazng/

/atepekuatin/

/ategekun/
to be acquainted

ate ké no
a robber

ate ké zin /ate kz zin/
a land-owner

até la thoi /atz la 0oi/
to bear false witness

atengétin /atenaztin/
M. to know

atenengdnén /atepengnan/
to know s.th. already

atesi Jatesi/

hereditary counsellor of
the chief

atesiwa
God

atexupnige /atexupige/
a potter (Bible)

athamenén /aOamenzn/
to render powerless

atheétheng /aGezOen/
to feel one's way

/atesiwa/



athegolién /aGegglien/
to level a heap of s.th.

athieé /aOie=z/
to light a fire

athing /a0in/
to punch

athixdten /aGixgten/
to cause s.o. to stumble

athoin /aOGoin/
to make s.o. lie

atimeken /atimeken/
to keep s.o. under sur-
veitllance

atimekén /atimeken/
to blind s.o.

atin /Jatin/
to blind s.o.

atingetingén /atinetinen/
to pacify, to calm
atinyd /atifg/
to sneeze
atiqan /atiyan/
t @ Ll
atixenuen /atixenuen/
to finish, to terminate

atra /ata/
to chew in order to ex-
tract the juice

atraqan /a@agan/
to make s.o. come

atragat /atayat/
large, enormous, immense

atraxaja /ataxada/
M. big, large

atremeth& /atemeOz/

a fish

atrian /atian/
to cause to deviate
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atrohmidran /atomidan/
to make s.o. go slowly

atron /aton/
to cook

atrongén /atonazn/
to make s.o. walk

atrotrohninén /atotoninan/
to make s.o. understand

atrun /atun/
to enlarge, to glorify

atuat /atuat/
the brain

atueny /atued/
a puff of wind

atukaco /atukalo/
a secret gift for the
chief

atulet or weliwel /atulet/
Teucrisim inflatum

atun Jatun/
a wrapper, envelope

atut /atut/
a small gift of food

atuth /atuo/
to wrap a parcel

atutuoin /atutupin/
to make a mound (earth)

aucicin /au&idin/
to r@ause e\ thi o slide,
slip

auken /auken/
to undo, to dismantle

aulelen /Jaulelen/
to peel fruit, vege-
tables

auligdtran /auliggtan/

tiolBLip 8. ‘the Jovieln, to
upset
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aulilin /aulilin/
to make a noise

aupun /aupun/
to console s.o.

aupunyi  /aupuiii/
to console
auqgan /auyan/

to deflate, to air, to
cool down a dish

ausa /ausa/
a rotten potato,

autén Jautzn/
to lose in a game

authithin /au0eioin/
to pull down one's trou-
sers ete.

autin /autin/
to make s.th.
descend

yam

come down,

aw Jaw/
bamboo

awa /awa/
a tree which gives fruit

awahao /awahao/
a kind of fruit-bearing
banyan tree

awawegue /awawegu/
M. a raft

awe /Jawe/

to tremble, to shiver

awé Jawez/
M. evening

awegejun /awegedun/
to cause to grow thin

awelen /Jawelen/
to burn food

aweliwelén /aweliwelen/
to dry s.th.

awemit /Jawemit/
to cry in the night be-
cause of an illness

awen /awen/

clavicle of the flying-fox
awengétin /awenatin/

M. to take for oneself

aweninin /aweninin/
to cause s.th. to bend

awesiwesin /awesiwesin/
to make vain, proud

aweteweten /aweteweten/

to blacken

awewén /awewzn/
to make s.th.

awién /Jawien/
to whiten

erawl

axajané /Jaxadanz/
M. like (Prep.)

axalaithén
to rarefy

/axalaiOzn/

axapon /axapon/
to calm pain,
the shade

axecien /Jaxe¥ien/
to smash, to break

torptSin

axecién Jaxelizn/
to decide

axein Jaxein/
to make s.o.
tigo)

turn (ver-

axen Jaxen/
to fish with a net

axenin Jaxenin/
to procure food

axenyén /axeifen/
to fertilise

axet /Jaxet/
Ficus storckii



axetin /Jaxetin/
teihilloek, atoSeut of figvbo
obstruct

axdap /axgap/
to open the wings

ax¥j /axgs/
a flock, to breed stock

axojen /axoden/
to cause s.th. to rust,
to ride in the saddle

axdlan /axglan/
to fall in drops

axdsisin /axdsisin/
to persecute

axotén Jaxgten/
to make s.th. grow along
a fence, to train a
plant

axoti Jaxgti/
a kind of fig-tree

axoxon /axoxon/
to scratch, to itch

ax6xop /axgxgp/
a huge stone

axoxopaten /axoxopaten/

to shorten, to abbreviate

axulun /axulun/

to cause s.th. to happen

axupexupéten
to round s.th.

azahnehedén /azanehedzn/
to discourage

azan /azan/

to bring out, to extract

the juice

azeti hé Jazeti hez/
M. it is finished

azezenyin /azezifiin/
to tear, to rip

/axupexupzten/

2

azikozikon /azikozikon/

to trouble, to disarrange

(from Nengone)

azikun /Jazikun/
to pour out water nots-
1ly

azimin /Jazimin/
saliva in the mouth be-
fore one vomits

azun /azun/
to make a contract

B

baket /baket/
bucket (Engl.)

balaiket /balaiket/
blanket (Engl.)

baola /baola/
erown of viectory

bavataiso /bapataiso/
baptism (Engl.)

batra /bvata/
butter (Engl.)

batrana /batana/
kind of yam

bea /bea/
bear (Engl.)

behemoth /behemoo/
hippopotamus

behno /bego/
the woven coconut-leaf

beisin /beisin/
a small broom

beka /beka/
oven (Engl.)
bi /bi/
bee (Engl.)

bic /pi&/
orange (Loessi pron.)
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bili /vili/
billy-can; a highly
scented flour

bit /bit/
geal-posts (Fr.)

boelén /boelzn/
to boil (Engl.)

bol /bol/
ball (Engl.)

boliko /boliko/
ass, mule

bolok /bolok/
a bullock (Engl.)

bona /bona/
a kind of lentil

bonye /bodie/

M. mad, insane
bot /bot/

boat (Engl.)
bus /bus/

cat
but /but/

shoe (Engl.)
C

ca /&a/
a foot, an exclamation
of surprise

caako /¥zko/
eleven (11)

caat /&at/
twenty (20)

ca, cas /&as/

one (1)
cada /¥ada/

a dance performed while

sitting on the ground

caeon /Zaegn/
to believe that every-
thing is for oneself

cafan /®afan/
to strip a piece of
sugar cane

caha /¥%aha/
one high

cahai /&ahai/
of the same family

cahaze /¥ahaze/

God

cahié /Z%ahiz/
to the east

cahmi /Eami/
Rock flagtail (fish)

cahmiju /&amidu/
to the east

cahu /&ahu/
below (directional)

cahué /&ahuz/
to the west

cai, can /&an/

to sew

cailo /Z%ailo/
everywhere

cainoj /®aingd/
a speech

caindjén /dainddzn/
to preach, to make a
speech

cako /&ako/
a monkey

calemi /Zalemi/
far to the west
calogit /Z%alogit/

tough, resistant (of
rock)



calojé /%alos=z/
far to the south

calolo /Zalolo/
to beleh

calopi /%alopi/
far to the north

caloth /caloo0/
to put into a bag and
tie the end

calu /&alu/
puorarianes (magnania)

can /c&n/
sleeve, extremity

canalu /®%analu/
January

canegaj /¥anegad/
the bottom of a taro

canehmez /Zanemez/
a liana

ca ne nyinawa
/%a ne fiinawa/
throat, esophagus

canga /Z%ana/
fast, quickly, already

cangbmen /cangmen/
six (6)

canicanyin /&aniZafiin/
to look after little
children

cap /Zap/
a kind of dance

capuin /&apuin/
a precise moment pre-
arranged

caga /taya/
to chat, to talk

caqaihano /¥ayaihano/
sixteen (36)

7

cat /Zat/
strong, solid, hard,
very

catehni /8ateni/
courageous

catehnin /Eategin/
severity

catei /Eatei/

snatl
catemek /Zatemek/
insolent

catén /Zatan/
with force, strongly

cateqé /Zateyz/

impertinent, disobedient,

evil

caxeci /Zaxeli/
dried up

ce /J&e/
with, this or that

cea /Bea/
chair (Engl.)

cefej /Befed/
to walk in step with
8.0vy~to gallop

cei /Bei/
a mat; a gourd

cein /&ein/
chain (Engl.)

ceitun’ /&eitun/
the same

celati /¥elati/

M. to you
celé /Eele/
this

celé hi /Zele hi/
that is, that is why

celo /¥elo/
a playmate



18

celohmé /Eeloga/
a thing (general word),
sexual organs

celomén /Zelomzn/
to mix up

cemut /&emut/
a leaf used as medicine

cengone /Zengn/
together

cepuniké
a plain

/&epunikez/

cesedén /&esedzn/
to continue

cia /&ia/
to grow (plants)

ciatei /&iatei/

hairy

cici /&i&i/
wrinkled, disorderly,
piquant (taste)

ciciate /&iZ&iat/
a bird (Kingfisher)
cicinu /&i&inu/

the heart of the coco-
nut tree

ciciny /&ig&in/
sun-burnt

ciciqadri /8itiwadi/
a small bird

cié /&i=z/
to the east, not far
avay

ciejé /E&ieds=z/
to the south, not far
avay

ciepi /&iepi/
to the north, not far
awvay

cigala /&igala/
worn, wrinkled (face)
cihmekun /Zimekun/

to carry out what one
says
cik /&ik/
to cheat (at cards)
cikdn /&ikgn/
two days hence

cil /&il/
to stand up, to be erect

cilacaca /Z%ilaZala/
to rise up

cilan /&ilan/
to poke.the fire

cilat /¥%ilat/
kindling wood

cilath /&ilao/
to stir the embers

cilehut /&ilehut/
lasting, durable

cilekdt /Zilekgt/
to dodge, to escape

cilén /&ilen/
to restore what has been
damaged

cili /&ili/
this, that; wooden
needle for tying thatch
on the roof

cilie /J&ilie/
M. you (sing.)
(respectful)
cili he /%ili he/

to put a boat into the
water

cilo /&ilo/
trepang, biche-de-mer



cildony /8ilgs/
dampened by the rain

cin /&in/
to shave

cinajon /%inadgn/
sun-burnt

cineqaqan
sun-burnt

/5ineyayan/

ciny /&iifi/

paletuvier
cinyihan /%ifiihan/
to write

cipa /&ipa/
swollen; the youngest
member of the family

cipan /&ipan/
to refuse

ciwé /¥iwez/
to the west, not far
away

co /&o/
small

cocolia /¥o¥olia/
small but thick-set

cono /¥ono/
a net

cope /¥ope/
exclamation to encourage
physical effort

cua /Z%ua/
to flow abundantly

cue /X¥ue/
to dance while uttering
numerous cries

D

daeman /daeman/
diamond (Engl.)
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dalé /dalz/
dollar (Engl.)

dalian /dalian/
to tear out flowers

dalue /dalue/
M. a turtle

dea /dea/
a smooth stone

dean /dean/
to cut in strips

dede /dede/
joy, pleasure

dedehnyima /dedefiima/
a smile, to smile

dedeth /dedeo/
a phosphorescent mush-
room

dehu /dehu/
rather foolish; Lifou

dei /dei/
who, whom

dei la /dei 1la/
there is
deinin /deinin/

to hear the sound; to
taste

deisongen /deisonen/
to smell the perfume

delé /del=z/
a thorny bush

deli /deli/
a kind of liana

dem /dem/
to taste, to kiss

démi /demi/
a kind of crab

demoni /demoni/
demon (Engl.)
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demu /demu/
a kind of tree

demum /demum/
the iris of the eye

denari /denari/
denier (Engl.)

deng /den/
to hear, to feel

dengethenge /deneOene/
to obey, to follow in-
structions

deniden /deniden/
a liana with a small
red berry

deni xapo /deni xapo/
a tree which gives
shade

deti /deti/
M. who

deu /deu/
cooked beneath the
embers

deuth /deuo/
to burn, to heat

deuthetij /deuOetid/
to consume, to destroy
deu uma teu

/deu uma teu
full moon

di /di/
an inundation, a flood
diabolo /diabolo/
devil (Fr.)
dic /aie/
a teacher; a woman who
assists with births

didem /didem/
a kind of bush

dié¢ /dai=/
deer (Engl.); cikada

dik /dik/
the floor

dikona /dikona/
deacon (Engl.)

dilén /dilen/

to distribute cards
dinu /dinu/

a mat
diny /din/

a kite
dipi hé

flooded
dis /dis/

bowl, dish
diuk /diuk/

a rubber ball

do /do/
a song; a kind of yam

docén /do¥en/
to take s.th. without
asking

dbcilé /dgetilez/
M. a banrnana tree
dohmejihmej& /dggedigeda/
M. a banana tree

dokete /dokete/
doctor (Engl.)

doman /doman/
to take s.th. without
asking for it

donegaj /dgnegad/
taro-leaf

ddésinbe /dgsing/
remedy, medicine

drai /dai/
day

/dipi he/



draié /dai=z/
high, elevated

drai idlekeu /dai iglekeu/
the time when the first

fruits are gathered
(February)

drai katru
Friday

drak /dak/
duck (Engl.)

drakona /dakona/
dragon (Engl.)

drawa /dawa/
sponge, brown sea-weed

dre /de/

liver

/dai katu/

dré /dez/
north wind

drela /dela/

wool

ddi T ¢ /qi2/
turn to play or work
(Engl.)

dro /do/
earth; dirt; ~ 100k

droengé /doenz/
M. a snake

drohmeci /domgedi/
dry banana leaf

drohmuhmun /@oyu@un/
breast of a hen

drohnehnit /q¢ge§it/
sheaf of leaves, mate-
rial with a large design

drohno /dono/
green banana leaf
drohnu /dogu/

a strip of coconut leaf
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drohumun /dohumun/
to eat alone

drokafed /dokafed/
clay

dro¥i™ . fdodi/
doll (Engl,)

dromadra /domada/
reddish earth

dromit /domit/
earth mixed with sand

dron /dgn/
leaf, width of a mat

dronegdti /dgneggti/
pine tree leaf

dronezihnu /donezinu/
muck, filth

drou /dou/
tobacco

droxaja /doxada/
M. a coconut leaf

drozé /dgze/
M. a meal containing
meat

drozehetie /dgzehetie/
M. a hat, head-covering

drudru /qudu/
a grasshopper, insect
which eats coconut-tree
leaves

drum /dum/
to destroy; to shave
clean (plants)

dual /dual/
a bird which sings in
the night

duli /duili/
a kind of fish

dupa /dupa/
a kind of fish
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e /el
sting-ray; if, when;
to read

i - Vi
prefix forming nouns
from adjectives with
suffix -n

ea /ea/
to lead, to pull; to
travel by sea;
bundle of straw

eaa /ea/
M. thatch, straw

eahlo /ea%o/
she (respectful)

eaho /eaho/
we two exclusive

eahun /eahun/
we (plur. exclusive)

Eaj /ead/
Ouvéa

eamon /eamon/
to exhort

ean /ean/
stem of banana leaf;
to steer a boat

eanegaj /eanegad/
peduncle of a taro
eapo /eapo/
you (respectful, of a
woman)

easheny /easeti/
near by

easho /easo/
we two inclusive

eat /eat/
a wound

eate hé /eate he/
finished

eatehnin /eategin/
to agree with s.o.

eateim /eateim/
skill, manual dexterity

eatranan /eatapan/
to profit from the occa-
sion

eatrongén /eatonan/
to lead an animal

eawatin /eawatin/
M. to exhort, to order

ecae /elae/
exclamation of surprise

e caha nyipin
/e ®aha fAipin/
in the sky, in the air
ecaten /eZaten/
solidity
e celé /e Belz/
here
e cili
there

/e ¥ili/

econ /eZ%on/
smallness

edehng& /edenz/
the day before yesterday

edo /edg/

heritage, share
edomé /edome/
a proverb, a saying

edomén /edomen/
to tell s.th. as a story
or poem

edrae /edae/
soon

edrae hé /edaehe/
see you later! (greeting)



edraién
height

eég Je=z/
fire; to undo, to untie

eék Je=zk/
west wind

/edaien/

eény /e=zi/
to cultivate (fields)

eéshé /Jeas=z/
we (plur. inclusive)

egocat /eggtat/
in good health

egom /eggm/
fish-net

e gufan /e gufan/
to say by heart

ehaiten /ehaiten/
strong taste

ehnef /egef/
burden, load

ehnith /egi@/
an exchange of gifts or
services

ehnyapan /egapan/
sweet taste

ehoean
length

ehudumen /ehudumen/
brightness, Llight

/egean/

eiananyin /eiananin/
distance, separation

eid /Jeid/
yesterday

eidehnij /eidenié/
two days ago

eidexOlepet /eidexglepet/
three days ago
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eika /eika/
ground set aside for the
Pastor's house (Engl.)

eishaishan /eisaisan/
width, surface

ej /es/
it (of animals)

eje he /eSe he/
20 TEnie0

ejeihélai /eSeihzlai/
farewell salutation

ejen /eS8en/
name

ejéte hi /eS=zte hi/
M. it 18 thus

€ji  /J=d8i/
imprecation, curse

ejijian /edidian/
smoothness

€jin /=6in/
to curse

ejolen /eSolen/
difficulty

ejuin /eduin/
depth, a hollow, trough

ejuju /edudu/
kind of spider

e ka /e ka/
where

ekako /ekako/
fourteen (14)

ekat /ekat/
eighty (80)

ekehnit /ekenit/
to join leaves to make
a cerown

ekén /ekzn/
to weave, to twist the
end of liana
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ekengdmen /ekengmen/ e kuhu /e kuhu/
nine (9) down there
ekegaihano /ekewaihano/ e kuhu fen /e kuhu fen/
nineteen (19) beneath...
ekere /ekere/ e kuhu hnin /e kuhu pin/
a measure of land inside, in the interior
ekete /ekete/ ekukupin /ekukupin/
four (4) the height of a heap
ekd /ekg/ ekula /ekula/
formerly just a moment ago, before
ekddreth /ekgdeo/ el, elan /el, elan/
a white stone to twist, to turn, to
wind

ekd eweké /ekg ewekz/
to start a piece of work ela /ela/

ekGg61ith /ekggglio/ R

to surround elaio /elaio/
ekBhag /ekghag/ the olive tree

to put a fence around, elamacan /elama®an/

to protect to tighten a bolt
ekdhait /ekghait/ elany /elafi/

a kind of tree tomorrow
ek hé /ekg he/ elaujén /elaudzn/

long ago to turn the steering-wheel,
e koho /e koho/ rudger

up there ele Jele/
e koho hun /e koho hun/ to sift, to winnow

above... elé Jelaz/
ekokon /ekokon/ to go up, to climb

the height of a hut elé draié /ele daie/
ekdn /ekgn/ to climb high

bulb (plant) ele eweké /ele ewekea/
ekoneieweké® /ekoneiewekez/ igoireak WD feR IS ea=

the female organ

ekdth /ekgo/ elehao /elehao/

to start a job, a speech Geodorum pictum

eku /Jeku/
a kind of palm-tree

elehmed /elemed/
ripe, mature

elehmeu /elemeu/
to grow very well



eléhni /eleni/
anger, irritation; to
become angry

eléhnin /el&gin/
to become angry

eleiuj /eleiuéd/
to steer, to drive

elelengé /elelenaz/
to die

elelewa /elelewa/
liana; tangled hair

elemek /Jelemek/
to look at furtively

elemeken /elemeken/
the overseer of a task

elemekén /elemekzn/
to keep s.o. under sur-
veillance

elén /elzn/
to change note in a
song

eleng /elen/
a stick on which plants
are trained (yams)

elengén /elenan/
to train plants onto a
stick frame

elepet /elepet/
a ground snare for rats

elé sai /ele sai/
to elimb (with a child)

elesit /Jelesit/
the place near the door
inside the hut, on
either side of the en-
trance

elet /elet/
scarlet breasted Maori
Wrasse (fish)
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eleujan /eleudan/
to pursuade; to seek a
way to..,

eli hag /eli hag/
to jump the fence, to
commit adultery (single
man and married woman)

eli hmeku /eli geku/
not to take the food in
front of one, but to
take s.o. else's food

elipo /elipo/
the captor of the cita-
del

eliqejé /eliyedz/
full to overflowing

elitrauj /elitaus/
full to overflowing; to
overflow

elo /elo/
a game, to play

eloin /eloin/
goodness; the good about
s.th.

elolon /elolon/
beauty

elon /elon/
to play

elu /elu/
lazy; kind of tree

emaie axoxomeé
/emaie axoxomz/
M. a crayfish

e maine /e maine/
if

eman /eman/
to make appear

emanan /emanan/
abundance, fecundity,

the total number of a
erowd



26

emecin /eme&in/
the cause of death

emegi /emegi/
Hypserpa neo-caledonica

emelem /emelem/
a kind of wood

emelen /emelen/
what makes one live

emingomingdn
beauty

emo /emo/
to swing the arms in a
circular motion in a
clockwise direction

/emingmingn/

emoemo /emoemo/
to roll a stone

emon /emon/
to turn the handle, to
grind coffee

emoth /emo®/
to turn the handle

emuemun /emuemun/
to shake, to stir, to
agitate

en /en/
a corn knob

ena /ena/

a rebel, to rebel

enaj /enaéd/

chin
enajin /enadin/
moustache

enané /enanz/
M. cooked on hot stones

ene /Jene/
that is, namely

/ene/

ene, eneti
M. house

enehila /enehila/
today, now

enehmu /enemu/
friend, favourite

enétihila
M. now,

/enztihila/
at the moment

enétilai /enztilai/

M. you (very respect-
ful)

enexdl /enexgl/
partner, fighter on the
same side, a team

enexuman
erayfish

eng /en/
the umbilical cord

/enexuman/

engangan /enanan/
opening of a bag

enganu /enanu/
flower of the coconut-
tree

engazon /enazon/
the evil in s.th.

engen /enan/
to push an animal for-
ward, to lead an animal

engen /enen/
rope for animals; to
flower

engenapi /enenapi/
the bark of the mela-
leuca

engdn /engn/
coral-rash, poison
engbnén /engnan/
to poison
eni /Jeni/
I, me; cross-beams

(house)



enie /enie/
M. flying-fox
enienij /enienid/

to move about, to stir

enienijén /enienidzn/
to shake s.th.

enienin /enienin/
fish scales

enij /enid/

to be in motion, active

enijén /eniden/
to move around, to
change place

eno /eno/
a cord, aloes;
pig-headed

en6 /eng/
a person who has received
the name of another per-
son; to steal the wealth
of s.o.

€non /zngn/
to steal,
to seduce

stubborn,

to deceive,

enon /enon/
to be stubborn

enuenu la he /enuenu la he/
drunk, tipsy, giddy

enufa /enufa/
a mouthful

enuk /enuk/
hot coals

/e numeran/
to enumerate

€ numeran
to count,

eny /en/
wind, breesze

enyipicin
the truth

/efiipi&in/
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ed /eg/
you (sing. fam.)

eo /eo/
dry, resistant;
exclamation of surprise

eoeo Jeoeo/
to make a swallowing
movement

eohni /eoni/
worry, anxiety, care

eohnin /eonin/
to worry, to be anxious

eon /Jeon/
dull

edbn /egn/
the fore-arm

edneca /egnela/
the femur

edneim /egneim/
forearm, humerus

edt /egt/
shark

edth /ego/
to put things in order,
to re-arrange, to shift
from one place to an-
other

epa /epa/
a belt made of lianas
worn in the early days

epalulun /epalulun/
the heat of the fire,
of anger

enaten /epaten/
loss, waste
epawan /epawan/

to speak all at once
without order
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epen /epen/
rowdiness

epén /epan/
to put a belt on, to
encircle

epeten /epeten/
a kind of shield

epi! Jepi/
exclamation of ex-
hortation in prayer

epiat /epiat/
Parsonsia lifuana;
very white

epin /epin/

in the future, later

epine hé /epine hea/
word of farewell given
by a dying person

epine palua
for ever

/epine palua/

epinega /epineya/
in the distant future

epon /epon/
you two

epujepuj /epubepud/
softness to the touch

epun /epun/
you (plur.)

epunepunen
smell,

/epunepunen/
odour, fragrance

eqaqacilen

/eyawa¥ilen/
dryness

eqaten /eyaten/
ageing, old age

egean /ewean/
length

eqiaqgian /egiagian/
whiteness of the hair,
mildew

erena /erena/
a kind of sweet potato

esasaqen
speed

/esasawen/

eshongen
per fume,

/esonen/
odour

esia /esia/
M. yam for planting
esian /esian/

flow of sap from a plant
ete.

esihngddin /esihgdin/
a way of hiding

esisitian /esisitian/
superiority

eté Jetz/
stone, rock

eté dro /et=z do/
hard clay

ete teij /ete teid/

ironwood

eth /eo/
to break up into small
pieces

gth /=z0/
to disperse

ethan /eOan/
error, mistake, fault

ethen /eOGen/
pagan, heathen (Engl.)

€theng /=z0en/
to feel, to feel one's
way

etheny /eoOeti/
to walk in the night

ethit /eoit/
corruptible,
demolished

in ruins,



etietin /etietin/
to ask questions, to
interrogate

etin /etin/
made of stone, stony

eti ne hwit /etineyit/
hook for bringing up
fish-traps

etigan /etiyan/
fullness

etran /etan/
to force a piece of wood
or screen to fit; to
speak ill of s.o.

etrun /etun/
number, quantity

eu /eu/

when? fishing-line

euj /eusd/
the day after tomorrow

eulili /eulili/
a whisper, buzz

eulilin /eulilin/
.. buzz (from a distance,
e.g. the noise of an
aireraft)

eun /eun/
to extract s.th. from a
hole with a rope or
liana

eunyin /eunin/
wick, frond
ew /ew/
to cough, a cough
ewath /ewa0/

to roll up, to wind onto
a reel

eweeweké /eweewekz/
to talk ceaselessly
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ewehi /Jewehi/
recently
eweké Jewekaz/

a thing; to speak

eweliwelen /eweliwelen/

dryness

eweteweten /eweteweten/

blackness

ewé /ewez/
to walk slowly

ewién /ewien/
whiteness

exetixetin /exetixetin/
way of close weaving
(mats)

exoi ni! /exoi ni/
exclamation of surprise

exdx0p /exgxgp/
a large stone

exoxopaten
brevity

/exoxopaten/

exozaxozan /exozaxozan/
roughness to the touch

exupexupéten
/exupexupaten/
roundness, sphericity

ez Jez/
slanting, leaning to
one side

ezan /ezan/
strength of a liquid,
e.g. strong tea
ezezenyin /ezezefiin/
a rip or tear
eziezin /Jeziezin/

to turn around in
eireles
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ezikozikon /ezikozikon/
to turn things upside
down, to disrupt

6zin J@zin/
edge, beside

ezineiosi /ezineiosi/
lips of the vulva

F

fa /fa/
a note of music

faca /fala/
the inner side of the
thighs

fael /fael/
file (tool) (Engl.)

faelén /faelzn/
to file s.th.

fafadro /fafado/
a kind of long yam

fafan /fafan/
to push one coin along
with another

faio /faio/
a kind of climbing bean

faipoipo /faipoipo/
wedding, marriage
faipoipon
to marry

ffai™ %/ Tait/
fist (Engl.)

faitén /faiten/
to fight with the fists

fakatho /fakaGo/
a kind of briar bush

fakatit /fakatit/
M. a small crayfish

/faipoipon/

fa

fa

fa

fa

fa

fa

fa

fa

fe

fe

fe

fe

fe

fe

fe

fe

laipén /falaipan/
frying-pan (Engl.)

lawa /falawa/

bread

muken /famuken/
a kind of passion-fruit

nanas /fananas/
a kind of banana

0o /fao/
iron, natl

raig /faraig/
franec (Fr.)

resaio
Pharisee

sin /fasin/
to split large logs

E-CY
also; to carry; to open;
occurs after the noun
in an invocation

/f=/
flat-tailed Tripper Fish;
placed after the verb =
with

/faresaio/

buare /febuare/
February (Engl.)

de utha /fede u0@a/
a woman's dance (mater-
nal elan)

deuthan /fedeuO®an/
to take things from one's
maternal uncle by right

dr /fed/
to stick,
sticky

f /fef/
a kind of small crayfish

fan /Jfefan/
to make a raft go for-
ward

to glue;



fefenedemu /fefenedemu/
to sleep lightly, to
snooze

fégit /fegit/
foot of a eliff

fehoa /fehoa/
a ritual dance

fej /fes/
to tear out (things)

feja /feda/
a plant, liana

fejan /fedan/
to change place

feje hnin /fede nin/
desire, yearning of the
heart

fejelapa /fefelapa/
to weed; to change the
field of planting

feje mé iwan
/fede me iwan/
to uproot

fejetij /fedSetid/
to cut off dead stalks

fejexeci /feSexeli/
to tear s.th. out and
break 1t in the action

fek /fek/
to change place

fekahno /fekano/
to breathe with dif-
fieculty

fekapon /fekapon/
to capture, to put in
captivity

fekefek /fekefek/
to move about continual-

ly, to come out of hid-
ing
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fekehnauon /fekegauon/
to lift anchor

feke jez /feke Sez/
to collect thateh

feken /feken/
the young of an animal

fekene jajiny
/fekene §adifi/
a little girl

feke x0len /feke xgdlen/
to cause a revolt, an
uprising

fel /fel/
a bubble

fela /fela/
a kind of yam

felet /felet/
a fan
feletén /feletzn/

to weed a plot

fen /fen/
under, beneath; the
earth as opposed to the
heavens

fena /fena/
to kick s.th. forward

fenafena /fenafena/
to knock at the door,
to hit

fenan /fenan/
to wear around one's
neck

fenat /fenat/
a man of inferior class
or intelligence

fenatij /fenatid/
to throw out

fene balo /fene balo/
to play foothball
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feneim /feneim/
the palm of the hand

feneinaj /feneinad/
the area under the chin

fenes /fenes/
finished (Engl.)

fenesinbe /fenesindg/
undergrowth

feneté /fenetz/
foot of a cliff

fenewaca /fenewala/
the sole of the foot

fenexet /fenexet/

fertile

fenibalo /fenibalo/
var. of fene balo

fenifen /fenifen/
a butterfly

fenij /fenid/
a small plant from which
whistles are made

fenikeciqa /fenike&iwa/
to crack s.th. (a wzip)

fenixel /fenixel/
to hurt one's foot by
standing on s.th. sharp;
a thistle

feny ne helepu
/fefi ne helepu/
Sehoenus arundinaceus

fet /Jfet/
a kind of fish
fét /fet/

whieh ride on one an-
other (of animals)

fetahaecatei
/fetahaefatei/
Psychotria nummulariot-
des

fetahao /fetahao/
Hybanthus ilicifolius
schinz

fetesie /fetesi/
to take pity

fetesietin /fetesietin/
M. to love, to pity

féthi /f=zo0i/
the area immediately
beneath the breasts

féthin /fz0in/
to strike beneath the
breasts

fetra /feta/
to keep a vigil; a twin
of the opposite sex;
a visit on the occasion
of a birth or death

fetrafetran /fetafetan/
to spring forth, to gush
forth

fetran /fetan/
to arrive, to surge
forth

fewanodro /fewanodo/
M. the foot of the cliff

fewatin /fewatin/
M. the earth, down here

fez [fez/
bone of the leg; the
leaf protecting the
bunch of fruit

feze /feze/
cage
fezijea /fezibea/

to wander from the road,
to get off the subject

fezinewaca /fezinewala/
the phalanx of the toes



fezinewanakoim
/fezinewanakoim/
the phalanx of the fingers

fia /fia/
to dance
fiafia /fiafia/
to jump about,
about

fica /riZ%a/
to cerush

to dance

ficafica
to grind

ficahlu /fi%alu/
a kind of tree

ficany /fiZai/

to rub, to crumple up
ficith /fi&io/

to rub

fidem /fidem/
M. clumsy

fie /fie/
to sprinkle, to water;
a platform for storing
yams

fifek /fifek/
M. a charm,
fifi /frifi/
to talk to the spirits
fifica /fifi%a/
a kind of fish
fifiké /fifike/
swallow, windmill,
pellor

/fi%afila/

amulet

pro-

fijica /fidid&a/
foot of a bird Ge
fiju /risu/ e g ot ¥\ une
vulva 0“’“‘6 sn? ‘Aa‘-\°“z
=\ gﬁﬂw“

e P

| &

gfinitia

Crs

fijué€ /fidue/
Lippia nodiflora;
a medicinal herb

fikoth /fiko0/
to punish, to chastise,
to make s.o. suffer

filicatin /filiZatin/
M. to unearth

filigbten /filiggten/
to pick up, to collect

filoth /filoo0/
to sew badly

fina /fina/
M. widespread

Yailngi . o £dadid
twin of the same sex;
plantation at the edge
of the sea; a post
(in house)

engene singe
/fini enene sing/
garland
finifinith
to frown,
fini ki /fini ki/
a bunch of keys
fini koko /fini koko/
yams attached to a
single stem or stalk;
the Pleiades
finimeciwe
a necklace
finith /finio/
to thread flowers to
make a necklace

/finitia/
necklace

fini

/finifinio/
to scowl

/finime&iwe/

fini wen /fini wen/
a bunch of fruit
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finyiewa
wrinkled
fit /fit/

calophyllum; dried up,
faded

fiteca /fite&a/
atrophy of the foot

fiteidre /fiteid/
atrophy of the liver

fiteim /fiteim/
atrophy of the hand

fitén /fiten/
to dry up, to dry

fitiku /fitiku/
a small bird
fiva /fiva/
fever (Engl.)
fizi /fizi/
small shell (mussel)
used for grating yams

fizin /fizin/

to cut with scissors
fée /rg/

wife, spouse

/fifiiewa/

foe ne gojeny
/fdnegodedi/
prostitute

folén /folen/
to cut down large
trees

folofedré& /folofede/
M. a squid

fufuce /fufuél/
a kind of yam

fugot /fuggt/
a kind of yam

ful /ful/
bread-oven

fuluth /fuluo/
to suck; to absorb mois-
ture; to extract juice,
to inhale deeply

fulutran /fulutan/
to spit, to regject

fuo /fuo/
pumpkin, gourd

G

ga /ga/
prefix indicating a place;
a portion

gacakala /ga&akala/
a place of refuge

gaco /ga&o/
menstrual hut for women

gae /gae/
Elaeocarpus rotundi-
folius

gaga /gaga/
Morinda candollet

gahlapa /galapa/
a planted field

gahmu /gamgu/
a dampened place

gaica /gai&a/
to share out family
wealth

gajén /galden/
to seek a way to

gala /gala/
to raise one's head

galagala /galagala/
bold, cheeky

galan /galan/
to drink from a bottle

galas /galas/
a glass (Engl.)



galika /galika/
garlic (Engl.)

galu /galu/
an oar

galun /galun/
to row

gamu /gamu/
a wet earth-mound

gau /gau/
to wander about

gavana /gavana/
Governor (Engl.)

gazi /gazi/
plantation ground

ge /ge/
a hook (fishing)

ge /ge/
gourd

gea /gea/
Bryonopsis affinis

gec /gel/
a kind of taro

geca /gela/
club-foot

geietin /geietin/
to turn around and
look (M.)

geigeie /geigei/

M. a burden, load
geigeietin /geigeietin/
M. to be afflicted

by sin
geihuit /geihuit/
Geijera salicifolia
gejé /gebz/
a wave, the movement
of the sea
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gejigejé /gedigedaz/
watery, tastless

gejigeji hmanono
/gedigedi @anono/
breathless, out of
breath

gele /gele/
to see in thought

gelegel /gelegel/
physical suffering

gelen /gelen/
guilt, fault

geléth /gel=z0/
to remove the rough-
ness

gem /gem/
body louse

gemie /gemie/
M " to repby

gemigem /gemigem/
thorn, prickle

gemugem /gemugem/
to shiver, to tremble

gen /gen/
the coconut husk

gena /gena/
eternal damnation

geny /geti/
tired, paralysed, with-
out strength

gete uményd /gete umeziig/
to grind one's teeth

gete xaji /gete xadi/
to make a noteh in a
yam, to be planted

geth /geo/
to bite

géwe, geth /gawe/
M. to beseech, implore
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gilegalan /gilegalan/
remains (Nn)

gili /gili/
a saw

gilimén /giliman/

a large team (numerous)

gilin /gilin/

to saw s.th.
gilis /gilis/

fat, grease (Engl.)
gilisin /gilisin/

to put on fat

git /git/
rock, cliff

90 /g@/
Prefix - a part of;
the trunk of the body

goc /got/
a quarreller

gocehni /golepi/
furious
g0 draié /gg daie/

the upper part of the
trunk

goeén /goeazn/
to see
goegoeén /goegoezn/

to look from side to
side

gben /ggen/
sap of a plant or tree

gofa /gofa/
gopher-wood

gohmaeé /ggnpaes/
M. a place, spot

g6hne /ggne/

shelter, temporary con-

struction

gohné /ggpe/
place, bed

goi  /ggi/
for, because of, e.g.
gone la

gojéeé /ggse/
foot-print

gojécin /go6edin/
a hand-made track

gojécin /ggdedin/

M. a well cleared road,

track

gojeny /godeti/
road, path

gol /gol/
gold (Engl.)

gdolep /gglep/
a large tree

gbleti /ggleti/
M. to hold
goli /ggli/
defender
golie /gglie/
M. sorrow, sadness
golin /gglin/
to protect, to defend
against the enemy

gom /gom/
desire to vomit

gomegom /gomegom/
troubled

goni /ggni/
a ptece of cooked meat

gbnyie /gghie/

M. illness, pain
goot /got/

goat (Engl.)

gép /ggp/
a beam (house)



gopadi /ggpadi/
forehead

gopeneqé /ggpeneye/
the palate

gorok /gorok/
alcoholic beverages,

grog

got /egt/
Porcupine fish; a kind
of fish; to abandon a
work

goti /ggti/
Araucaria (Bot.)

gotran /ggtan/
side, part, area

gdotranemek /ggtanemek/
indifferent, off-handed

gouéti /gguati/
M. yes

goxen /ggxen/
a ptece of food

gozi /ggzi/
dark, sombre (M.)

guen /guen/
to speak well of s.o.

gufa /gufa/
without paying, on cred-
BT

gufa ko
in vain

/gufa kg/

gugun /gugun/
to, speak 10Ul off" 8 .61
to denigrate

guién /guien/
secretly

gulago /gulago/
mushroom

guluetin /guluetin/
M. to arrive

M

gum /gum/
castor-oil

guman /guman/
to suck, to eat slowly

gumej /gumed/
a sea urchin

gumek /gumek/
an unimaginative dull
person

gumén /gumen/
to suck fruit

gus /gus/
goose (Engl.)
gutu /gutu/
hen; Cow-fish
gutugutu /gutugutu/
rough (of the skin)

gututh /gutuo/
to chastise, to pun-
ish

ha /ha/
past tense marker

haban /haban/
to give lavishly

hace /hale/
difficulty, chagrin
hace pena
heavy
hadehadeu /hadehadeu/
gleaming, shining
hade he /hade he/
a scar on the head

hadé /hadez/
a sea-shell, cowry
family

hadra /hada/
a small meal

/hale pena/
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hadrath /hada®/
to heat up s.th. with
heated leaves

hadrum /hadum/
to lick

haeo /haeo/
turning about (Adg.)

haetra /haeta/
M. an elder, chief

haetraxuxue
M. a worm

/haetaxuxue/

hae wia /hae wia/
to cut sugar-cane

haf /haf/
haliaG@iats )

hag /hag/
fence, pallisade

hage /hage/

Mariscus pennatus
hagei /hagei/

to nod one's head; to

amuse a baby; to shake
one's head in scorn

hages /hages/
handkerchief (Engl.)

hahae /hahae/
to laugh noisily

hahnin /hanin/
to desire very much

hain /hain/
to astonish,
to flatter

hainy /hain/
a reed

hait /hait/
strong, flavoured

haiten /haiten/
to flavour

to admire,

haiwe /haiw/
foam (of the mouth)

haiwen /haiwen/
foam on the sea, scum
on food

haj /haé/
smoke; to bite s.th.
to remove the skin
hajihaji /hadihadi/
smoky; blurred (eyes)
hajin /haéin/
to correct, to exhort;

the theme of a song;
weaving in pandanus

hajuhajum /haduhadum/
to protect; (bird) to
hide the young under
wings

hajujuny /haéuéui/
fishing-rod

halean /halean/
to beckon

haleén /halezn/
to signal to s.o. who
is leaving

halo /halo/
kind of blackbird

ham /ham/
one who loves to give

hama /hama/
hammer (Engl.)

hamén /hamen/
to give

han /han/
colour, design

hana /hana/
there is (Dem.)

hanawang, hanang /hanawan/
here i1s, there 1is



hane /hane/
here is

hanekene /haneken/
M. to make s.th. pass

hanenek6jong
/hanenekgdon/
spotted

hanesin /hanesin/
to participate at an
assembly

hanewengdni /hanewengni/
having small spotted
areas

hani, hanikom /hani/
honey (Engl.)

hano /hano/
a game played with
round flat objects;
a game of cards

hanyimugez€ /hafiimugeza/
Myoporum crassifolium
hanyin /hafiin/
Loy RLIRT
hao /hao/
Cynodon dactylon

hat /hag/
grass, weeds, greenery

haodrai /haodai/
calm weather

haodrain /haodain/
to paecify, to calm

haon /haon/
to bleach one's hair
with lime or chalk
hadnegejé /hagnegelez/
Cymodocea uninervis

haoth /hago/
to extend, to disperse
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had thotho /hag0oOo/
Eragrostis pilosa

hape /hape/
to say

hape u /hape u/
Is it that? Interro-
gation introducer

hapice /hapile/
a slug

hapua /hapua/
fertile

haqaeng /hawaen/
human blood

hat /hat/
to become fertile,
numerous

haten /haten/
a sign, signal, mark

hatengén /hatenazn/
to await s.th. with
certainty

hatr /hat/
green, rauw

hatralai /hatalai/
the morning star

hatre /hate/
a beam attached to
the beams to tie on
the thatech

hatriono /hationo/
to open a coconut
with one's teeth

hatup /hatup/
M. to put s.th. down

hawa /hawa/
hour (Engl.)

haze /haze/
a god, magie



ho

nazo eé /hazo ez/

a flame
nazon /hazon/

to kindle the fire
he /he/

the head; a boat; to
cover

hé /he/
Past tense passive mar-
ker

hededei
heat

hedeng /heden/
thunder

hedio /hedio/
hell, the destination
of the dead

hedomele /hedgmel/
an offering made in
thanks

hedoth /hedgo/
to greet s.o. with a
gift

/hedede/

hedro /hedg/
the booty of war
hehen /hehen/

to receive s.o. with
Joy

hej /heéd/
brown unicorn-fish;
to bite; the evening

hejéth /hed=z0/
to devour

heje thaitén
/hede Oaitzn/
to devour

hejihej /hedihes/

dusk

heko /hekg/
a long time ago
heie /hele/
knife

heleca /helela/
M. the bowels of the
earth

helén /helen/
to chase, to send away
nelep /helep/

the earth (as opposed
to sea)

hen /hen/
important people

hén /hen/
to call

héna /hena/
a guest

henefiju
elitoris

/henedu/

/henefidu/

heneju
hips

henejua /henedua/
a promontory

heneku /heneku/
the gland of the penis

1enendj /henengd/

a chief

nenesewen /henesewen/
a kind of tomahawk

henetepé
a hip

/henetepaz/

henyin /hefiin/
to press to give birth

net /het/
to dress o.s.

hetén /heten/
to cover



heteny /heteii/
to have, to exist

hetin /hetin/
to soak, to immerse

hetiwanaca /hetiwana¥a/
a sign marking where a
fish trap has been
placed

hetrun /hetun/
to bring up child, to
educate
hi /hi/
nearly, about
hian /hian/
to bring up, to educate

hiana /hiana/
one who has been edu-
cated

hio /hio/

a cry to encourage work
hip /hip/

to skip

hipihip /hipihip/
ery of applause (Engl.)
hitegdt /hiteggt/
obliged, forced
hla /la/
to recover with thatch
hlapa /lapa/
a plantation

hlawa /lawa/
to put one's hand into
s.th.

hlawan /lawan/
to extract s.th. only
with difficulty

h1é /lez/
to wake up

b1

hlehle /lele/
hidden, enclosed

hlehlen /lelen/
to be ashamed and afraid

hlehlengé /lelenz/
M. hidden, closed

hlem /lem/
to gather up

h1émekén /lzmekaen/
to wateh over s.o.

hlemu /lemu/
famous

hleng /len/
fire-wood; to warm o.s.
by the fire

hlepeté /lepetz/
a little damp

hlep&ti /lepzti/
M. to arrive
hlepij » [lepit/
well-cooked food
hleth /le0/

to remove feathers
from poultry

hletra /leta/
to wet, to dampen

hleuhleu /leuleu/
sadness, chagrin; upper
eross-beams (house)

hlikehlik /likelik/
ey MR
hlima /lima/

to recover a roof with
thatch

h16eé /]lgez/
(of plants) to grow
well

hlohlo /lolo/
to be worried, anxious
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hlokén /loken/
to set s.th.
with the arm

hloth /lo0/
to throw stones

hlu /%u/
a slave

in motion

hluewa /luewa/
M. a servant

hluhlupéth /lulup=z0/
to throw stones

hlupahlupa /lupalupa/
to flap about (as of
trousers which are very
wide at the bottoms)

hlupi /lupi/

strong driving rain
hma /ga/

to urtnate

hmaca /@aéa/
again; to return, to
come back

hmacahmaca /pa¥amala/
to repent and then fall
back into evil ways

hmadradra /madada/
pure, clean, spotless

hmae /gae/
grant, large body

Iehova
/mai koi yehova/
consecrated to God

hmae koi

hmahma /@a@a/
shame; confusion; to
cheat

hmahmaen /@agaen/
to be ashamed, confused
hmajej /mades/

Maba Fasciculosa

hmakany
morning

/@akaﬁ/

hmakatesie /%akatesie/
M. the morning

hmala /gala/
in agreement (marriage)

hmala hnin /mala nin/
to be in agreement

hmalan /malan/
to accept a marriage
proposal

hmalap /mpalap/
Dysoxylum Lessertianum

hmalohmaloe /malomaloe/
light (Adgj.)

hmaloi
easy

/galoi/

hmana /@ana/
banyan tree

hmano /Qano/
to breathe

hmanono /@anono/
out of breath,

hmanyaj /mafiaé/
broken coral pieces

to sigh

hmapati /mapati/
M. huge, immense

hmatra /gapa/
grated and pressed
fruit

hmatrawa /@apawa/
spotted herring

hmatrotro /matoto/
almost ripe

hmeciéng /pelign/

kind of crab used as
bait



hmed /med/
ripe, yellow

nmeden /geden/
clouded rainbow-fish; a
yellow leaf

hmedezié /medeziz/
over-cooked vegetables

hmedihmed /pediped/
yellowish

hmeijez /peidez/
small beams in a house

hme j /ged/
low tide

hmejez /pedez/
wood used in house

hmejieng /pedien/
fig-tree

hmejihmeje /pediped/
M. a coconut tree

hmek /mek/
vigilance

hmeke ishi /meke isi/
guard, sentinel

hmekén /mekan/
to watech over

hmeketétin /meketsztin/
M. to wake up

hmekdn /mekgn/
thick

hmeku /meku/
mesh

hmeku/hmekun /mekun/
before, in front of
hmekuj /mekué/
alone

hmekujehi /mekuéehi/
only
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hmekulu /mekulu/
birds' sleeping place

hmelek /melek/
place where the earth
layer i1s deep

hmelele /melele/
thin, transparent

hmelexe ei /melexe ei/
Psychotria collina

hmeldm /melgm/
communal hut where boys
were brought up and
taught together

hmenegojeny /menegodeii/
a track, pat

hmenengétin /genenztin/
M. to get up

hmene b€ /mene pz/
Gloehidion caledonicum

hméngej /mzned/
the rear part of the
thigh

hmengi /meni/
sour

hmengdhmengodn

/mengmengn/

to tremble

hmenigoj /menigod/
M. anger

hmenué€ /menus/
M. a woman

hmeteun meteun/
banana tree

hmetewen /petewen/
Elaeocarpus persicae-
folius

hmeti /geti/
M. a prayer, interces-
ston
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hmez /mez/
overburdened with work

hméz /@&z/
totten, ruined

hmezin /pezin/
rags, tatters
hmi  /mi/
religion, prayer
hmidra/hmidran /gi@an/
quietly, gently
hmihmi  /mpigi/
maternal uncle
hmimesa /pimesa/
Melodinus scandens
hmin /gin/
to pray
hmit /mit/
late, slow
hmitdét /pitgt/
holy, sacred, forbidden

hmitran /gitan/
to vomit

hmitranetij /gitanetid/
to reject, to throw out

hmo /mo/
mad, crazy, insane

hmohmoa /momoa/
dance step

hmonyinyin
to outrage

/g¢ﬁiﬁin/

hmu /mu/
liquid; Acacia spiror-
bis
hmucici /pu&i¥i/
a kind of mushroom
hmuhmu  /mumu/
wet, damp

hmuhmunege
wasp

/gupunege/

hmujéjé /mudzde/
a kind of mushroom

hmul  /gul/
asleep

hmulizié /@ulizie/
deeply asleep

hmuné /gpune/
you (familiar)

hmuneqé

! /muneye/
saliva

hmunie /punie/
M. to take care, to
beware

hmuningén /guninen/
M. to take care, to
beware

hna /pa/
indicates past tense
passive; to throw;
to fall

hnaaluen /paluen/
to second (ord-num)

hnaaluepin
tenth

hnaapén /gapen/
a measure

/naluepin/

hnacinajony
sunstroke

hnadro /pado/
ground, field

/gaﬁina6¢ﬁ/

hnaean /paean/
to sound s.th.

hnaeatin /paeatin/
M. to know

hnaed /paed/
far out to sea



hnaeé /pnaez/
fire-place

hnaeétin /paeztin/
M. to see

hnaeleqit /naelegit/
the place where wheat
18 beaten

hnaed /paeg/
kind of tomahawk

hnafij/lue hnafij
nose/nostrils

hnafijol /pafidol/
tangled undergrowth

/pafis/

hnagejé
the sea

/gagede/

hnagulue /pagulue/
forest (M.)

hnahag /pahag/
a room; enclosed space

hnahed /pahed/
deep area in the sea

hnahna /papa/
to blow (the wind)

hnahnem /papem/
puddle at the edge of
the sea

hnaiap /gaiap/
shoulder

hnaican /paiZan/
yam stem; stork

hnaihe /paihe/
hair (of the head)

hnaihedd /paihedg/
winter; May

hnaihedd palahi
/paihedg palahi/
June
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hnaihetrewa /paihetewa/
M. shoulder

hnaijejea /paidedea/
place where paths cross,
eross-roads

hnaijin /naidin/
to resemble

hnainin /painin/
pupil
hnaipajo /paipaég/

midday; noon

hnaiseden /paiseden/
penis; club

hnaito /paitg/
joining; market
hnaix0té /paixgte/
collective wedding gift

hnajuaego
dung

/paduaego/

hnakelem
burzal

/pakelem/

hnakonin /nakgnin/
the third (ord-num)

hnakupefait /pakupefait/
clenched fist

hnalapa /galapa/
residence, house

hnaleuleunyie
/paleuleutiie/
M. a desert, arid
place

hnamajemin /pamademin/
custom, ritual celebra-
tion

hnamano /pamano/
breathing, respiration

hnimecin
burial

/pame&in/
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hnamenez /gamenez/
the fat on the thighs

hnamiat /namiat/
pastor

hnamuné /pamunz/
M. a house

hnan /nan/
a replacement

hnanén /ganan/
to replace

hnangenu /panenu/
a walking-place

hnangenyé& /panefiz/
ear

hnangenyén /panefizn/
to listen

hnanugufa /panugufa/
liberty, freedom

hnadn /pagn/
summer, hot season

hnaop /naop/
hole, diteh, cavern

hnaopésisa /anpmsisa/
place where the fish
hide

hnaopétheng /paopzben/

area inside the house on
either side of the door

hnaopop /npaopop/
the side (body); kid-
neys, small of the
back

hnapan /gapan/
the first

hnapapa /papapa/
an arid area, desert,
plain

hnapén /papan/
to take everything, to
finish off a dish

hnapet /papet/
island

hnapewal /papewal/
barrier of small bran-
ches used in house
building

hnapi /papi/
economical

hnapin /papin/
to economise, to Llast

hnapiny /papifi/
arm-pit

hnapo /gapo/
refuge, fortress

hnaqa /Qaga/
task, function

hnaqadrai /payadai/
solitude, a quiet place

hnaqgano /Qagano/
shade made for resting
under

hnaqathé /pawao0z/
unloading place for
merchandise; the
temples

hnasaca /pasala/
the bend at the knee

hnasaim /gasaim/
elbow

hnasany /pasail/
a heap of cuttings to
be burnt

hnasasainahae
/Qasasainahae/
nest (birds or rats)

hnasat /pasat/
statue



hnasisa /pasisa/
plantation of vege-
tables in a cleared
forest area

hnashama /nasama/
M. the ear

hnasonge /pason/
fishing

hnateifenié /pateifeniz/
M. the sea

hnatesi /patesi/
M. the heart; stomach

hnatesij /patesi$/
cinders

hnathapitipin
/na@apitipin/
striped

hnathathahan /gaea@ahan/
striped

hnathexomé /ga@exoma/
M. the kidneys

hnathup /pa®up/
valley

hnatitiuma /patitiuma/
ornamental straw at the
peak of the roof

hnatrapaca /patapaZa/
M. the sole of the
foot

hnatrapaim /patapaim/
M. the palm of the
hand

hnauén /gpauzn/
why, what for

hnauji /pauéi/
precipice, deep ravine
hnawejewenevin

/pawedewenevin/
a grape-press
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hnawetité /gawetita/
M. cleared ground

hnaxepenehe /paxepenehe/
a port

hnaxulu /gaxulu/
forest

hnég /n=z/
place, spot

hnea /gea/
to soak s. th.

hneaju /gpeadu/
bay-coloured

hneatepen /peatepen/
to lay the base, to in-
augurate

hneath /pea6/
to prepare a meal
cooked underground
(bougna)

hnedrai /pnedai/
the time when one 1s
alive

hnedrixadra /pedixada/
M. water

hnehen /pehen/
to foresee, to prepare,
to. thinic of el th.

hnehengazo /pehenazo/
to start to worry, to
become upset

hnehlapa /nelapa/
field that one culti-
vates

hnehmelOm /pempelgm/
eclub-house for men

hnei / hnene /pei / pgene/
indicates the agent
in Passive Construc-
tions
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hneim /neim/
a box on the ear

hneishi /peisi/
battle

hnéjin /paéin/
hell

hnejixet /peSixet/

Scaevola frutescens

hnelapa /pelapa/
the place where one
lives

hnemeken /pemeken/
to speak by signs

hnemesiéne
delicious

/pemesizn/

hnemuhnem /Qemugem/
a shower of rain

hnemuth /nemuo/
to pour a little water

hneng
by me

/gen/

hnénge /pane/
a lot of

hnengddrai
sky

/pengdai/

hnenyipajid

/pefiipadid/
midnight

hneopegejé

/neopegedz/
river

hnep /nep/
a piece

hnepadro
a field

hnepengdnetei
/pepengnetei/
the limbs

hnepexomena
a charm

/gpepado/

/pepexomena/

hnepunie /pepunie/
M. sweet, sugared

hnéqa /ypzya/
function, duty

hneqou /gegou/
fearful

hnethit /peoit/
snare, trap
hneula /npeula/
a well-enclosed area
hnexdt /pexgt/
the bottom end of the
hut

hngelulan /fielulan/
to erunch hard things

hngdl /Agl/
Bikkia pancheri; kind
of plankton

hngolehngd1dn /Aglefiglgn/
M. to sniff, to smell

hngolén /Aglen/
to smell

hngdot /Rgt/
yam which is mature
hni  /pi/
heart; stomach
hnihnin /gigin/
to deceive, mystify
hnim /pim/
to love, to have pity on
hnimina /pimina/
loved one, cherished one
hnin /nin/
interior, inside; to
stiek to
hnine /gpin/
to sniff in refusal



hnit /pit/
bush, scrub

hno /po/
trunk of certain edible
banana trees

hno /ng/
a trap, snare; shrivel-
led

hno eté /ng eta/
to attach a sinker to a
fish net or snare

hndetin /ndetin/
stones used as sinkers

hnohet /nghet/

to attaeWia flLoat tol d
net or snare

hndhni  /ngpi/
irritable
hnojua /ypgdua/
to strangle; a noose
hnon /ngn/
a link, cord
hnot /ngt/
cold
hnoth /pge/
to attach
hnuhnamij /ypupamié/

a rocky outecrop visible
at low tide

hnuma /Quma/
inside of the house

hnyapa /fiapa/
sweet, sugared
hnyéfeld /fizfelg/
insipid, tasteless
hnyemesian /fiemesian/

palatable, pleasant to
listen to
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hnyeqet /feyet/
rotten, spoiled

hnyigot /jigot/
solid, tough

hnyihnyi /§iji/
to crumble, fall (of the
earth)

hnyihnyiewa /fifiiewa/

to disappear
hnyihnyith /gifie/

erect pents
hnyija /fida/

in small pieces
hnyijuén /fiduen/

to spit
hnyikéti /fiketi/

M. to go up
hnyima /fiima/

to laugh, to mock
hnyima f€ / hnyima sai

/@ima fe/

to laugh at, to ridicule
hnyima hni /fima pi/

intertior joy
hnyimexa /fiimexa/

Pipturus repandus
hnyingén /finazn/

to ask, to interrogate
hnyin hnyingoz

/fin fingz/

to wipe one's nose
hnyipixe /fiipixe/

new
hnyith /gie/

to set posts in position
hnyiwa /fiwa/

erinkled (as of corruga-

ted ironl), corrugated
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hnyok /figk/
unoiled and so creaky

ho /ho/
to blow the horn of a
car; song of a bird;
abbreviation of /niho/;
cord, liana

ho /ng/
exclamation of disap-
proval

hoa /hoa/
a sea-shell (poisonous)

hoae /hoae/
to yawn

hoc /hgd¥/
a column, high posts
hocici /hg¥i%i/
intense, determined

hodié /hodia/
humming of the ears

hodromé /hodome/
a light, torch (M.)

hoea /yea/
long, high
hofitén /hofitan/
to dry fruit

hoho /hoho/
a flute

hohén /hghgn/
to reprimand,
tise

hohoti /hohoti/
M. a plantation

hok /hok/
a wave

hok6t /hokgt/
to scream, to cry

holales /holales/
Wedelia biflora

to chas-

holéhmin
pure

holehol /holehol/
rough (of the sea)

hon /hon/
the end of a branch

honap /honap/
the tip of the wing

hone /hon/
yam stalks

hép /ngp/
exclamation to stop

/hopat/

/holemin/

hopat
short

hos /hos/
horse

hot /hot/
tribute to the chief

hotén /hotezn/
to pay the tribute to
the chief

hu /hu/
to weave s.th.

hua /hua/
grave, ditch

huanalé /huanalz/
M. the back

huca /hu&a/
a coral outerop; reef

huce, hucén /huXe/
to chew s.th.

hucé paza /huBaz paza/
to eat bark

hucuciku /hu&u¥iku/
masturbation (malel

hudrum / hudrumén /hudum/

to light up



nue /hue/
a kind of fig-tree

hué /husz/
Podonephelium homei

huedé /nueds/
M. to sleep

hufedeth /hufede®/
a cavity beneath a rock

hugit /nhugit/
a rocky cliff

huhnaja /hupaéa/
marsh, bog

huhnahmej /huga@eé/
the shore

hui /hui/
a kind of grass; than
(comparative), cf.
hune la

huilu /huilu/
a double canoe
huj /hus/
sacrifice; to gather
fruit; to fire arrows
huja /huéa/
the east wind, pre-
vailing wind

hujan /hudan/
to lean on s.th. from
above

hujedrdn /hudedgn/
to humiliate

hujén /hudzn/
to sacrifice

huketd /huketg/
to refuse to do a job

hul /nul/
to pull, to attract

huleth /huleo®/
to take to pieces

ol

huliaxel /huliaxel/
hemorrhoides

huliwa /huliwa/
work

huliwan /huliwan/
to work

hulo /hulg/
fault, mistake, sin

hulu /hulu/
to repair a house

hulut /hulut/
to buzz

huluth /huluo/
to join s.th.

hum /hum/
dumb, unable to speak

humuth /humuo/
to kill

hun /hun/
comparative; to win;
on (Prep.)

hunahmi  /hunagi/
village

hunakap /hunakap/
a heap of stones or
ruins

hunapo /hunapo/
refuge, fort

huneineq€ /huneineya/
the upper lip, space
between upper lip and
nose

huneinetie /huneinetie/
M. thighs

hunemanemek /hunemanemek/

eye-brows

hunéngé /hunznez/
to be on one's knees
before the chiefs
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hunenyinawa /hunefiinawa/
nape of the neck

hunepenu /hunepenu/
the sea-side

hunété /hunete/
a plateau on top of a

eliff

hunéti /huneti/
buttocks

hungé /hunez/
that which exists

huni k6 /huni kg/
indicates doubt

huno /huno/
pubis

hunuma /hunuma/
to inhabit

hunyinyi /hufiidi/
to lag behind; to be un-

enthusiastic about one's
work

huo /huo/
the flower of a liana

hupuna /hupuna/
son (of a chief)

hupunie /hupunie/
M. to disembark

husapa /husapa/

lake, marsh, puddle,
water-hole

hut /hut/
lasting

hutehut /hutehut/
to rival, to oppose

hutihut /hutihut/
to prepare a small meal

hutin /hutin/
for a long time

hutingdnemek
the eye-brow

/hutingnemek/

hutr /nut/
to chew
hutra /huta/

to squeeze in the hand,
to break in one's hand

hutra hnyija /huta fida/

to erush

hutra tulup /huta tulup/
to trample underfoot

hutré /hutg/
the back

huxdj /huxgé/
a pile of rubble

huzu /huzu/
a fishing net that is
thrown; hawk

huzun /huzun/
to pursue, to run after

I
i /i/
fish; indicates recipro-
city (Prefix); indicates
possession
ia /ia/
abacus
jabalala /iabalala/
umbrella, sun-shade
iadradrahe /iadadahe/

shelter made of leaves

iaeng /iaen/

eloud
ijafiten
frame

/iafiten/

iahlé /iale/
fearless



iahni /iapi/
to take one's leave

iahnikeu /iapikeu/

the word of a dying man

iaja /iada/
wedding agreement

iakojij /iakodis/
coral

ijakoté /iakgtez/
sufferings

ialamek /ialamek/
face

jamakokO0 /iamakgkg/
to tease s.o.

iamamanekeun
/iamamanekeun/
to confess to one an-
other

iamamany /iamamafi/
to show

iamamanyikeu
/iamamaftiikeu/
a miracle

iamekdti /iamekgti/
Judgement

jamekotin /iamekgtin/
to judge together

iamele /iamele/
help, salvation

iana /iana/
the chosen one
iananyi /ianafii/
separation
iananyin /ianafiin/
to separate, to be
separated

iangazo /ianazo/
evil

o

iad /iag/
trickery, deception
iapen /iapen/
wing, shoulder
iashenyin /iasefiin/
to come to meet one
another

iat /iat/
photograph
iate /iate/
to know s.o. sexually

jathi uma /ia®i uma/
the settling of a
couple in their new
home

iatho /ia0o/

to know s.o. sexually
iatrunyi /iatuni/

to honour one another

iaw Jiaw/
eloud

iawehlepeté /iawelepeta/

weak, fearful
jax0sisi /iaxgsisi/
persecution

iaz Jiaz/
to foam at the mouth

ibéek /ibzek/
bag

ibili  /ibili/
a kind of tree

ibut /ibut/
a pair of shoes

icanekeun /i¥anekeun/
to sew together, to
assemble

icasikeu /i%asikeu/
a meeting
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icasikeun /iZ%asikeun/
to assemble

icaté /ifatz/
to quarrel

icatén /idatzn/
to force s.o.

icea /iZ%ea/
chair, seat

icetron /iletgn/
shell of an animal,
bark

icileny /i&ilein/
to stand close to one
another

iciny /i&in/
to shave; biting,
bitter (to taste)

idefit /idefit/
lungs
idei /idei/
to obey
idem /idem/
to kiss, to have inter-
course (sexual)

ideuth /ideuo/
hot

ideuthin
heat

idola
idol

idrawa /idawa/
a sponge

idre /ide/
liver

/ideu@in/

/idola/

idrehaetra /idehaeta/
the right lobe of
the liver

idrem /idem/
to copulate,

idrémi /idemi/
a kind of crab

idro ixolomé

/ido ixolomea/

M. the stone used in
net weaving

to kiss

ie /Jie/
son-in-law

ié Ji=z/
where?

iefoda
ephod

/iefoda/

iehnaean /iepaean/
to defy s.o.

Iehova
Jehova

/yehova/

ieimé /ieime/
to hold hands
iéj /i=zd/
insults
iejen /ieéden/
gills of a fish
iéjin /izdin/
to insult
iekOn /iekgn/
the head of a botl
iékdn /izkdgn/
place, spot; heart of
a tree

iele [Jiele/
stubborn

iel€hni
envious

ielen /ielen/
to ask repeatedly

/ielepi/
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ielon /ielon/ ifaxa /ifaxa/

to rush to obtain s.th. sister; man's sister
; . with a child
ieman /ieman/

to judge (a tribunal) 16€. L/ ise )
to carry a baby on one's

iemeci /ieme&i/ B e wbr e

smoked fish

ien /Jien/
to succeed

ifego /ifego/
limit, frontier

ién /ien/ ifejecate /ifedeZate/
to choose a story, legend
iféjin /if=sin/

ienaj /ienad/ woman's sister with a

beard, whiskers child
e B ifeké /ifekas/
Y that which belongs to
iengé /ienaz/ another
Mgt e cxclgnige ifeketh /ifeke®/
ienon /ienon/ contrary to, opposed to
vo el Uele ifékuku /ifekuku/
iedt /iegt/ spouse; woman with
fishing-net children
jepe /iepe/ ifelet /ifelet/
a kind of fish a fan; to fan oneself
ietra /ieta/ ifémedeng /ifezmeden/
pepentanée woman who has a baby
ietran /ietan/ ifen /ifen/
to repent to kick s.th.
iz Jizz/ ifénekdn /ifznekgn/
to be angry; to foam woman with children
a® bieStonict ifenifen /ifenifen/
ifafa /ifafa/ iz g
a game played with ifetesi /ifetesi/
wood M. love, pity
ifaitré /ifaite/ ifétixe /ifsztixe/
to punch one another Todaitvdr S1GBs cle bt
ifapi /ifapi/ with a child
daughter with child ifidun /ifidun/

or children conjuration
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ifijipu /ifidipu/
seorpion

ifizi /ifizi/
scissors

ig /ig/
Rivina humilis; ink;
a liana

igemegem /igemegem/
prickles, thorny bush

igoeén /igoeen/
to look at one another

igum /igum/
castor-oil plant

ihaban /ihaban/
to give generously

ihaji /ihasi/
exhortation

ihajin /ihadin/
to exhort

ihajuhajum /ihaduhadum/
(of a bird) to hide
the young under the
wings

ihamé /ihamez/
to go and visit a place

ihamén /ihamen/
to give to one another

ihaneke /ihanek/
a sieve

ihanekén /ihanekan/

to shake, to sieve
ihanyi /ihafi/

the desired one
ihanyin /ihafiin/

to desire one another

ihe /ihe/
hair on the head

ihededekeu /ihededekeu/
mutual ardour

ihehe /ihehe/

to greet s.o. at length
ihej /ihed/

to bite one another
ihet /ihet/

a garment
ihmecidng

a crab

/i@eéi¢n/

ihmeku /ipgeku/
face to face
ihmeu /ipeu/
weaving worn on the head

ihna /iga/
ecruel, nasty

ihnaihe /igaihe/
hair on the head

ihnim
love

/igim/

ihnimi gufa
grace

/igimi gufa/

ihnimikeu /ipimikeu/
mutual love
ihngdz /ikgz/
nasal mucus’
ihno /ipg/
a net
ihnohndn /ipgngn/
to collect
ihndkeu /ig¢keu/

to collapse (as in
erevasse)

ihndoneqé /ingneyz/
the bit (for a horse),
a brake

ihnyé /ipe/
a vegetable



ihnyim /igim/
lianca
ihryima /ifiima/

to laugh together
ihnyingé /ininz/
judgement, interroga-
tion
ihnyipu /ifiipu/
a pole planted as a sign
of forbidding
ihokdteny /ihokgtei/
to ery out together
ihujé /ihude/
to become engaged
ihujedd /ihuéedg/
to walk with a walking-
stick

ihul /ihul/
to tug one another

ihumuth /ihumuo/
to ki1ll one another

ihungé /ihuna/
M. safety, deliverance
ihunyé& /ihutie/
a shell used as a scoop
i3/ i3i /18/
to drink
ija /ida/
ladder
ijajati
M. war
ijakahnyo /idakafio/
banana-tree bar
ijalea /idalea/

attached to a piece of
wood

/idadati/

ija Tuén /ida luan/
to cut s.th. in two

ijateu /idateu/
menstruation

ijawanata /idawanata/
M. a conversation

ijawanatatin
/idawanatatin/
M. to converase

ije /ide/
to leave, to go away
ije / ijete /isete/

how many?
ijé /ise=/
coconut leaf used as
cord
1jei  /idei/
t® fight
ijejea /ideSea/
eross-roads
ijemieti /iSemieti/
M. to meet
ijemun /idemun/
bunch of bananas
ijez /[idez/
straw for thatehing
ijijg /isis/
adequate, sufficient
ijim /idim/
a medicinal plant
ijin /idin/
time, period, moment

ijineth /idineo/
prickly bush

iji thi /isi oi/
to suckle

ijo /ido/
spear

ijojezi /idodezi/

influence
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ijojezin /idoSezin/

to influence someone
ijon /idon/

horny things that grow

at the top of a coconut
tree

ijon /iégn/
flesh, meat

ijone xeé /idone xez/
a kind of tree

ijun /idun/
skeleton, bones

ikapakeun /ikapakeun/
to greet one another

ikariota /ikariota/
chariot (Engl.)

ikat /ikat/

cart, vehicle (Engl.)
ikec /ikel/

elub
ikelem /ikelem/

game of hide and seek

ikelikelat /ikelikelat/
dusk

ikelikelé
a dispute

[fikelikel®s/

ikelikelén
to argue

/ikelikelen/

ikemetinekeun
/ikemetinekeun/
M. to gather, to col-
lect

ikep /ikep/
reception

ikepen /ikepen/
to assemble to greet
§.0.

iket /iket/
to touch, to contact

ikethathan /ike©aOan/
square (Adgj.)

ikdnie /ikgnie/
M. to converse

ikot /ikot/
vest

ikdtesae /ikgtesai/
promises of marriage

ikucahmén
to tease

ikucany /iku&an/
jealousy

/ikulagen/

ikucanyin /iku&atiin/
to desire, to covet;
to be jealous

jkucikucian /iku&ikudian/
to tickle
ikuién /ikuien/

to argue; to break off
friendly relations

ikuj /ikuéd/
exhortation

ikujin /ikuéin/
to exhort

ikulup /ikulup/

to fight with fists
ikupein /ikupein/

skin, bark, peel
ilapany /ilapai/

to be seated together
ilé /ile/

to get up early
ilen /ilen/

to remain seated to-
gether



ilic /ili&/

insult
ilit  /i1it/
narrow
ilu/iluilu  /ilu/
notise
iluilun /iluilun/
to make a noise
im /im/
arm
imadi /imadi/

mutual joy

imadinekeun /imadinekeun/
to be joyful together

imadra /imada/
Lunar tailed Rock Cod
imadu /imadu/

knife for extracting
coconut husk

imano /imano/
breast (male and female)

imasua /imasua/
a deposit inm order to
have s.th.

imeku /imeku/
to sympathise

imekunekeun /imekunekeun/
to think of one another

imelekeun /imelekeun/
to live together

imen /imen/

a drink; a sleeve (clothl;

forelegs of an animal

imenumenu /imenumenu/
disorder, confusion

imethiné /imeO®inz/
mutual contempt
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imethuény /imeOuzi/
tired by hunger or by
walking

imé6 /img/
deposit given in order
to have s.th.

imothenge /imoOGene/
to follow s.o. blindly

imulal /imulal/
the peak of the roof
inside the house
imusinén /imusinen/
to order each other
ina /ina/
share, portion

inaea /inaea/
thigh

inagaj /inagad/
taro

inagoe /inagoe/

sugar-cane leaves used
in house thatching

inamacan /inama¥®an/
cunning, intelligent

inapagazat /inapagazat/
skeleton of a coconut

leaf

inat /inat/
central post in the
house

inataim /inataim/
the wrist

inegala /inegala/
to lift o.s, up

inege /inege/
M. a cup, vessel

inehe inehe/

plank
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inehelé /inehele/
thigh, hip

inehenat /inehenat/

skull
inej /ineéd/
quarrel

inemek /inemek/
eyebrow, look

inemekén /inemekazn/
to keep an eye on s.o.

inené /inenz/
a sharp surface
inengenyé
ears

/inenefize/

ineqé
mouth

/inega/

inesala
a pearl

/inesala/

inésie /inesie/
a kind of yam
inégthithé /inz0io0z/
the coconut husk
stripped of the white

ingele /inele/
hinge, joint
ini /ini/

school, teaching

ini, inieti /ini/
/3

inieti /inieti/
M. I (lst Pers.

inin /inin/
to teach

singl.)

inono /inono/
coconut hair

inu /inu/
coconut plantation

inua x0ji /inua xgéi/
to abandon, to ignore
inyi /ifi/
caterpillar; sick, 1ll
/ifiia0/
to dirty

inyiath
to wet,
inyién /itiien/
to take care of a sick
person
inyiké /inika/
to limp
inyd /itg/
teeth
inyonya /ifiofia/
spider
i6hny /ign/
to see one another again
iolekeu /iglekeu/
special meal of new yams

i6lekeun /iglekeun/
to prepare a special
meal of new yams

iolenekeun /iolenekeun/
to thank one another

iolith /iglioe/

coat, cloak
ioni /igni/

a charm, a sorcerer
ionin /ignin/

to disagree violently
ionitre /ignit/

a garment
iono /iono/

bunch of coconuts
iosi /Jiosi/

vagina
iotetétin /igtetetin/

M. to see each other
again



ioth /io®/
chains
i0th /igoe/
impolite, dishonest

iothekeu /ioQekeu/

yoke

iothekeun /ioO©ekeun/
to yoke an animal

iotrétikeu /igtetikeu/
M. marriage

ipahnu /ipapu/
fibrous envelope at the
base of coconut leaves

ipelethikeun /ipeleOikeun/
to glue, to stick

ipelewe /ipelewe/
cloak, coat

ipenehe /ipenehe/
hair

ipenyin /ipefiin/

to push with the shoul-
der

ipicon /ipi&on/
to gather together the
embers
ipié /ipi=z/
low, humble
ipin /ipin/
a gift of eloth given to
the old men by the young
ipitd /ipitg/
humbly
ip6  /ipg/
a pole planted in the
ground

iqanahag /iyanahag/
door to a large house
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iganangazo /iyananazo/
an evil doer

iqanangazon /iyananazon/
to do evil to each
othen

iqaga /iwyawa/
mutual insults

igat /iyat/
Red Soldier fish

igath /iwa0/
hide and seek

igejeqej /iwebeyes/
exhortation, reprimand

igejesanyin /iyelesafiin/
to seduce by means of
promises

iqejin /iyedin/
to make a report, to
talk about s.o,

igémekekeu /iwazmekekeu/
face to face

igémeku /iwzmeku/
that which gushes forth

iqenehelén /iyenehela&n/
to chase s.o. away

(fig.)

igia /iyia/
whiteness of the hair,
old age

iqoukeu /iyoukeu/
mutual fear

isa /isa/
M. a heap of stones;
different

isa, isa a la cas
each, each other

isaheji /isaheéi/
to show hospitality

/isa/
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isahnyipu /isafiipu/
limit, middle
isaije /isaide/
to disperse, to leave
isanyin isafiin/
to contest

isasaqe isasawe/
race, competition

isathé /isaOz/
sects, divisions

isaxenine /isaxenin/
food as a bribe to com-
mit adultery

isaxolo /isaxolo/
Jjealous
isaxolon /isaxolon/

to be jealous of
isej /ised/
a comb
isejin /Jised&in/
to comb
isenyin /[isefiin/
reunion, meeting

ishaisha /isaisa/
wide
ishenyin /isefiin/

to discuss s.th., to
Jjudge
ishi /isi/
war
ishipin /isipin/
the cause of war

ishol /isol/
shawl (Engl.)

ishola /isola/
M. a lady, a woman

isihmeteun /isigeteun/
shoulders of animals

isilikeu
alliance

/isilikeu/

isilikeun /isilikeun/
to become allied
isilin /isilin/
to surround, to besiege
isilixelé /isilixele/
to besiege
isisinyikeu /isisifiikeu/
receiprocal promise, al=
liance, marriage agree-
ment
itaim /itaim/
fingernail
itaji /itaéi/
trousseau

italofa /italofa/
to greet one another

ite /Jite/

the (Plural Article)
iteijeny /iteidefi/

to ery together
it'ej /Jites/

they (things)
itejé /Jitede/

to lie fallow
itepé /itepaz/

hip
iteqen /iteyen/

to await one another
itete /itete/

those who

itetengekeu
contiguous

itete thup
watchmen

/itetenekeu/
/itete Oup/

ite xan /Jite xan/
some people



ithahlué /ioeajue/
slavery

ithahluén /ioaluen/
to enslave s.o0.

ithakeun /i@akeun/
to flow out

ithanata /i®anata/

conversation, interview

ithanatan /i©anatan/
to say s.th,

ithanyin /i@afiin/
danger, accident
ithagien /iGayien/
M. a loin-cloth
itha'te /ioate/
to no longer recognise
s§.0.

ithaucé /iofaule=z/
a whip, to whip s.o.
ithegotré /iOeggte/
M. a crab
ithei /Jioei/
to summon s.o.
itheitheil /ifeiGeil/
carnal desire
ithepen /iGepen/

to take possession by
force, to struggle

ithethé /ioceOz/
overturned

ithewen /iGewen/
to split up after an
argument
ithikeu /ioikeu/
to meet
ithil /ieii/
ptek, mattock
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ithingé /ioinez/
collection of presents
for a wedding
ithingén /iO0inen/
to collect
ithiny /iein/
to prick, prickle
ithinyin /ieifiin/
to spike, prickle

ithGeén /iogezn/
turn by turn

fthoikeu /iGoikeu/
to lie to one another

ithuan /iOuan/
to give food to (ani-
mals)

ithuecaten /iGue¥aten/
to encourage

ithuemacany /iOQuema¥aii/
to announce
ithuényikdn /iOuefiikgn/
to mix
ithuéti /ioueti/
M. to come
ithuji /iouéi/
one who calumniates
ithujin /ioudin/
to calumniate, to lie
ithupéjia /ioOup=zdia/
enemy
itin /itin/
kernel of a nut
itinewanakoim
/itinewanakoim/
finger-natil
itinimekeiteu
/itinimekeiteu/

Big Spotted Trigger fish
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itéju /itgdu/
articulation

iton /itgn/
to buy, to exchange;
to join, to tie on

itonekeun /itgnekeun/
to join end to end

itra /ita/
a native meal consist-
ing of poultry, fish
or meat; cooked under-
ground; a platform

itrahnyiju itafidu/
saliva, spittle

itrahwalono /itayalono/
sharp-headed sole

itralin /italin/
to cross one's ankles
or wrists

itramaenu /itamaenu/
a rat-hole

itramo /itamo/

gperm

itrapé /itape/
banana-leaf hand drum

itrapelet /itapelet/

hat

itrapeleth /itapeleo/
bird-lime for traps,
snares

itrasa /itasa/
rubber sap, wax

itratranekeun
/itatanekeun/
to assemble, to co-or-
dinate

itrauj& /itauéde/
M, a mat

itraunenidre /itaunenid/
ingect carcass

itrauziz /itauziz/
trousers (Engl.)

itrawathé /itawaoOe/
bark from which turbans
were made

itreixel /iteixel/
peritoneum

itréqeg /iteyeg/
fallow ground now ready
for planting

itresie /itesi/
M.  heat

itria /itia/
the contrary, the oppo-
gite

itrian

/itian/

to do the opposite thing,

to deviate

itrony /ito#/
assembled, gathered to-
gether (Adg.)

itronyi /itofii/
to meet one another
itrotrohni /itotogi/
mutual understanding
itrotrohninekeun
/itotoginekeun/
to underatand one an-
other

itrotroxat /itotoxat/
prickly plant

itua /itua/
M. a quarrel

fuhni  /iupi/
anchor

iuj /iuéd/
rudder



jula /iula/
M. an engagement

juneielen /iuneielen/
to constrain, to oblige

iup /iup/
to send s.o.
iupekeun /iupekeun/
to put the blame on one
another
iupifé /iupife/
to send
iutr /iut/
octopus

iwahut /iwahut/
heritage

iwanakoca /iwanako&a/
the foot with the toes

iwanakothemie
/iwanakoOemi/
M. the foot with the
toes

iwangate hmekunyin
/iwanate mekufiin/
to be careful about
one's appearance
iwé Jiwe/
high tide; deluge
iweg /iweg/
raft
iwej /Jiwed/
to pursue
iwejixete /iwelixete/
M. the jaw

iwenegeneca
ankle

/iwenegenedla/

iwene minyi /iwene mifii/
the peak of the roof
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iwenetheletha
/iweneOeleOa/
a liana

iwengeca /iwenel&a/
ankle-bones

iwenin /iwenin/
to contradict

iwesité /Jiwesitez/
quarrel, violent dispute

iwet /iwet/
forked branch used as a
gaff or hook

ixajawa /ixa8awa/
M. the face

ixajawatikeu
/ixalawatikeu/
M. to meet

ixale /ixal/
a spear-thrower

ixamixam /ixamixam/
wealth, possessions

ixamun /ixamun/
purslain

ixanadro /ixanado/
a contemptuous person

ixatua /ixatua/
help, aid, assistance

Ixatua /ixatua/
the Holy Spirtit
ixaz /Jixaz/
a sand crab

ixe /[ixe/
a rock erab

ixeciekeu /ixe®iekeu/
dispute, dissension

ixeciekeun /ixe&iekeun/
to argue, to separate



66

ixeimé /ixeimez/
to be a guarantor for
SIO.

ixel /ixel/
intestines

ixele Jixele/
to encounter

ixelek /ixelek/
a scab, itech

ixenin /Jixenin/

to consult each other
ixenyé /ixefe/

a kind of mushroom
ixoe

erab

/ixoe/

ixoe
mat

/ixge/

ix0jetij /ixgdetis/

jealousy, to be jealous,

to curse

ixom /ixom/

to espouse, to marry

ixomecilé /ixome®ilea/
to detain/retard s.o.
who is parting

ixomecipan /ixome¥ipan/
to retard s.o. who s
leaving

ixoté Jixgte/
to gather, to assemble
(Intr.)

ixoza /ixoza/
spear, harpoon

/ixudixud/
small insect

ixujixuj
mites,
ixuluxuluény

/ixuluxulueii/
to meet each other

ix

ix

iz

iz

Jja

jaeket

Jja
ja
ja
ja

Jja

jajiny

ja

ja

jalakikian

Jja

ja

umuth /ixumuo/
to pinch each other

uxuhni€ /ixuxunia/
difficulties
a /Jiza/

cloth worn by magles as a
kind of dress

O Lizef
to copulate

J

/da/

goal, target

/Jeket/
a vest, coat

1 SFJafid/
file Lhaol)

hao /&ahao/
Abutilon indicum

hwa /ésaya/

to kill, to harpoon
jati /éadati/

M. war, combat

jatin /&adatin/

M. to hit, to strike
/8adin/

girl (unmarried)

kalan /S8akalan/

to hate

la /Sala/

M. a man, Chief

/Salakikian/
storm

lean /Salean/
to hook, to hitch

m /Jam/

Jam

squall,



janacas /G8anal¥as/
whirlwind, sudden wind
burst

janegl8t /Saneggt/
the section of the house
opposite the entrance

janekeun /GSanekeun/
to give to one another

japan /S8apan/
to cultivate one set of
fields before the others

japue /Sapue/
M. to be heedless, in-
attentive

jagan /Sayan/
to pierce

jat /sat/
discoloured, ruined by
the sun and rain

3" Al
Imperative marker; a way,
a track; to extract the

coconut from its husk;
to loosen the soil

jea /8ea/
to take another route,
to branch off

jean /Sean/
to cut

jé fe /s=z fe/

come!
jehe /S8ehe/

a tree with very hard
wood

jehe goti /Sehe ggti/
Rapanea macrophylla
jeitim /Seitim/
a ravine

jéjéhi /Ss=zdzhi/

later
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jejein /Sedein/
to overflow

jel /é8el/
derris trifoliata;
to dig up yams; a liana

jele /éSele/
to pronounce judgement
jelé /selz/

to empty the contents
of s.th.

jeléeth /Selze0/
to empty the contents
and strew them around

jele loin /Sele loin/
to speak well of

jelen /Selen/
to unearth, to reveal
what was hidden

jele ngazon /Sele nazon/
to speak ill of s.th.

jele trian /éele tian/
to judge wrongly

jema /Sema/
spotted trigger fish

jemun /Sdemun/
to share

jén /S8=zn/
a means, a way, a meth-
od

jeng /&en/
to collide with s.th.

jengl8th /Sengo/
to collect, to draw,
to gather

jeni /Seni/
the uppermost cross-
beam; Maesa novo-cale-
donica
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jepengétin /Sepenztin/
M. to save from injury

jéthenge /S=z0Oene/
to follow

jéwengé /Sawenez/
M. to open

jez /Sez/
Imperata arundinacea;
thateh, straw
jézié /Smziz/
dying, agony stricken
j8zin /S8=zzin/
to confide in s.o.
ji  /8i/
to caress
jia /éia/
a stick, a weapon
jialolon /é&ialolon/
to plaster
Jdie [eid/
night
jifeld /éifelg/
M. sin
jifino /8ifino/
M. small
jig /é&ig/
heap, pile
jigejig /Ssigebig/
light (of soil)
jigiuman /&igiuman/
to bank up earth around
yam plants

jijia /é&iédia/
smooth, polish, supple

jijihni /&idigi/
ignorant

jijipietin /é8idipietin/
M. to descend, to go
down

jilapa /éilapa/
residence, house
jilapan /é&ilapan/
to inhabit, to live
jili  /é8i1i/
a sand bank
jilie /é&ilie/
M. to shut one's eyes
jiligot /é&iliggt/
famine
jilixen
fever

/S8ilixen/

jimunétin /&8imunztin/
M. to live, to dwell,
to inhabit

jin /8in/
famine; smaller brother
or sister (of the same
sex)

jinath /&8ina0/
to light up, to tllu-
minate

jinexanat /Sinexanat/
a fatal famine
jingé /éinaz/
to regurgitate
jingén /&inan/
to collect together
jingeneithi
September

/8inenei0i/

jingenekén /dinenekzn/
M. to deny

jingitén /é&initen/
to labour, to turn over
the earth

jinia /8inia/
M. good, sufficient



jiniatin /8iniatin/
M. to suffice, be
suitable

jiono /&iono/
to remove the husk from
a coconut
jipajipa /&ipadipa/
to move about
jipet /é&ipet/
to argue, to debate
jixetré /éixete/
M. famine
jiza /&iza/
a cerustacean; rock
animal

jo /&o/
spear; pointed;
vertical beam in house
jo  /8¢g/
sun; to draw water
jojohnuk /8odonuk/
coconut fibre
jol /&ol/
difficulty, problem,
work
jolin /8olin/
to hook
jom /&8gm/
needle
jon /don/

the top of the head;
horns, antennae

jon /&gn/
trap, snare

jonengenu /Sonenenu/
vagabond
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jone nu /done nu/
the top-most leaf of a
coconut tree which is
not yet developed

jote /ogte/
M. comrades

jotén /&gten/
to cateh in a snare

jotétin /8gtetin/
M. te go, to leave

joxu /GSoxu/
Chief, King

ju /du/
the back

jua /Sua/
promontory, cape

judeli /S8udeli/
a kind of mushroom

jué /su=z/
a support (for plants);
means, resources

Juéjé€ /euada/
go away!
juejué /Sueduz/

to run in all direc-
tions

juengétin /Suenetin/
M. to leave, abandon

juetéju /Suetazdu/
tessellated reef eel

juetén /Suetzn/
to hide

juhnét /dup=ti/
the sacrum

jui  /8ui/
deep (of water)

jui tete /Sui tete/
to throw into the sea
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jumejum /Sumedum/
to shake, to agitate
jumekdot /Sumekgt/

the spinal column

jumijum /Sumidum/
squid-snare

jumi pulu /&umi pulu/
a mimie dance

jun /é&un/
bone; recompense

juneca /dunela/
the tibia

junehmala /dunegala/
an engagement gift
juneialamek /Suneialamek/
the bone beneath the
eye
juneienaj /Suneienad/
the lower Jjaw-bone

juneihnagathé
/8uneinaga®z/
the temple bones

juneim /S8uneim/
the radius

juneinaea /Suneinaea/
the thigh-bone

juneinetepe /Suneinetepe/
the i2llziac bone

juneingainyd /Suneinaifig/
the upper jaw-bone

juneitrei
skeleton

/Suneitei/

junemanemek /Séunemanemek/
the eyebrow bone

junemano /Sunemano/
the sternum

junenyinawa
the pharynx

/Sunefiinawa/

junetidbca /SunetidgZa/
the calcaneum

junetrasit /dunetasit/
the cheek-bone
junia /Junia/

the younger members of
a religious sect

junin /8unin/

the heart of timber
jupunie /S8upunie/

M. to remain silent

jutrdo /Sutg/
the lombar region

K

ka /ka/
Ajective introducer;
where? (fam.)

kaas /kas/
a barrel

kaat /kat/
cart

kaca /kada/
to gush forth

ka cat /ka ¥at/
Sida rhombifolia

kacatran /kaZatan/
to submerge

kahait /kahait/
aleoholie drink

kahatrohatro /kahatohato/

parrot fish

kaija /kaida/
not ripe, green

kaka /kaka/
father (colloquial)

/kakaeo/
uproar

kakaeo
noise,



kala /kala/
M. a road, track;
collar (of a shirt)

kalabus /kalabus/

prison

kama /kama/
comma

kamadran /kamadan/
carpenter

kamela /kamela/

camel

kamo /kamo/
to go and collect food
in the fields

kamokamo /kamokamo/
to rummage

kano /kano/
around, in a circle

kap /kap/
bowl, cup

kapa /kapa/
post, column; to re-
ceive

kaga /kaya/
smashed, broken

kagqa ne Tlai
dawn

/kaya ne lai/

kasida /kasida/
stork (bird)

kasitrapa /kasitapa/
spiced apple (pomme
cannelle)

kasitroel /kasitroel/
castor o1l

katecil /katedil/

a mat

kati /kati/
pelican

71

kau /kau/
cow (Engl.)

ka u /ka u/
which one?

kawetewet /kawetewet/
black
ke /ke/
because, since
keciqa /keliya/
to clack, to clank
kei /kei/
to fall

kejé /keSz/
branch used to support
yam plants

kejinyie /kedifiie/
M. stirong
keké /kekz/

swollen with pride,
blossoming

kekedi /kekedi/
a doubt

kekedin /kekedin/
to doubt

kek&n /keken/
to swell with pride

kekep /kekep/
to rise (of the sea)

kelem /kelem/
to bury s.o.

kelikelé&n /kelikelzn/
to deny

kem /kem/
father

kemej /kemed/
a snack, small meal

kenith /kenio/
to destroy
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kenu /kenu/
outrigger canoe

kenyie /ketiie/
M. cold
kepe /kepe/

to receive 8.0.,
s.th. (especially money)

kepe meken /kepe meken/
to hold the rudder

kepin /kepin/
cause, reason
ket /ket/
to touch
kete /kete/
the other
kete...kete /kete/
one...the other
keteagd /keteagg/
a mat
kete g0 /kete gg/
oneself

kete goishi /kete ggisi/
to take up arms against
one's enemy

kéth /kx=z0/
to whittle,

keu /keu/
warm; reciprocal suffix

keukawa /keukawa/
warm; Holy Communion

keukeu /keukeu/
slight fever

to peel

keukeunyie
M. hot

ki /kxi/
key (Engl.)

kifoda /kifoda/
hedgehog

/keukeutiie/

kiki /kiki/

to grind one's teeth
kin /kin/

to lock s.th.
kipin /kipin/

to economise

kisoro /kisoro/
a distaff

kita /kita/
to walk on tip-toe

/kitara/
guitar

kitara
harp,

k6 /kg/
used to strengthen an
affirmation

kdca /kgla/
M. to weed a field

koca eé /kgla ez/

to start lighting a fire
kdcitré /kg8ite/

M. a lie, to tell lies

kde /kge/
to drink quickly

kohié /kxohiz/
to the east
kohmijé /kogide/
to the west

kohmiju /komidu/
to the east

koho /koho/
up there

koi /koi/
to s.o.
ef. kowe

koihejé /koihedez/
M. the head

kdjan /kg8an/
to point out, to show, to
push one's hand forward

(before a Pronoun)



kojé /kgde/

to chase, to hunt
koko /kgkg/

a kind of grasshopper

kokom /kgkgm/
presumptuous

kokoon /kokon/
to follow a road

kokot /kgkgt/
to grow bigger

kokuma /kxokuma/
cucumber (Engl.)

kol /kgl/
to wipe, to clean

kola /kola/
Indicates Present Tense
Impersonal

kolekoz /kolekoz/
to show one's buttocks
in anger or jocularly

kolemijé /kolemidz/
a demon seen in dreams

kolojé /koloS=z/
the south

kolopi /kolopi/
the north

komet /komet/
committee

komina /komina/
cumin

kona /kona/
corner (Engl.)

konén /kgnen/
to write

koniat /kgniat/
sixty (60)

konietin /kgnietin/
M. to call, invite
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koniko /kgniko/
thirteen (13)

koningdomen /kgningmen/
eitght (8)

konipi /kgnipi/
fifteen (15)

konigaihano /kgniyaihano/
etghteen (18)

konite /kgnite/
three (3)

koon /kon/
a kind of fish

kopa /kopa/
copper (Engl.)

k6sau /kgsau/
very numerous

kos€ /kgsz/
as 1f, Llike

kot /kot/
Judgement
koté golin /kgte gglin/
to be a guarantor
kote guié /kgte guiaz/
to flee secretly
kotekot /kgtekgt/
dislocated, unjoined
kotén /kxotzn/
to judge
kotén /kgten/
to flee from s.th.,

s.0., to move about,
to change place

kdtengoné /kxgtengnz/
M. to ride with a
saddle

kotépu /kgtepu/
to draw back, withdraw



T4

kow / kowe /kowe/
to s.o. (followed by
Definite Article)

ku /ku/
to dig with the hands;
pents

kuca / kuci
to do,

kuca athoin

/kula/
to make

/kula aloin/

to use trickery, to de-
cetve
kucahmén /kulapzn/
to tease
kucakuca /ku&akula/
tired
kucatian /kulatian/
to do s.th. in vain
kucifiju /kudifidu/

masturbation (female)

kucikucian
to tickle

kuci ngazo /kul&i nazo/
to commit adultery

kué /kue/
to the west

/ku&ikuéian/

kuhnéisa /kupzisa/
a crack in the ground
caused by earthquake

kuhu /kxuhu/
outside

kuhu fen
below,
tion
kui  /kxui/
to rip, to tear;
to divide into pieces

kuién /kuien/
to throw

/kuhu fen/
in a low posi-

kuj /kué/
to dig, to pierce; to
make known

kuka /kuka/
a war-belt

kukahlek /kukalek/
the song of a cock

kukehnin /kukepin/
to be anxious, to worry

kuku /kuku/
a ehild

kukuién /kukuien/
to throw

kukujé /kukuéea/
M. a palm tree

kukun /kukun/
to pierce

kukup /kukup/
elevated

kuli /kuli/
dog

kulian /kulian/
to take apart into small
pieces

kululup /kululup/
rising tide
kulumath /kuluma0®/

to cut open a slain
beast

kulup /kulup/
to strike with the fists

kumala /kumala/
sweet potato

kumaso /kumaso/
M. a sweet potato

kumete /kumete/
recipient, wooden bowl



kumujé /kumudez/
M. a vegetable

kunyakunya /kufiakuiia/

soft

kupein /kupein/
skin, flesh

kupeineku /kupeineku/
the foreskin

kupin /kupin/
to heap up earth around
a plant

kuga /kuya/
gun

kugan /kuyan/
to shoot

kusékusé /kuszkusz/
to resound

kusekusén /kusekuszn/
to make sparks fly

kuséqé /kusaye/
a chatterbox

kuthony /kuOoii/
spots, pimples, blisters

L

la /la/
the (Definite Article)

la fini koko
/la fini koko/
the Pleiades

la fini wahnyilehnyil
/la fini wafiilefiil/
Orion
la hnenyipa jid
/la pefiipa 6id/
midnight

lai /lai/
light; there
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lailai /lailai/
transparent

lais /lais/
rice (Engl.)

la ite /la ite/
the (Plural Article)

laka /laka/
since (Cong.)

lali /lali/
small earth-worm

lam / lamepa /lam/
lamp (Engl.)

la mama teu
/la mama teu/
new moon

lao /lao/
the (with numerals re-
ferring to the Past)

lapa /lapa/
to remain, to sit,
to stay

lapa maca /lapa mal¥a/
to keep watch, to stay
up late

lapa qale /lapa yal/
to lean on s.th. (with
the back)

lapaté /lapatez/
people who are seated

lapate iloi /lapate iloi/
to make peace

lapa temun /lapa temun/
to live as brothers and
sisters

lapate thup
garrison

lapa tith /lapa tio/
to si1t on a raised seat

/lapate Oup/
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lapa tran /lapa tan/
to crush under the feet

lapa tremetesin
/lapa temetesin/
to live with one's pa-
rents-in-Llaw

lapaun /lapaun/
faith, confidence, to
believe

lapa x6e /lapa xge/
to strip, to nudify

latana /latana/
lantana bush

/latesi/
lamentations

/laulau/

latesi
tears,

laulau
table

leis /Jleis/
lace (Engl.)

leize [Jleize/
lazy (Engl.)

lele /Jlele/
to caress

leleémek /lelezmek/
shameful, ashamed

lemen /lemen/
lemon-tree (Engl.)

lep /lep/
to hit, to strike

lepad /lepad/
leopard (Engl.)

lepany /lepaii/
dew, cold and wet
(weather)

lep anyilanyilan
/lep afiilafiilan/
to cerush

lepe laijez /lepe laidez/
to declare war

lepera /lepera/
leprosy (Engl.)

lepetet /lepetet/
to knock down one after
the other

lepéth /lepz0/
to beseige, to assatl

letran /letan/
to hold s.th. between
the knees

leulengé /leulenaz/
M. to doubt

leuleunyié /leuleufiiz/
M. wvisible

leven /leven/
leaven (Engl.)

lewen /lewen/
rainbow

11 /1i/
to hold out one's hand
towards s.th.

11 /1in /1lin/
to plant (yams), to
hold out

libanu /libanu/
incense
lica /1li&a/
on tip-toe
lice /J1ige/
to threaten, to menace
1i im /1i im/
to hold out one's hand
(in greeting)
Tiki /1iki/
leek (Engl.)
1914 /1ili/
lily (Engl.)

1ino /lino/

flax



liono /liono/
lion (Engl.)
1ith /1i9/
to thread s.th.
lo /1lo/
Definite Article, with
Past reference
18t =gy
to enter; to drown,
to collapse into s.th.

loa /loe/
to unravel

To'jv i/ Lo i/
good

lci hé /loi he/
that is enough

1oi hi  /loi hi/
it is quite good

loindj /loind&s/
peace for the country

loipe /loipe/
however

16 j& /1g 8w/
come 1in!

loka /loka/
lock (Engl.)

lolo /lolo/
beautiful

lolo jé /lolo 8=/
hurry up!

1616th  /1g140/
to sit very close to
s.0.

lon /lon/
to shake, to stir

longétin /lonztin/
M. to do, to make

7

16 ni  /1g pi/
go out!

16th /140/
to enter

luako /luako/
twelve (12)

lualai /lualai/
transparent

luat /luat/
forty (40)

Tuelu /luelu/
doubt, worry

lueluehnin /lueluegin/
to doubt

lueluén /lueluen/
to doubt

luengdmen /luengmen/
seven (7)

luepi /luepi/
ten (10)

lueqaihano /lueyaihano/
seventeen (17)

luete /Jluete/
two (2)

lue tefén /lue tefan/
spouses

luko /luko/
a wolf

luluqga /luluga/
exposed to the wind

luz /luz/
lost, wasted (Engl.)

luzin /luzin/
to lose
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ma /ma/

perhaps, indicates doubt

maano /mano/
cloth, material

mac /mad/
mateh, lighter (Engl.)

maca /mada/
news; the right side;
skilful

macaj /ma¥as/

ripe
macaje teu /madade teu/

the first quarter of
the moon

macalaqé

/malalayez/
eloquent

macamek
awvake,
prudent

/madamek/
keen of spirit,

macate
year

/macdate/

madin /madin/

joy, happiness

madra /mada/
blood; red

madu /madu/
instrument for removing
the coconut kernel

maea /maea/
a plant

maefed /maefed/
leaves employed as a
remedy

magao /magao/
a blue butterfly

mage /mage/
monkey (Engl.)

magoi /magoi/
magi
maine /maine/

1f; perhaps

mainén /mainzn/
to suppose

maja /mada/

bait
majaan /madan/
to speak ill of s.o.

majahlemu

/mada}emu/
larva

majamaja /madamada/
rejoicing

majapa /madapa/
to make noise

majemin
habit,

makahnu /makagu/
green coconut

makajo /makado/
point of the spear

/mademin/
custom

makama /makama/
a kind of crab

mako /mako/
Elattostachys apelata

mala /mala/
to fall; yellow-tailed
Emperor (fish)

malaija /malaida/
to have an abortion,
to avert

malamala
to fall

malan /malan/
to be born (of animals)

/malamala/

malaxan /malaxan/
to fall of its own ac-
cord (of fruit)



malele /malele/
February

malepen /malepen/
a 8spark

malil /malil/
to buzz

maloe /maloe/
easy

mama /mama/
vieible; elder brother
or 8ister

mamadraixot /mamadaixgt/
blue

mamaen /mamaen/
an important person

mamalama /mamalama/
window

mamanijé /mamanide/
M. a boat

mamik /mamik/
said of youths whose
beards are just start-
ing to grow

mamin /mamin/
a erumb, small piece

mamoe /mamoe/
ewe

man /man/
a fire (destructive)

mana /mana/
abundant

manathith /manao0io/
benediction, blessing

manehmené€ /manegena/
M. a blessing

manganege /mananege/
the noteh in a hook

79

mani /mani/
rain; money

maniapo /maniapo/
paw-paw

manién /manien/
to rain

manieng€ /maniens/
M. a paw-paw tree

manij /manié/
to float

maningé /manine/
M. a bread-fruit tree

maniota /maniota/
tapioeca

manith /manio/
to burn; to set on fire

mano /mano/
to breathe; to rest

mano /mano/
cloth

manoj /manod/
deliverance after having
suffered; death

manomano /manomano/
to sob

manon /manon/
to breathe

manox§t8 /manoxgtg/
to gasp for breath, to
pant; agony, pain

maseta /maseta/
boss, master (Engl.)

masua /masua/
a pole which forbids
accegs to the dead

masuan /masuan/
to give a deposit/guar-
antee in order to obtain
8.th.
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mataitus /mataitus/
letter of the alphabet

matalafi /matalafi/
a wooden peg

matan /matan/
of fepring
mate /mate/
8o, in order that

mathin /ma®@in/
maternal uncle

matran /matan/
descendance,
ieal line

genealog-

mau /mau/
Berchenua Fournieri

mazon /mazon/
fiancée

me /me/
and, wWith

mec /mel/
i1llness; death

mecengé /melene/
M. the right,
side

the right

meci /meli/
Euroschinus obtusi-
folius

mecijin /me&idin/

hunger

mecin /me&in/
to die; the end of a
cord

mecinén
1llness

/me¥inen/

mecinyd /me¥ifg/
toothless, with teeth
migsing

mecitein /me¥itein/
homesickness

mecithate /me%iOate/
to die far away from
one's relatives

meciun /me&iun/
desire (sexual); to
desire

meciwe /meliwe/
a pearl necklace

mecixen /meZixen/
Saturday

medéjiné /medzdinz/
M. hunger

medeng /meden/

a baby

medrimadra /medimada/
M. a new-born baby

medrixadra
M. water

medrudo /medudo/
a plant which bears
fruit

/medixada/

megi /megi/
acid
meigdt /meiggt/
wild fruit tree
meij /meid/
taciturn
meitro /meito/
large round hut
mej /med/
satiated, satisfied
mejeé /mebe/
to get up, to prepare
to depart
mejégo /med=zgg/

disturbed (of water),
choppy

mejen /meSen/
a notise



mejengdn /meSengn/
to waste

mejihnin /medipin/
happiness; satisfied,
contented

mejihot /medihot/
very strong, courageous

mejinén /medinezn/
to satisfy

mejiun /mediun/
hope, to hope

mek /mek/
to close one's eyes

MEék /mezk/
New Caledonia

meke hejé /meke helz/
to the south

meke hepi /meke hepi/
to the north

meke hié€ /meke hiz/
to the east

meke hué /meke huz/
to the west

mekéjé /mekzdz/
a hole into which a
liana is passed to
extract s.th.

meken /meken/
a point, promontory;
prow of a boat; foreman
of a work; chapter of a
book

méken /mzken/
a kind of banana tree

mekenehe /mekenehe/
prow of a boat

meketé /meketz/
wild pigeon
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mekethé /mekeOz/
Coral Trout

mekdl /mekgl/
to sleep

mekdle cil /mekgle ¥il/
to sleep without having
eaten

mek6le gala /mekgle gala/
to sleep on one's back

mekole hao /mekgle hao/
to sleep deeply

mekdle hut /mekgle hut/
to sleep for a long time

mekdle mit /mekgle mit/
to sleep without a fire

mekdle zi€ /mekgle ziz/
to sleep heavily

mekdt /mekgt/
upright; just, correct,
direct

mekuhnin /mekupin/
to suspect

mekun /mekun/
to think; a thought

mekuthethew /mekuOeOeu/
consceience

mel /mel/
life

mél /mel/
albatross

meledrai /meledai/
a time of plenty

mele hé /mele hez/
cured; living

mele hmaca /mele paZa/
resuscitated

melek /melek/
milk (Engl.)
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melem /melem/
moonlight

melemel /melemel/
a white patch on the
body

melét /melazt/
debris, rubbish

melex6né /melexgnez/
living after having
nearly died

melexdt /melexgt/
to save one's life

melimala /melimala/
a kind of bird

melohlem /melglem/

darkness

mem /mem/
tame; a kind of large
fish

meme /mem/
to slumber

memek /memek/
to shut one's eyes when
eating s.th. bitter

memin /memin/
with

mémio /memio/
sea-weed

mémit /memit/

vegetables boiled with
the skin on

men /men/
an owl; power

mené /menz/
spotty (of the body)

menémek /menzmek/
having sore eyes

menet /menet/
a minute (Engl.)

menez /menez/
a squid
menged /mened/
Fontanel
mengdné /mengnz/
M. to cultivate (fields)
Mengdni /mengni/
Maré
mengdny /mengi/

to be numb

meninao /menihao/
dark night

menij /menid/
an outerop of rock in
the sea

menin /menin/
a kind of yam

menu /menu/
error, mistake

menuén /menuen/
to harvest

menumenu
fainted

menun /menun/
by mistake
menyik /mefiik/
gentle, peaceful

mesikot /mesikgt/
biscuit (Engl.)

mesup /mesup/
Planchonella lifuana

/menumenu/

metenegejé /metenegeda/
Triumfetta procumbens

methinén /meOinzn/
to hate, to despise

metiligum /metiligum/
fever, anger

metdt /metgt/
respect



metdtén /metgten/
to respect

metrepu /metepu/
a rocky outerop at a
distance from the reef

mexem /mexem/
echo

mexemin /mexemin/
to resound, to echo
mi /mi/
elumsy
mimij /mimié/
Malaisia tortuosa;
a liana

mina /mina/
also

minaat /minat/
a man of inferior con-
dition

minanij /minanid/
a sheltered spot away
from normal habitations

minat /minat/
s.o0. with the back of
the head flattened

mineng /minen/
taro-flower

minet /minet/
mint (Engl.)

mingdming /mingmin/
handsome, beautiful
mini /mini/
a basket made of coco-
nut leaves (plaited)
miny /mifi/
a wild pandanus; the
noble language

mitefifé /mitefifez/
distinguished
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mitidrai /mitidai/
overcast weather
mitifao /mitifao/
yellowish colour
mitimit /mitimit/
a kind of fish; dark
colour

mo /mo/
treasure, riches

modrapa /modapa/
to sleep lightly

moe /mge/
a kind of tree

moe ne wakuja
/m@ge ne wakuda/
the yolk of an egg

mok /mok/
an empty tin

momo /momo/
a kind of banana-tree

momon /momon/
to elink, to tinkle

monidre /monit/
teacher

mu /mu/
sibling of the opposite
sex

mudro /mudo/
fine, small

mulal /mulal/
liana used at the top
of the roof

mumu  /mumu/
a hornet

mumunege /mumuneg/
a mason-fly

mun /mun/
to desire sexually
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munén /munen/
remains

munétin /munztin/
M. to stay, to remain

muni /muni/

Semen Carpus Atra (bot.

muning /munin/
a person of low state/
condition

muningé /munine/
M. a bread-fruit tree

munun /munun/

a small fish (picot Fr.

munyamunya /mufiamufia/
to chew, to chomp

muro /muro/
myrrh

mus /mus/
authority, command

musinén /musinen/
to command, to order

mutin /mutin/
remains of a meal

muzién /muzizn/
M. to rule, to reign

N

nabeli
a lute

/nabeli/

nan /nan/
a spot where one can
throw a fish-net

nanapon /nanapon/
very cold

nanatin /nanatin/
M. to vomit

nanazij
cold

/nanazié/

nang /nan/
an approving nod of the
head

nangén /nanan/
to approve of s.th.

nangenang /nanenan/
to nod one's head

nango /nano/
a little

nani /nani/
goat (Engl.)

nany /nafi/
distant

nazeri /nazeri/
sacred, apart

ne /ne/
of (before the Article)

neén /nezn/
to avoid

neginoth /negino@/
a musical instrument

nekohnimén /nekgpimen/
to prefer one child to
another

nekdituala
gnat

/nekgituala/

nekon, nekd i
ehild of

/nekgnat/

/nekgn/

nekonat
a ehild

nemen /nemen/
what? how?

nemuni /nemuni/
a kind of yam

nené /nenz/
mother (colloquial)

neneny /nenei/
slanting (of a post)



nenewé€ /nenewa/ ngenua /nenua/
M. a pole, post a bone disease ¢ Lingulstics
rrmen acific SW
neng /nen/ ngo /no/ Dﬂ”rd‘ch f ) Univer
By o ReseaP\ustra\'\an Nation
neng, nei /nen/ ngé /ng/ Box“'P'O"C_'\'..l‘m'
to pour M. I, me Canberra
neni /neni/ ngdén /ngn/ Australld
to flow; female orgasm body, trunk
neni itramo /neni itamo/ ngonalé /ngnala/
ejaculation M. the body
neunawa /neunawa/ ngone /ngne/
M. a fishing-line in, 1inside
-ng /n/ ngone gejé /ngnegedz/
suffix, 1st person sing., the sea-shore

indicating possession ngéne genyie

ngacama /nalama/ /ngne gefiie/
however, but M. the throat

nga ha /na ha/ ngone la /ngne la/
conquered; to eat too because
much

ngénemenyie /ngnemeiii/
ngan /nan/ cavern, cave, grotto

to conquer, to defeat ngSnengén /ngnengn/

nganga /nana/ weak, without courage
eRmcue: ngénetei /ngnetei/
ngangan /nanan/ the human body
to open the mouth very

ngonewaja /ngnewaba/
cavity beneath a rock
ngazo /nazo/ on the edge of the sea

e, ool ngongoth /nono®/
ngazohni /nazopi/ velvety

malicious ngéngdz /ngngz/
ngazomek /nazomek/ Blac i g F LY LR
an evil-looking face ngoni /ngni/

wide

nge /ne/ sand
and ni  /ni/

nge ame /ne ame/ I (Object)
then, thus

niaouli /niauli/
ngenu /nenu/ Melaleuca Leucadendron
to walk about



86

nilan /nilan/ nonya /nofia/
needle a spider

nime /nime/ nu /nu/
Pipturus Velutinus; a coconut palm
a fibre used to make

nuan /nuan/
to vomit; to overflow;
nin /nin/ to give back
sound, tune; a kind ‘
of fish; a kind of

sugar-cane

rope

nue /nue/
to leave

nue gufa /nue gufa/
to set free, to lib-
erate

ninepanu /ninepanu/
Hump-headed Maor<
Wrasse (fish)
nuekénén /nuekgnen/
/no/

Nig to abandon

the winner of a game
nuengétin /nuenztin/

nohni /nopi/ M. to leave

impertinent
v s . nuenu /nuenu/

noéi /ngi/
M. Particle indicat- to: algckan & pope
ing the Subgject nuetij /nuetis/

n6j /ngs/ to reject; to abandon
people; country numera /numera/

néjei /ngsei/ a number, numeral (Engl.)
all, every numeran /numeran/

non /non/ to enumerate, to count
a vein, artery nuna /nuna/

néne /ngne/ elastic
a small piece of nunuce /nunul&/

nerie ‘X hino w5 Common Toado (fish)
/none ka ng kgt/ nunucil /nunu&il/

a tendon to drown, to be drowned
nonéti /ngneti/ nunue /nunue/

M. to leave to assuage, to appease
néngé /ngng/ nunuétin /nunuetin/

M. Particle indicat- M. to give, to accord

ing the Subject nuthan /nu@an/

nonony /nonofi/ to fall, to stave in
ungrogefyl nuthele /nuoele/
nononyie /nonofiie/ a fern

M. a liana



nyém /fiem/
you (contemptuous)

nyén /fzn/
he, her (of children)

nyi /ii/
a possession
iy il < adfii/

activating, verbalis-

ing prefix
nyialien /fiialien/

to fill a container
nyiat /fdiat/

to be vain, to show off
nyidé /nida/

he (respectful)
nyido /fido/

she (respectful)
nyidon /fiidgn/

to boast, to brag
nyidésind /fidgsing/

to prescribe a remedy
nyidrawan /fiidawan/

to clean, to purify
nyidraxaja /fiidaxada/

M. to clean, to purify
nyiengén /fiienzn/

to argue
nyieweké /fiewekea/

to contest s.th.
nyifegon /fifegon/

to set a limit
nyifée /nifg/

to take a wife
nyigegé /fiigega/

s.o. who finds diffi-

culty in speaking pub-

licly
nyigélin /figglin/

to protect s.o.
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nyihan /fiihan/
to paint a design on
eloth, to dye a piece
of material

nyihat /#Aihat/
split, cracked

nyihaten /fiihaten/
to give a note, a sign

nyihen /fiihen/
to put a capital letter
in

nyihlu /filu/
to serve

nyihluén /fiiluen/
to reduce to slavery

nyihnan /fiipan/
to replace
nyihni /fiigi/
to be angry
nyihndo /nipg/
to set a trap
nyihnyawan /hifiawan/
to put things in order

nyiho /fiiho/
we two, exclusive

nyihunie /fiihunie/
M. we plur. exclusive
nyihunyin /fihufiin/
to despise, to be con-
temptuous of
nyi i /#i i/
to go fishing
nyi ita /fi ita/
to make a native meal;
to make a frame for
storing food
nyi jén /fi &zn/
to find a way to
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nyi jol /#ii 8ol/
to make excuses

nyi jolen /#ii Solen/
to make difficulties

nyi joxu /@i Soxu/
the rule, the work of
the Chief

nyi juatin /fi Suatin/
M. to recompense

nyi jun /fii Sun/
to recompense

nyiké /dAikez/
M. to move about very
slowly

nyikein /#Aikein/
a wedding, a feast
nyi kejé /fii keéz/
to go to fish at the
seashore

nyi kukun /fii kukun/
to adopt a child
nyilan /#filan/
an eel
nyima /fima/
a song
nyi maca /fii ma&a/

to send a message

nyi maja /i mada/
to bait a hook
nyiman /fiiman/
to sing
nyi mejen /fii meden/
to make noise
nyimeken /fiimeken/
to preside
nyimenyim
quickly

/fiimefiim/

nyi mo /#ii mo/
to amuse o0.s8.

nyimu, nyimute /fiimu/
numerous
nyinawa /fiinawa/

neck, throat
nyine /iiine/
in order to

nyineijithi /fiineisio0i/

nipple

nyine u /fiine u/
why?

nyinyap /fiftiap/
to run

nyinyin /fifiin/

to take for o.s.
nyinyithina
a trick
nyipé /dipez/
thick, thickened, har-
dened
nyipé, nyipéti /idipz/
you sing. (respectful)
nyipi /fiipi/
true

/fiifii®ina/

nyipici /fipi¥i/
in truth, certainly
nyipin /#iipin/
between, among, in the
middle; to esteem

nyipo /iipo/
you two; you sing. (to
a woman)

nyipun /fipun/
to keep what does not

belong to one; to end,
to finish
nyipunie /fiipunie/
you all
nyipunue /fiipunue/
M. true



nyigan /fiyan/
to begin, to commence

nyi san /ii san/

to imitate
nyishe /dise/

M. we (plur. execl.)
nyisho /fiiso/

we two (exel.)
nyi sin /fii sin/
to participate
nyi sine /fii sine/
to be friends

nyi sinoe /#ii sing/
to look for fire-wood

nyi tan /#i tan/
to haft, to put a handle
into

nyi temesinen
/i temesinen/
to form a friendly
alliance

nyitenge /fitene/
a gift of money (at
funerals)
nyi tepen /i tepen/
to inaugurate
nyi thangan /i Oanan/
to make sure that a re-
sult 1s reached
nyithina /#ii0ina/
to misbehave
nyitho /fioeg/
to fish with a net
nyithupen
to pay

/fiiGupen/

nyitipun /Aitipun/
to imitate
nyi tro /fii to/
to prepare for a feast

nyi tru Adi b/
to be disrespectful

nyitupu /fitupu/
to imitate

nyi ulan /fi ulan/
to pierce, to make a
hole
nyiulil /fiulil/
a murmur, a complaint
nyiulilin /fiiulilin/
to recriminate, to
murmur against

nyi uma /fi uma/
to make a house

nyi wainaiat
/fii wainaiat/
to make o.s. noticed
nyi wé€ /ii we/
to entrust some busi-
ness to s.o.

nyi xan /i xan/
to complete, to add
nyi xenin /i xenin/
to givepfood to 8.0
nyi xepu /fi xepu/
to make a vow
nyi xeté /#ii xetz/
to commit adultery;
to prostitute o.s.
nyi x01én /fi xglen/
to be s.o.'s defender
nyi zan /#i zan/
to make into juice
nyizén /fiizgn/
to blame s.o.
nyé /ig/
tooth
nyocil /fag&il/
the incisive teeth

89



90

nyuden /iiuden/
they (fam.)
nyudo /iiudo/
they two (contemptuous)
nyupo /fupo/
you two (contemptuous)
nyupun /fupun/
you plur. (contempt-
uous)

o /8/
yess you (sing. 0Obj.)
odro /odo/
high ground; M.
of stones

oel Joel/
otl (Engl.)

ogai /ogai/
vegetable soup

onhea /ohea/
no (neg.)

a ptle

ohmanma /opanga/
M. a kind of fish

6nn /gn/

to see, to find
6nna /gna/

the spoils of war

oho /ohg/
ah! a jeering cry

0j /oé&§/

a long finned eel
0j /#6/

to express

ok /ok/
a stretcher

ol /g1/

a cooking pot

ole, oleti /ole/
thank you
olen /olen/
to thank
olen /glen/
to cook in a pot
0leng /glen/
Diogpyros Olen
oli /g1i/
the edge
01i6lin /gliglin/
to surround, to fringe
0lith /glioe/
to mend, to repair
olo /olo/
a plane (for woodwork)
olongati /olonati/

M. to say

omé ewek& /ome eweks/
to be very talkative

omen /dmen/
rubbish, filth

omom /gmgm/

dusk
on /gn/

bread-fruit tree; s.o.
subject to epileptic
fits

oni /gni/
an animaly to eat meat;
to say

ono /ono/
a coconut

ono eé /Jono ez/
a coconut which contains
no milk

ono nat /ono hat/
a green coconut



ono meci /ono meli/
a dry coconut

ono minat /ono minat/
a bad coconut without
a kernel

ono pi /ono pi/
a rottemn coconut

ono sa /ono sa/
a split coconut

Opaheng /gpahen/
the eggs of a louse

opakup /opakup/
a cavity beneath rocks
where the sea enters

opatr /opat/
Stone-fish

ope /ope/
a diteh, a cavern

opegejé /opegedaz/
a river; an arm of the
sea

opemit /opemit/
a kind of fish

openemek /openemek/
eye orbit

openété /openazte/
a hole between the
stones where the
earth is fertile

opéthing /opz0in/
a hidden spot, area

opetim /opetim/
a hole which contains
water

oreba /oreba/
a crow

osehlén /oselzn/
to put colours onto
pandanus-work
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oshon /oson/
bile
oson /oson/
bile
ot /Jot/
Melodorum Punctulatum

oté /gtae/
a louse

oteén /otezn/
to bandage, to en-
eircle

oten Joten/
a belt, an attachment

otene wanakoim
/otenewanakoim/
a.,ring, Lfiwgar)

otetétin /gtetetin/
M. to see, to find

oth /o0/
to tie, to attach
(beams)

othé /ooz/
groin

othing /o0in/
a small lizard

otrajelén /otadelen/
to cut, to prune

otre jina /ote &ina/
a torch

otret /otet/
a liana, a cord

otreulan /oteulan/
to tie up

otru /otu/
a ring

otrui /otui/
a kind of fish

oxejin /Joxedin/
gropher
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oxejinemadra
/oxe§inemada/
Coral Cod

oxele Joxele/
stomach muscles

oxelek /oxelek/
a yellow wood

oxumut /oxumut/
a wart
P
pa /pa/

first of all, before;
without

pacanut /pa&anut/
Tieghemopanax Austro-
caledonicus

paen /paen/
points scored in a game

pahat /pahat/
an edible fern

pahe /pahe/

bald

pahnu /panu/
an envelope made of
coconut leaves

paim /paim/
the hand without the
fingers

pala gojeny
a wide road

/pala gobei/

palahi /palahi/
always

palake /palake/
a concubine

palien /palien/
empty

palua /palua/

always, forever

palulu /palulu/
red, flaming, brilliant

paluluxot /paluluxgt/
reddish colour, crimson

pama /pama/
a palm tree (Engl.)

panacas /pana¥as/
soon, presently

panaseju /panasedu/
when it i1s finished
panat /panat/
the skull

pane /pane/
first aof all

paneku /paneku/
copulation

pane wen /pane wen/
first fruits

pane xenin
first food

panganai /pananai/
Geitonoplesium cymosum;
an edible liana

pangepang /panepan/
the sun at i1ts zentith

papath /papa®/
to grate a coconut

papu /papu/
a large axe

/pane xenin/

Paseka /paseka/
Easter (Fr.)

pat /pat/
lost

pate /pate/
a bell

paté /patz/
Estuary Catfish



patei /patei/
naked, hatirless

pateriaka /pateriaka/
patriarch

pateun /pateun/
despair, troubled

paxanut /paxanut/
a kind of tree

paza /paza/
Hibiscus Tiliaceus;
a bush with edible bark

pazat /pazat/
the foliole of a coco-
nut tree

pazipaz /pazipaz/
fringed

pe, pena /pe/
also, again

pe€ /pz/
without

pé eweké /pz eweka/
poor

peé he /pz ha/
no more

pehna /pega/
an arrow

pehnan /pepan/
to throw spears

pé hni /pe pi/
heartless

peikalan /peikalan/
to bloek the road

pein /pein/
a cultivatable piece
of ground

peit /peit/
paint (Engl.)

peitén /peiten/
to paint
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pé ixamixam /pe ixamixam/
indigent

peixet /peixet/
blocked, corked

pej /pes/
limping; leaning, in-
clined

peja /peda/
to die of old age

pejepej /pebSeped/
to limp

peji /peédi/
a nautilus

pejdt /pedgt/
a venomous fish

pekajo /pekabo/
the noise, din of war

pekén /pekan/
to smoke meat

PEKS /pzkg/
not, none

pékdo jén /pzkg Sen/
not possible

peéké pun /pzkg pun/
without end

pekd qan /pazkg yan/
without reason
pele acateneju

/pele alatenedu/
to seal s.th.

pele haten /pele haten/
to put a seal on s.th.

peleit /peleit/
a plate (Engl.)

peleke /peleke/
a spindle

pelemek /pelemek/
unseeing
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peleth /peleo/
to glue

/peleti/
bird-1lime

peleti
glue,

pele waco /pele wal¥a/
to cateh birds with glue

pelipelé /pelipela/
M. a tooth

pelipelen /pelipelan/
M. to cut, to hew

pelulu /pelulu/
an orgy; disorder

pé mejen /pz meden/
without noise

pé mejiun /pz mediun/
without hope

pé mek
blind

pen /pen/
a feather, a hair

/pe mek/

pena
also

/pena/

pene he
a hair

/pene he/

penehuno /penehuno/
pubic hair (women)

peneitei /peneitei/
body hair

peneku /peneku/
pubic hair (men)

penepen /penepen/
to hit against, to shake

penepiny /penepifi/
the under-arm hatir

penexot /penexgt/
bright red

pengén /pengn/
the way, manner

pengowatin /pengwatin/
M. manner, wqy, custom

penine
a patir
pepa /pepa/
paper
pepet /pepet/

full, close together,
dense

/penin/

peritom /peritom/
eircumeigion

peritomon /peritomon/
to eircumecige

pet /pet/
to block,

pete /pete/
a shield

/pete kg/

to cork

pete ko
again

petén /peten/
to cover one's head

petengene /petenen/
an articulation

peu /peu/
a noise

pé u /pe u/
without wisdom

pewal /pewal/
a small beam (in a house)

pewalén /pewalazn/
to make a fence of thin
branches

pé wangatehmekun
/pe wanate@ekun/
without 8ense

pexej /pexed/
to complete, complete

peze /peze/
Great Trevally (fish)
«ee. p.96



peze /peze/
a kind of fiehy to ddg-
turb, trouble

pezie /pezie/
M. a fish-trap

pezipez /pezipez/
a trap for catching
crayfish

pi  /pi/
Dicliptera Pubescens;
Imperative Particle;
Desiderative marker;
because; after, lastly;
pus

piagot /piagot/
a kind of yam; an ulcer
pycTnT /il &R/
a branch
picipiei  /pilipiddi/
forked (branch)
picipicin /pi&ipi&in/
to grow branches
pi deng /pi den/
the will to listen;
sexual pleasure
piaiy v/piis/
thirst
picin /pkrim/
desire to possess,
p i cisthdiss | Aapds disd/
desire to fight
pijongen /pidonen/
a medical torch
piligitro /piligito/
Perioptalma
pi mekdte ko
/pi mekgte kg/
the wish to justify o.s.

o5

pi melexo0t /pi melexgt/
the wish to save one's
Life

pi mus /pi mus/
to desire to command

pine /pin/
a pin (Engl.)

pine /pine/
because, because of

pine laka
because

/pine laka/

pine nemen
why?

/pine nemen/

pine u /pine u/
what for?
piny /piii/
a pigeon
pinyd /ping/
the sun just above the
horizon

pipd. ~/pipd/
shells worn in the form
of a bracelet; a turkey
pipixenyé /pipixefa/
fertile; fat (on the
body)

pisop /pisop/
bishop (Engl.)

pit " Vp Ly
navel

pitipiti
striped
/pi tu/

/pitipiti/

pi tru
pride

pi xen
hunger

pix6j /pi xgé&/
nape of the neck

/pi xen/
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po /po/
eaptitvity

pé /pg/
a tree with hard wood

poc /po¥/
instrument for removing
coconut kernels

poihnit /poipit/
wild, savage (of ani-
mals)

poisin /poisin/
Clerodendron Fallax

poizin /poizin/
poison (Engl.)

pojé /poda/
Acronychia Laevis

polepol /polepol/
agitation

polepolén
to shake

pom /pgm/
a white crested pigeon
(Collier Blanec)

popoth /popoth/
to hit, to beat

posu /posu/

a charcoal preparation
applied to dancers

potr /pot/
Fagraea Schlechteri
(Bot.)

pu /pu/
a dream

pua /pua/
the money given to the
parents of the bride

/polepolen/

puafala /puafala/
very poor; decrepit

puaka
ptg

puatin /puatin/
M. fine

pucatin /pu&atin/
M. to be able

puén /puan/
to make faces, to moek

puha /puha/
ar*eaf Y

puhnya /puja/
yams cooked in banana
leaves

/puaka/

puhnya eweké& /pufla eweke/
flattering words

puhny€é /puiiz/

deceitful flattery
pui /pui/

smelling, odiferant
pui, puine /pui/

a certain number of days
puifeld /puifelg/

Murraya Crenulata
pui hméz /pui npez/

that which smells votten
pui 101 /pui loi/

that which smells good

pui ngazo /pui nazo/
that which smells bad

pui ne xen
a feast

puj /pué/
to dream

pujepuj /pudepué/
tender, soft

puka ne ihnangenyé

/puka ne ipanefiz/
lobe of the ear

/pui ne xen/



pulitdté
M. fear

pulitotétin
M. to fear

pulpul /pulpul/
Randia Sezitat

pun /pun/
the end; tatil

pune /pune/
indicates the habitual
aspect

/pulitgta/

/pulitgtaetin/

punenedeli /punenedeli/
a smell of s.th. rotten
punepun /punepun/
perfume
punepunén /punepunzn/
to snLfFf, TOTemeLl a5l
Q
qa /ya/
from; indicates distance
qa /ya/
a task

qaat /wat/
q
to urinate

gadro /yado/
a torrent

qagon /yagon/
the collapsable part of
an animal trap

gahlapa /yalapa/
a bay

gahmihm /yamim/
modest

gahoho /yahoho/
M. a bay

qaija /waiéda/

a woman after the birth
of her child

L

qaja /yada/
to say

qaja atrun /yada atun/
to exaggerate

gaja hnaean
to promise

qajaqaja /yadawada/
to report on

gakon /gak¢n/
a bird of prey

qal /yal/
to lean against

qalegdt /galeg¢t/
to hide near

/yada paean/

qalén /walen/
to lean on

qali /yali/

twisted, crooked; false
qaliqalie /yaliyali/

M. a hook

qalolo /wyalolo/
to talk to the spirits

gan /yan/
the beginning, origin;
since

gana /yana/
a mast

qanafijin /wanafidin/
to divide ungjustly

qanahag /wanahag/
door-post

ganatha
charity

/yana@a/

ganehila /yanehila/
from now on

ga ngdne lai
/wa ngne lai/
that is why...
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ganuma /wanuma/
the doorstep

qanying /yafiin/
it 18 my duty to

gqanyipin
centre

qaga /wyaya/
grand-mother

/gaﬁipin/

qaqaa /wawa/
grand-father

qaqacil /gagaéil/
dry, dried up

gaqgan /gagan/
to insult

qat /yat/
old, old man

qatén /yaten/
to wander about seeking

food

qateng /waten/
to put s.th. in a bag

gath /ga@/
to gather and then
prepare food

gathe /yaOe/
a port, unloading place

qatixenyén /yatixehan/
M. to listen

qazié /yazie/
M. blood
qazin /yazin/
property
qé /we/
mouth, deposition
qea /yea/

for a long time;
a liana

q€hnelo

/weneld/
door

qej /yed/
a whistle

qeje /yede/
to speak about

geje ishi /yebe isi/
to declare war

qeje jol /yede 8o0l/
to make excuses, to apo-
logise

geje menu /yede menu/
to ask pardon

geje mun /yede mun/
to swear an oath

qeje ngazo /wyede nazo/
to denounce evil

qeje pengdn
to explain

geje xel /yede xel/
to refuse

qejie /yedie/
M. sugar-cane
/welikgt/

/wede pengn/

gqejikot
to mock

qejin /yeédin/
to whistle

geleleny /yeleleii/
Polyscias Piwnnata (Bot,)

ge]én /welen/
to announce

qémek /yemek/
a gift given on arrival
at a place; face

gémeke i/ne /gamek/
in front of

gémeken
before

/yemeken/

qémeku /yemeku/
a hole in a reef




qémelenyie /yzmelefiie/
M. to light a fire

qen /wen/
opening

gene, gana /yene/
language; manner

gene gala /yene gala/
face upwards

genehnafij /yenepafig/
the nostrils

genehnd /gene§¢/
the entrance to a trap,
snare

genehnangenyé
/wenenaneiiz/
the ear-hole

qenehnyima /yenefiima/
to joke, to laugh

qene ipi€ /yene ipiz/
humble

geneku /weneku/
the eye of the pentis

qene lapa /yene lapa/
the language of the
eountry

genetaxoj /genetaxoé/
rectal sphincter

qenith /yenio/
to compiete, to finish

genodn /gen¢n/
aside

qeqe /gege/. '
source, origin

qeqemue /yeyemue/

M. the source, origin
of s.th.

qeqenetim /yewyenetim/
a spring (water)
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qeu /geu/
to clear a field; the
south wind

qeué /weuz/
M. the contents of a
pot
qi /wi/
to fish with traps
qia /wia/
white-haired
qiagia /yiayia/
mouldy
qielu /yielu/
March
qit /yit/
wheat (Engl.)
qitra /yita/
to peel vegetables

R

rana /rana/
frog

rema /rema/
buffalo

rouz /rouz/
rose

sa [sa/
te: euty to reply; to
fold; an earthquake

sabath /sabao/
Sunday

sadel /sadel/
saddle (Engl,)

sadi /sadi/
bent, bent up
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sadrain /sadain/
to echo, to resound,
to boom

saejin /saedin/
to receive s.o. by of-
fering him food

saen /saen/
signature (Engl.)

saenén /saenazn/
to sign s.th.

saeté /saetz/
chalk, limestone

safairo
saphire

saféj /safzd/
sterile

/safairo/

safien /safien/
to support s.o.'s word

sa he [sa he/
to dig-out a canoe

sai /sai/
with

saifetran /saifetan/
to inaugurate, to dedi-
cate

saihao /saihao/
white-coloured
saihnyi /saifii/
yams cooked beneath
hot stones
saihnyin /saifiin/
to cook food under
heated stones

saisane /saisan/
November

sajem /sadem/
to flower

saju /sadu/
to stretceh out on one's
back

sajuén /saduzn/
to ease, to relieve, to
support

sakes /sakes/
outrigger on canoe

sakulup /sakulup/
to strike with the fist

salamo /salamo/
a psalm

salat /salat/

salad

salem /salem/
sale (Engl.)

salemén
to sell

samala /samala/
ecrow-bar

/salemzn/

saman /saman/
salmon (Engl.)

samején /samefzn/
to speak about, to recall

samek /samek/
a flash of lightening;
a wink

samekén
to wink

/samekan/

samira /samira/
diamond

san /san/
to cook on an open fire;
a portion

sanamamec /sanamamel®/
to insult, to curse

sane /san/
road, path



sa nyo0 /sa ng/
to replace teeth with a
denture

saqe /sage/
quickly

sarab /sarab/
a mirage

sasainahai /sasainahai/
to make a nest in a high
place

sata /sata/
to row a boat

satana
Satan

/satana/

satauro
a cecross

/satauro/

satesi /satesi/
December

sath /sa0/
to hold the hand up
vertically

sathepén /saOepzn/
maimed

sathip /saO0ip/
to bend

satimon /satimon/
to hit

saun /saun/
to fish only for small
fish

sauth /sau0/
to lower the satls; to
remove s.th. from a
package without undoing
76

sa watingobneca

/sa watingnela/

to get down on one's
knees
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sa watingOneim
/sa watingdneim/
to fold one's arms

sawaza /sawaza/
the time of short days

Sawé /sawa/
to charge with a burden,
to load

saxaja /saxada/®
M. to laugh

saxejé /saxedz/
an edible fern

saxepen /saxepen/
to bend, to flex

saxepu /saxepu/
to guess

saxolon /saxolon/
to make s.o. jealous

seden /seden/
to approve

sedronyin /sedofiin/
to draw out the water
remaining in the bottom
of 7@ “weily

seén /sezn/
to put wood on the fire

séen /s=zen/
the first fish caught
which are given to the
elders

segol /seggl/
Smilax Purpurata; a very
tough liana

segdlin /segglin/
to fortify
sehngod /sepgd/

Freckled Rock Cod;
a flower with plumes

seif /seif/
a food safe (Engl.)
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seijol /seidol/
to smooth over difficul-
ties; to untie a knot

seitré /seite/
a fibrous plant

sej /sed/
to comb

sejé /sedz/
a wild tetragon

sekel /sekel/
a stickle (Engl.)

sela /sela/
satlor (Engl.)

selek /selek/
Amarantus Paniculatus

selen /selen/
to boast, to brag

selik /selik/
stlk (Engl.)

sené /senz/
the sides of a housge

senén /senen/
to brag about feats in
faet performed by others

seng /sen/
to undo,

sengdn /sengn/
to pursue s.th./s.o.

senit /senit/
manufactured perfume

to untie

sepén /sepzn/
to stave in

sepit /sepit/
a grind-stone

sese, sheshe

wild

sesé, sheshé
to fly

/sese/

/sesa/

sesepeneqé /sesepgneya/
M. the tongues, language

seseun /seseun/
to worry, to be anxious

sesewén /sesewasn/
without hesitation,
mediately

im=-

seshé /sesz/
Sida Acuta

setroa /setpa/

a shop

seue /seue/
adornment

seuny /seuti/
a liana

sewen /sewen/
a turtle

sha /sa/

to cut; earthquake

sha fica /sa fida/
to cut with an axe

shamatin
to hear

/samatin/

shasha /sasa/
to engrave,

shashaith
to cross,

shashala
a slope

shath /sa0/
to open

shatij /satid/
to knock down

to line

/sasail®/
to transgress

/sasala/

shawa /sawa/
to prohibit, to prevent

sha zi /sa zi/
to be present



sné /sa/
we inclusive (plur.),
object

shea /sea/
to tear out, to extract

sheitré /seite/
M. to cry
sheluth /seluo0/

to stretch out

shem /sem/
to gather up

sheming /semin/
beautiful

sheng /sen/
to undo, to untie

shepé /sepe/
M. to surprise

shepéjé /sepazbez/
to disappear, to dis-
sipate

sheshe /sese/

wild
sheshé
to fly

sheshékot /seszkgt/
to be astonished

/sesz/

sheshémek /seszmek/
bold, brazen

sheshémekén /seszmeksn/
to speak disrespectfully

sheshéthoun /seszOoun/
to break s.o.'s heart

shesheu /seseu/
doubt
shesheun /seseun/

to doubt, to worry

shewengOnie /sewengnie/

M. living
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shisha /sisa/
a shoal of fish

shit /sit/
sheet (Engl,)

shojel /soé8el/
a plant used for poison-
ing fish

sholeshol /solesol/
contagious

sholeté /soletz/
a kind of tree
si  /si/
Ficus Austro-caledonica;
to bathe; a fig tree;
a new shoot on a plant

sia, sian /sia/
sap which drips

siala [/siala/
to give a joyous cry
because of success

siana /siana/
an elected person

sia ne meigf6t
/sia ne meiggt/
a liver 1llness

siapap /siapap/

a person who has worms
sidrai /sidai/

a kind of palm-tree
sidré /side/

a kind of sugar-cane
sidro /sido/

to add salt
siej /sied/

to blow
siején /siedzn/

to roar
sién /sien/

to bathe; to dedicate
0.8. to a task
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siewej /siewed/
a porpoise
sinngdd /sipgd/
to look for but not
find; hidden
sihno /sino/
a kind of banana-tree
sihnotén /sipgten/
to sprinkle
sihnyith /sinie/
to set posts in posi-
tion
sii /si/
property of
siin /sin/
to give each one his due
sij /sié/
Cupaniopsis Glomiflora
sija /sida/
to make a mark
siji /siéi/
a kind of tree
sijidrohno
a joker,
sijon /sidon/
careless, carefree

sikalan /sikalan/
to row a boat

sikdt /sikgt/
to jump, to somersault

sikujén /sikudzn/
to be the means of;
to speak with shame

/sikusiku/

/sididopo/
jester

sikusiku
haste

sikusikun /sikusikun/
to hasten, to hurry

sikuth /sikuo/
drain, sewer

sikuthén /sikuOen/
to demolish

sil  /sil/
to tie; a green vege-
table; the small of the
back

silali /silali/
Eugenia Oraria

silan /silan/
to force s.o.
to soak

to work;

sileabn /sileggn/
to embrace

silengon /silenon/
to seize s.th. by put-
ting one's arm around it

sile uthitén /sile u0Oitzn/

a slip knot

sileva /sileva/
silver (Engl.)
sili /sili/
to use a net

sili eweké /sili ewekz/
to tell lies
sili nyima /sili fiima/

to compose the words of
a song
silit /silit/
to flee at speed
sili xepu /sili xepu/
to make a vow

sim /sim/
deaf; a sheep

sima /sima/
a rain tank

simano /simano/
to sign

simebalo /simebalo/
a ecymbal (Engl.)



simelem /simelem/
to fish by moonlight

simesim /simesim/
far away

simesimén /simesimen/

to shake

simeujén /simeudzn/
to turn over in one's
sleep

sin /sin/
a ptece; to dig; to par-
ticipate

sine /sine/
a friend

sinec6 /sinelg/
Butterfish

sine drasa /sine dasa/
red cloth worn over
the head

sine eé€ /sine ez/
a cigarette lighter

sine feni
a post

/sinefeni/

sine fenixel
a prickle

/sine fenixel/

sine foe /sine fg/
a widow
sinegit /sinegit/

Etaeria Forcipata
sine git
a stone

sinehe /sinehe/
championship

/sine git/

sine hé /sine hez/
worn out, used

sine jid /sine 6id/
dawn
sinelapa /sinelapa/

the servant of the chief
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sine miny /sine mifi/

a bird
sinenyipigd /sinefipigg/
the trunk (body)
sineoxejin /sineoxedin/
Hump-backed Rock Cod
sine pipi /sine pipi/
the two sides of the
door

sinesin /sinesin/
to dig with the hands

sinete xomixot
/sinete xomixgt/
an angular stone

sine t0 /sine tg/
a stick
sinewami /sinewami/

to be left-handed

sine xe /sine xe/
a kind of crab
singonyingony /sinofiinof/
magnificent
sinisinie /sinisini/
M. water-melon
sinde /sing/
a tree (generic term)

sinono /sinono/
the white of an egg
sinyeu /sifieu/
a satil
sinyik /sifiik/
light earth
sinyith /sifnio/
to drive in a post
sio /sio/
a fetish; a kind of
stone axe
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sipa /sipa/
Flying-fish; a grass-
hopper

sipo /sipo/
a question; a subtrac-
tion; to ask (Pn.0bg.)

sip6 /sipg/
a spur (Engl.)

sipon /sipon/
to ask s.o.

sipu
true

/sipu/

sipun /sipun/
a spoon (Engl.)
siq€ /siye/
pandanus-work
sis /sis/
detestable
sisa /sisa/
‘a chrysalis
sisania /sisania/
Indigofera Suffruticosa
sisi /sisi/
a small bird
cisidén /sisiden/
to level, to flatten
sisihnepej /sisipeped/
to walk slowly
sisin /Jsisin/
to detest
sisiny /sisiin/
to promise
sisitia /sisitia/
superior
sit /sit/
a sheath

sitesi /sitesi/
a kind of fish

sitha /siofa/
a straw bundle used in
daneing

sitim /sitim/
acacia

sitima /sitima/
a boat, a steamer (Engl.)

sitrapaen
stirrup

/sitapaen/

sitrapan /sitapan/
to part one's hair

si wanak /si wanak/
rotten, worm-eaten

Siwé /siwe/
to go and see

siweliwel /siweliwel/
a party advancing in In-
dian file

sixa /sixa/
a cigarette

sixan /sixan/
to despise; to strike a
match

sixel /Jsixel/
a refusal

sixelen [/sixelen/
to refuse

sixeté
lazy

so /so/
Aglaia Elaeagnoides;
dust; sap; a kind of
poisonous tree

s6 /sg/

a tree with hard wood

/sixetz/

soama
onyx

/soama/

soc, soca /so&l/
a soldier (Engl.)



soi /soi/

a shell whieh i1s shovel-

shaped

sojel /sodel/
a poisonous tree

solete /solete/
Elythrgnthe Lifuenstis

sonat /sonat/
to streteh o.s.

SO ne eé /so ne ez/
smoke

sonegejé /sonegedz/
Allopyllus Ternatus

song /son/
to fish at low tide;
a distant odour

songen /sonen/
the taste

songesong /soneson/

a pleasant smell
s60 /s@/

an exclamation
soop /sop/

soap (Engl.)
soopén /sopan/

to soap s.th.

soot /sot/
salt (Engl.)

sootén /soten/
to add salt to a dish

sosani /sosani/
a white flower

sue /sue/
to cry out

suesue /suesue/
M. a slip, cutting

suka /suka/
sugar (Engl.)
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sukamore /sukamor/
sycamore tree

sula /sula/
a chisel

sumaré /sumarz/
a suggestive song

sunago /sunago/
synagogue (Engl.)
sup /sup/
soup (Engl.)
supin /supin/
to make meat broth

susun /susun/
to unearth

suusu /sidsu/
vain, proud

T

ta /ta/
a seat, a bench

taidro /taido/
dirty

taiom /taigm/
dark, murky

taisepu /taisepu/
Cassia Sophera

takasa /takasa/
a dolphin

talan /talan/
a talent (Engl.)

talofa /talofa/
to greet

tama /tama/
a small feast

tan /tan/
a Chief; the base of
s.th.
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tane he /tane he/
a ptllow
tane ze /tane ze/
the handle of an axe

tanimo /tanimo/
a dragon

tapaeae /tapaeae/
Santalum Austro-cale-
donicum

tapaka /tapaka/
sandalwood

taperas /taperas/
a religious song

taua /taua/
a sword

taxoj /taxod/

anus

tazar /tazar/
Hasselt's Sprat

te /te/
Pause marking Particle

té /t=z/
to transform o.s.; to
be above

téahnuth /tzapuo/
to be impolite

tédea /tzdea/
to totter

tefén /tefazn/
spouse

tegol /teggl/
a quiet place

tehle /tele/
the last-born child;
a frond

tehmun /tenmun/
to stutter, to stammer
tehnyé /tefiz/

an insect

teifenie /teifenie/
M. mother

teifenié /Jteifeniaz/
M. to drink

teihoho /teihoho/
M. a hen

teij /teid/
to cry; tears

teijén /teidzn/
to ery for s.o.

teio /teio/
sulphur

tejin /tedsin/
brother, sister of the
same sex

teletele /teletele/
a young shark; a net

telétin /telatin/
M. to look for

tem /tem/
a replacement

temanon /temanon/
uncle and nephew to-
gether

temapin /temapin/
grand-parents with their
grand-children

temehni /temepi/
to be uncertain

temeien /temeien/
brother-in-law and
brother, sister-in-
law and sister

temetesin /temetesin/
son-in-law with mother-
or father-in-law,
daughter-in-law with
mother- or father-in-
law



temeun /temeun/
to count on s.o0.

temoni /temoni/
a demon, devil

temun /temun/
brother and sister to-
gether

tenadro /tenado/
owner of a property

tenamo /tenamo/
rich
tenekdn /tenekgn/

father and son,
mother and daughter

tengamo /tenamo/
riches, feasts

tengehma /tenega/
bladder

tengemec /teneme?d/
a sudden jump, convul-
sion

tengemel /tenemel/

a coconut leaf still
Liutget

tengen /tenen/
a bag

tengenean /tenenean/
stomach

tengene hnatrapaca
/tenene patapala/
a shoe

tengeneun /teneneun/
to hope

tengenexel /tenenexel/
the calf of the leg

tengenyi /tenefi/
possessions
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tengetengé /tenetena/
one after the other

tenyé /teha/
cockroach

tenyiwa /tediwa/
a foreigner

tepadro /tepado/
earth, a handful of
earth

tepe /tepe/
a Llittle

tepek /tepek/
tobacco

tepen /tepen/
altar, area cleared for
an offering; a base

tepolo /tepolo/
ecross-beams; a devil,
demon

tepu /tepu/
bride

teqen /teyen/
to watit

té san /te san/
to repay a debt

tesi /tesi/
mother-in-law

tesimapi
whale

/tesimapi/

tesin /tesin/
son-in-law

tesisa /tesisa/

M. to wash o.s.
tét /Jtaet/
mud

tete /tete/
aunty; to stammer
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tété /tatz/
flat, shallow

teteqé /tetega/
s.o. who stammers

tetetro /teteto/
M. father

teu /teu/
a month; moon

teun /teun/
a white spot in the
pupil of the eye

teunemenu /teunemenu/

April
teuneqeu /teuneyeu/
July
teunetrohnenyi
/teune@ogeﬁ/
August
tewang /tewan/

to look over the top
o il

tha /oa/
to cut; to hit
tha /oa/

to pull out of

tha ase k6 /Oa ase kg/

not yet

tha ate /0a ate/
not to know

tha atehmekun
/0a ategekun/
unconsciously

tha ate jaten
/Oa ate iaten/
inflexible

thaea /Oaea/
a fleer

thaeé€ /Oaez/
a butterfly

thaefeleth /Oaefele®/
to dig with a pick

thaelet /Oaelet/
volte-face

thaeletin /Oaeletin/
M. to turn away (Intr.)

thaenij /0aenié/
motionless, still

thaeohni /©aeopi/
humble, gentle

thaebn /OQaegn/
to trap a fish in a net

thagdligdlin
/Qaggligglin/
to beat
thahe /0ahe/

to stifle, to smother,
to suffocate

thahlapa /oajlapa/
to devastate the country-
side

thahluén /o0ajluen/
to enslave

thahmatra /Oa@apa/
to disassemble a heap
of presentation yams

thahmun /Ga@un/
to draw water

tha hna xen
fasting

tha idei /0a idei/
mossy, frothy

/Oa ien/

/0a na xen/

tha ien
to- fail
tha ifinifini
/Oa ifinifini/
growing poorly (of
plants ete.)



tha ihmeku /©a i@eku/
LNCONGrUOUS

tha ijen /0a iden/
to separate

Pheo 13iJ0 /881818 /
insufficient

tha ichny /o0a igi/
without seeing each
other

thaipin /Oaipin/
to decorate, to adorn
thaipitipitin
/Oaipitipitin/
multi-coloured
thaitén /Oaitzn/

to snatch out, to tear
out

thaitrai /oaitai/
to throw two obgjects
at once

thaitralin /Oaitalin/
to strike violently

tha...k6 /0a.,.kg/
Negative Particles

thakup /6akup/
a furrow; make of a
boat

tha l1olo /©a lolo/
bad weather

than /©@an/

to throw a ring; to fall

to be ship-wrecked

thanatesi /Oanatesi/
an acecident

thangan /©anan/
a result

thapa /©apa/
to tear, .to ‘vip

i Ca

tha tehle /0a tele/
to throw a spear

thatha /©a0a/
rough (sea)

thathan /©0a0Oan/
to sprinkle

thathan /030an/
to tattoo

thatragan, thatraqai
/0a tayan/
for s.o.

thaucén /Oau¥zn/
to whip, to beat s.o.

thauhni /o0aupi/
to weigh anchor

thaup /0aup/
without speaking

thaupun /Oaupun/
to silence s.o.

thauxapon /©auxapon/
to soften, to sweeten

thawa /Oawa/
to share, to divide

thawangd /Oawang/
M. 1in front of me

thawén /Oawzn/
a devil

thaxen /Oaxen/
to fast

thazezen /Oazezen/
to tear by pulling

thé /o=z/
to demolish

thean /OGean/
to tear

thebel /0ebel/
a thimble (Engl.)
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théfé /oafez/ thenge /o0ene/
suffering, pain to follow; according to
théfica /ozfida/ thengec /Oeneé&/
to crush a capable person with
thegélia /Oegglia/ tntiagLeve
flat, unified thenge guién /Oene guiszn/
thegugu /Gegugu/ to take s.th. secretly
scum, foam on food theny /oed/
thei, then /oei/ 8 LRE NG WLRE
at the house of thepe /o@ep/
the K6 /oe g/ to remove by force
Negative Imperative thepé /Oepz/
thel, thelethel /eel/ @ lung “ognbmee
to look for thepe thin /Oepe 0in/
thelec /Oeled/ to cut off
waves, 8sea current thetesi /Oetesi/
thele jén /oele Szn/ Guettarda Speciosa
to seek a way to... thétesi /Oztesi/
thelekéth /oelekzo/ Mfind of wree
to fortify theth /oeo0/
thelen /oelen/ @ t#aps a snarg
remains of s.th. thethé /oeoO=z/
thelén /Oelzn/ to open
to clean théthé /o=zo0=z/
theletha /oeleoa/ to JASDQAET " RTege by
a kind of bean; paece
a skin disease thethegelé /OeOegela/
thelethelén /OeleOelzn/ tough, hard
to pick up dry leaves théthéhmin /O0z0zmin/
themie /Oemi/ to forget
M. arm thewe /Oewe/
theming /OGemin/ to share, to divide
transparent equally
themu /Oemu/ thiweg .éeewek/
fat, swollen © bor
thénewia /Oznewia/ théxen /O=zxen/
a famine

the coloured part of a
sugar-cane stalk; to thi /oi/
disperse female breast



thia /oia/
a gutter, trough

thiaca /o0iala/
a rectangular house,
hut

thiadra /o0iada/
a kind of tree

thiaea /Oiaea/
a rectangular hut

thiakéth /o0iakez0/
to claw s.th.

thian /©0ian/
to collect water from
the guttering of a
house
thiathia /0ia0ia/
to drip (of water)
thie /oie/

to scrape the ear with
a tool

thieweké /Oiewekz/
to plot

thigaj /0igad/
s.o. who does not ob-

serve the customs of
the country

thihlé /oile/

a bat, flying fox
thij /oié/

a kind of reed
thijun /0idun/

to ensnare, to fasci-

nate (of sorcerers);
to conspire, to plot

thil /eil/
to bend down; tool
for cultivation
thili /oeili/
Hoya Neo-caledontica
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thilimek /0ilimek/
modest, humble

thilithenge /o0ilieene/
to follow humbly

thilo1d /eilglg/
to go through dense
bush

thimdél /0imgl/
a stomach ailment,
dropsy

thin /o0in/
mother; to stab,
to prickle

thina /©ina/
a torch; a way of being

thinan /O©inan/
to 1lluminate with a
torch of leaves

thinathina /©ina®ina/
to clack one's tongue

thinem /O©inem/
the tongue

thinemén /Pinemen/
to lick

thineqalugalun
/Oinegaluyalun/
to pierce, to tramnsfix

thing /oin/
to shut, to close

thingehnaean /O@inepaean/
to promise

thingen /@inen/
a coven, lid of a peot,
a closing device

thingeqalugalun
/@ineyaluyalun/
to surround completely

thingetrdn /O@inetgn/
to turn one's back on
a speaker
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thingimel /O0inimel/
of old men - to promise
life to young people
thiniké& drohno
/0inike dopo/
to put banana leaves on
the fire to make them
supple

thinith /oeinio/
sick (of plants)
thiny /oin/
to fish
thinyithiny /oinioit/
a small bird

thiono /Oiono/
to open a coconut

thip /oip/
hanging (Adg.)
thipa /oipa/
the flight of a bird

thipan /O@ipan/
to cultivate a new
plant

thipatén /oipatan/
to surpass s.th.

thipén /Oipan/
to refuse a gift

thipetij /o0ipetis/
to reject

thipihnangenyé

/0ipipanefiz/
ear-drop, pendant
thipin /eipin/

to hang, to hang up

thipuhnen /oipunen/
to cut the end off
5y, LAy

thisa /O0isa/
to collect rubber sap

thit /oit/

a trap for animals, fish
thith /oeioe/

a prayer, invocation
thithati /oioati/

M. to go

thithé /oioez/
blossoming; a heap of
stones piled up as a
memorial; a pointed stick
on which yams are cooked

thithéqé /oioaye/
an orator

thithin /0i0in/
to pray

thithinén /0iO®inen/
to offer a gift in the
hope of receiving a
blessing in return

thiuma /Oiuma/
to demolish a house

thi upune
abortion

/0i upun/

thiwatim /Oiwatim/

to dig inside s.th.
thixdot /oixgt/

to fall, to stumble
théeén /Ogezn/

to ravage

thoi /o0oi/
to tell lies, a lie

thon /OGon/
to re-heat food on hot
stones

thoqathé /eoyaoz/
M. a port

thoten /ogten/
having roots



thotesi
to yawn

thoth /ego/
a young man (15-20
years)

thotho /0000/
thirst; a fine dust;
the colour of the sky
at dusk

thothoi /ogogi/
to stand with one's
back to the sun

/OGotesi/

thothonemekeiteu
/OoOonemekeiteu/
moonrise

thu /ou/
to carry on one's back;
to walk on all fours;
a lizard

thuahaik /Ouahaik/
a tree the bark of which
18 used to make cords

thuan /Ouan/
to feed an animal

thuatra /Ouata/
M. wealth

thue /Oue/
to ask for

thue ehnef /Oue egef/
to carry on one's back

thue imen /Oue imen/
to give a drink to

thuemacany /Ouemadati/
to announce

thuenefén /Ouenefzn/
to take charge of

thuenyikén /Ouefiikgn/

a mixture

thuexen /Ouexen/
to ask for food
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thuhaék /Ouha=zk/
Wickstroemia Indica

thuimen /Ouimen/
to give s.o. s.th. to
drink

thulu /OGulu/
glass; spectacles

thuluen /Ouluzn/
to look in a mirror

thululumath /OGululuma®/
Acalypha Grandis

thulumat /Oulumat/
a yoke

thuma /Ouma/
a kind of yam

thumeny /Oumei/
Euphorbia Pancheri

thung /oun/
to hide, to veil the
light

thupa /Oupa/
to cut

thupa ca /Oupa &a/
a footprint

thupathupa /OupaOupa/
to cut into small
pieces

thupegejé /Oupegedz/
waves, breakers
thupen /Oupen/
after; price, cost
thupén /Oupazn/
to keep

thupenehmi
Monday

/Gupeneqi/

thupenenyd /Oupenetig/

a gap between two teeth
thupétisij /Oupztisis/

a virile young man
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thupé upune /Oupz upun/
confinement (birth)

thuthuhméjeé /ouoOupzdes/
Red-lined Trigger Fish

thuthum /OuoOum/
to pick up crumbs which
fal?

thuthun /OuOun/
to gush forth

ti, timek /timek/
blind

tia /tia/
to misbehave

tidr6ca /tidg&¥a/

heel
tidrén /tidgn/
the joint of a plant
tieny /tiefi/
to stop weaving
tigothipan /tiggOipan/
to attack, to profit
from
tihnin /tigin/
to have a deep emo-
tional effect on
tij /tié/
to throw
tikete /tikete/
tea-pot
tilin /tilin/
fixedly
tilo /tilg/
a reed
tim /tim/
water; a liana with
berries

timanu /timanu/
a hole dug in a coconut
tree to collect water

timetimén
to suckle

/timetimen/

tingeting /tinetin/
peace, calm
tinyinétin /tifinetin/
M. to wait, to wait for
tiqa /tiga/
full
tit /tit/
a locust
titaxapo /titaxapo/
a shelter made of leaves
tith /tio/
to set o.s. upon; to

cateh an i1llness; to
get into a boat

tith thit /tio 0it/
to weave a net, trap
titi /titi/
the apex of the roof
titij /titis/
to waste
titin /titin/

to finish roof thatehing

titramimé /titamime/
to put several traps
into the sea

tixe /Jtixe/
brother, subject

tixeit /tixeit/
a kind of tree

tixen /tixen/
elder brother

tixenué /tixenusz/
M. finished
to /tg/
a hiccup (hiccough);

a walking stick for the
aged



t0 lapa /tg lapa/
to hiccup (hicecough)

tolon /tolon/
to inhale smoke

tonga /tona/

yams
topik /topik/

the subject of a Bibli-

cal reading

toto /tgtg/
to shiver

tra /ta/
a red mullet

traeté /taete/
a stone wall

tragaj /tagaéd/
Scarlet-fin Soldier fish

trahlé /talg/
very ripe

trahmany
a man

/tapaii/

traihnahag /taigahag/
to make an enclosing
wall

traihnyith /taipio/

to re-cook s.th.
trai ita /tai ita/

to build an altar
trainanazij /tainanazié/

to strengthen with
medicine

trainenéz
carved

tran /tan/
to throw a stone

tran /tan/
to plant

/tainenzz/

L2

tranemek /tanemek/
to look suspiciously at

trane pala hepi
/tane pala hepi/
below and beyond

trane pala ué
/tane pala uz/
beyond

tranetran
to crush

tranyin /tafiin/
to stone

trap /tap/
a bucket, a basin

trapahat /tapahat/
a method of making a
native meal (bougna)

/tanetan/

trapakan /tapakan/
the wood blocking the
doorway; a small basket
made of coconut leaves

trapapan /tapapan/
to whittle a piece of
wood

trapin /tapin/
to soak in water

traqa /taya/

to arrive
traqa /@agé/

a heap, a ptile

trasit /tasit/
a cheek

tratheth /tao0e0/
to set a trap

tratra /tata/
to bite s.th. in order
to cut 1t, to chew

tratraij /tataid/
the breakdown of tra-
ditional ways of life
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tratrau /tatau/
to work in wood or stone

traujenanijé
/taudenanide/
M. a medicinal leaf

trauziz /Jtrauziz/
trousers (Engl.)
tresidraie /tesidai/
M. sun
tresie /tesi/
M. a fish-net
trét /tet/
mud
trex6jie /texgsi/
M. moon
e TR
tea (Engl.)
tria /tia/
a mistake, error;

ecross-ways (Adg.)

trian /tian/
to make a mistake
tripi  /tipi/
five (&)
tritij Yed B oy
to waste, to squander
tro  /to/
to go;
marker
troa /toa/

indicates purpose,
in order to

tro agé /to agg/
to wander aimlessly

tro a u /to a u/
what for?

tro hé /to ha/
cooked, ready (of food)

Future tense

tro hemi
come!

/to hemi/

tro hmitr /to pgit/
to go slowly

trohneny /topeil/
to prepare the ground
for planting

trohni /topi/
diarrhoea

tro i€ /to iez/

where?

tro jé
go!

/to 6Sz/

tro lica /to 1lia/
to walk noiselessly

trolu /tolu/
to walk two together

tron  /tgn/

outside, beyond

troniéni  /tgnigni/

to tremble with cold
trongag6 /tonagg/

a ford, a pass
tronge /tone/

a trip, a voyage
trongé madra

dysentery

trongén /tonzn/
to follow

tropan /topan/
reason, cause;
gain

/tonz mada/

profit

tro pi  /to pi/

go away!
tro sai /to sai/

to drive a vehicle
trotij /totis/

to abandon



trotro /toto/
q cock; always, inces-
sant

trotrohnin /totonin/
to understand

tro trotro /to toto/
to go away without con-
cerning o.s. about the
family

tru  /tu/
large, big

truala /tuala/
mosquitq, larva

trutru /tutgu/
a triton shell

trutrulu /tutulu/

a worm

tu  /tu/
a vegetable

tuati /tuati/
M. fury, anger
tuatin /tuatin/
M. to chide, to growl

tuén /tuezn/
to look at furtively

tuenie /tuenie/
M. to sit upon s.th.

tuenin /tuenin/
scaly (of a fish)

tu hao /tu hao/
Solanum Nigrum

tui, tune /tune/

like
tuki /tuki/
a pea-cock

tulu  /tulu/
an example; a measure

tuluth /tuluo/
to weigh s.th.

i

tupath /tupao/
to try, to try to

tus, tusi /tusi/
a book; a letter

0]

u /u/
to caZZ to the Gods

hape u /hapeu/
Interrogative Particle

ka u /ka u/
which one?

mate u /mate u/
why? what for?

nyine u
why

pine u /pine u/
for what reason?

/fiine u/

u, ua /u/
a spirit, ghost; Inter-
rogative marker

ua /ua/

to go looking for wood;
Microstylis Taurina

uan /uan/
to go dnto the bush
uati hmitot /uati mitgt/
the Holy Spirit
uca /u¥a/
erect pents

ucauca /u¥au&a/
masturbation (male)
ucic Ju¥i&/
to slide, to slip

uciku /u¥iku/
ereot pentis

udeli /udeli/
a whirlwind, whirlpool
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uén, uelai
why?
uf /uf/

to blow on a fire;
to blow a shell trumpet

ufenyin /ufefiin/
to wander about

Juen/

ufe sasa
to boom,

/ufe sasa/
to echo loudly

ufetij /ufetid/
scattered by the wind

ufeuf /Jufeuf/

atiry
uge /ug/
Gardenia Urvilletl

ugin /ugin/
swept along by the sea

uhnin /unin/
to drop anchor

uhnith /unie/
to hide s.th. beneath
the ashes

uj /ué/
the rudder

ujaac /usal/
a cloudless sky

ujé /udz/
to change direction
(wind); to look to one
side

ujén /udzn/
to turn one's head away;
to change; to turn s.th.
over

ujeujé /udSeud=z/
to look from side to
side

ujicil /udi¥il/
an omen, warning sign

ujongén /udonen/
to smoke fish

uk /uk/
a bundle, packet;
to move about

ukahlokin /ukalokin/
a flame

ukapién /ukapiazn/
to knock down

ukecaijd /ukelZaidg/
the rays of the setting
sun

uke fekatro /uke fekato/
tendon in the foot

ukehenethu /ukeheneOu/
hips

ukeineqé /ukeineye/
lips

ukeiwé /Jukeiwaz/
a deluge

ukejina /ukedina/

a torch

ukén /ukean/
to put grass into sheafs

/uke teid/
lamentations

ukeuk /ukeuk/
unsteady

ukexdje /ukexgs/
waterspout

ukun /ukun/
to push in front of o.s.

ula /ula/
M. the mouth

ulakejeny /ulakedeii/
M. 1impertinent

ulan /ulan/
an opening

uke teij
tears,



ulatin /ulatin/
M. to say

ulaulan /ulaulan/
M. to admire

ule /ule/
to peel s.th.

ulénehe /ulznehe/
the fronto-parietal
join (head)

uligdt /uliggt/
notse (of a pile of
falling rock)

uligdtrén /uliggten/
to move to one side

ulilie /ulilie/
M. a kind of yam

ulilin /ulilin/
to speak very softly

ulum /ulum/
to swallow

uma /uma/
house

uma mano /uma mano/

a tent

uma ne cOny /uma ne &g/
a hut in the plantations

uma ne hetra
/uma ne heta/
a tabernacle

ume /ume/
the grouping of several
sitmilar objects

umeitei /umeitei/
symptoms of illness

umen /umen/
a branch

umén /umen/
to stable an animal
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umény6 /umaig/
to grind one's teeth

umépin /umepin/
to go mouldy

umeum /umeum/
a scar

umuth /umu6/
to finish, to terminate

un /un/
a snake, a sea-snake

una /una/
to take off an article
of clothing

una ielen /una ielen/
to persuade

une drai€ /une daiez/
to proelaim, [te ' ecall
out

unegaj /unegad/
a taro-slip

unemek /unemek/
elairvoyant

une ta /une ta/
an enchanter

unién /unien/
to spare s.o.

up /up/
to send; to descend

upaupa /upaupa/
M. airy

upengétin /upenatin/
M. to send

upeup /upeup/
one who provokes move-
ment

upin /upin/
fish bladder; entratils

upun /upun/
to console
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upune /upune/
pregnant (of a woman)

upunen /upunen/
to conceive

upupuny /upuputi/
a mussel

uqga /uya/
airy

ugalili /uwalili/
a breeze from the in-
terior

ugan /uyan/
to atr; bladder

ugany

/ugaﬁ/
notse

us /us/
to stab with a piece
of wood

usa /usa/
ery uttered by unsuc-
cessful hunter in the
game hide and go seek

useus Juseus/
to tease s.o.

ushi gelen /usi gelen/
to spy on s.o.

usigeléne /usigelazn/
tracking by footprints

usis /Jusis/
a pointed stick

ut /ut/
to go down, to descend

utem /utem/
Canavalia Obtusifolia

utémelin /utzmelin/
to walk without ob-
stacle

utesi Jutesi/
cavern, den

utet /utet/
to untie

uth /ue/
to pull

utha /uo0a/
nephew

uthautha
smooth

/uBGauba/

uthetrongén /uGetonan/
to pull slowly, gradual-
ly

utheuth /ubGeud/
to pull repeatedly

uthidronegdtién
/ubidgneggtien/
to draw lots

uthith /uoio/
a miscarriage

uti hé /uti ha/
unti'lls ~ae. fiaxsas

utin /utin/
a portion of a collective
gift given to the old
people

uti sai /uti sai/
to denounce

utiwatin /utiwatin/
M. alone

utr  Jut/
a squtd, an octopus

utran /utan/
to open a road

utrem /utem/
a kind of trap

utri dosiéno
/uti dgsieng/
wood having magic qual-
ities



utro /uto/
coceineal

utron /uton/
the bad part of s.th.

uxapo /uxapo/
a liana

uze Juze/
ecarnivorous, needing
meat

\'

vailai /vailai/
a dog

vine /vine/
a vine

W

wa /wa/
to give fruit

wac /wal¥/
a wristlet watch
(Engl.)

waca /wa&a/
leg

wacemi /wa¥emi/
a fern

wacit /walit/
brackish water

waco /wal¥o/
a bird (general term)

wacua /waXua/

a wild fig
wadatha /wadao©a/
a mat

wade /wade/
a clot of blood

wadramaja /wadamada/
ganglion
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wadrawa /wadawa/
a hard stone; lead

wadroeén /wadoezn/
to plant the same kind
of plant a second time

waduo /waduo/
a kind of tree

wael /wael/
wild (Engl.); a kind

of yam
waemejé /waemedz/
a fish (bec de canne),
Spangled Emperor fish
waebn /waegn/
an internode

wafel /wafel/
Jatropha Curcas; a bubble

wafenié /wafeniz/
M. leg

wagapa /wagapa/
a shrub

wagelawa /wagelawa/
a white yam

wagitré /wagitez/
chaotic, shapeless, form-
less

wahla /wala/
sun-burnt

wahnawa /wagawa/
banana

wahnyaol /waiagl/
a kind of yam

wahnyath /wafia®/
to rub one's eyes

wahnyato /wafiato/
a lark

wai /wai/
to see (Pronoun 0Obj.)
ef. wang
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waiai /waiai/
a dance (ritual)
waiguién /waiguizn/
to look at furtively
waijij /waidié/
Mallotus Repandus
waina /waina/
wine (Engl.)
waiopio /waiopio/
Spinifex hirsutus

waja /wada/
to trample on

wajaazan /wadazan/
to destroy

wajanahae /wadanahae/
the smallest of a litter
wajawaja
to pedal

/wadawada/
wajijipie /wadidipie/
M. to weed

wakac, wakacu
holy oils

wakecan /wake®an/
to weed a field

/wakuda/

/wakal/

wakuja
an egg

wakukup /wakukup/
M. to bow down (Intr.)

walei /walei/
a kind of yam

walin /walin/
to trip s.o. up

wameuc /wameul/
a rod, a switch

wami /wami/
the left hand; mala-
droit

wamin /wamin/
to cut with the left
hand

wamo /wamo/
a white hen

wan /wan/
a root

wanaca
a reef

/wanala/

wanaciny /wana&ifi/
a small makerel

wanacinyapot
/wanaliflapot/
a kind of shark, Bonito

wanahat /wanahat/
pimples on the face

wanahatrajo /wanahataéo/
kidneys, small of the
back

wanaho /wanaho/
Black-spot Long Tom
(fish)

wanaithihlé
a pagan,

/wanai@i%a/
naked

wanaithilé /wanaiOilez/
Ipomoea Congesta

wanak /wanak/
an intestinal worm

wanakoca
toe

/wanako&a/

wanako haetra
/wanako haeta/
middle finger
wanako hlewe sepe
/wanako lewe sep/
the index finger
wanakoim
hand

/wanakoim/



wanako kejin /wanako ked8in/
ring finger, fourth finger

wanakoket /wanakoket/
the little finger

wanako keti /wanako keti/
little finger

wanakon /wanakon/

a fish

wanakothemie
M. finger

/wanakoOemi /

wanako xumu ono
/wanako xumu ono/

thumb
wanalai /wanalai/
intelligent
wanalep /wanalep/
coals, carbon
wanama /wanama/

pumice stone; flea, in-
sect

wanamadra /wanamada/
ovulatory blood

wanamalan /wanamalan/
Turrum (fish)

wanamamik
debris,

/wanamamik/
dirt

wanamanie /wanamani/
a rain-drop

wanamano /wanamano/
cotton (from the tree)

wanamanyaj /wanamafiad/
broken, crushed coral
piteces

wanamata /wanamata/
alas!

wanamo /wanamo/
bark ete. rolled to make
a rope
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wanamomo /wanamomo/
a sweet banana

wananathin /wanana®in/
a powerful legendary
figure

wananij /wananid/

a fish

wanapalaman /wanapalaman/
the straw for lighting a
fire

wanapapale
wild beans

/wanapapale/

wanapiat /wanapiat/
two hanks of flax

wanathag6tré
M. mackerel

/wanaOaggte/

wanathim /wana®©im/
water-melon

wanaxoeén /wanaxoezn/

to betray

waneapo /waneapo/

a fish

wanegejé /wanegedz/
small waves

wanegit /wanegit/
the base of a rock

wang /wan/
to see

/wana/
for fear that

wanga
lest,

wangadra /wanada/
M. a kind of yam

wangadrapa /wanadapa/
a worthless man or woman

wangatehmekun
intelligence

/wanatemekun/

wangatehmekunyin
/wanatemekufiin/

to know, to understand
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wangoningdn /wangningn/
a eross-beam

wanim /wanim/
a piece, morsel

wano /wano/
a petrel; the trunk of a
tree made into an out-
rigger

wanono /wanono/

the remains of a scraped-

out coconut

wanosho /wanoso/
a ball
wanoth /wanoo/

to wind a liana around
a stick

wanoueng /wanouen/
a kind of yam

wadlen /waglen/
cooked food

wapalath /wapala0/
a shell

wapb /wapg/
a liana

wapuisewen /wapuisewen/
a small basket made
from coconut leaves

was, wasin /was/
to wash (Engl.)

wasa /wasa/
a trocha

wasait /wasait/
a small round basket
made of coconut leaves

wasinehmeteun
/wasinemeteun/
a young banana tree

wasisi /wasisi/
a white cowry shell

wasu /wasu/
the fibrous part of a
tree trunk

wasuma /wasuma/
a kind of taro

watel /watel/
feathered head-dress
worn by youths

wateng /waten/
a bag, a container

wathebo /waOebo/

a law

wathelec /waOelel¥/
eddies caused by the
waves

wathihmed /waGimed/
a ripe banana

wathomadra /waGomada/
red hair
wathoth6l /waogogl/

to quarrel

watidrohnu /watidonu/

the spine of a coconut
leaf

watingdneca /watingneZa/
knee

watingdneim /watingneim/
wrist

watipan /watipan/
a knot

watipé /watipa/
alas!

watipiano /watipiano/
a chrysalis which is be-
ginning to move

watohmenué

/watomenuz/
M. maize,

corn



watolea /watolea/
corn, matize

watoma /watoma/
Ryssopterys Austrocale-
donica

watu /watu/
tomato

wau /wau/
a kind of tree

waucathing /wau%aOin/
an apple

waucathiny /wau&a0id/
an orange

wawa /wawa/
a kind of fish

wawesi /wawesi/
M. a basket

waxamadra /waxamada/
redness of the skin

waxeutie /waxeutie/
M. brackish water

waxoce /waxo&/
testicle

we /we/
Blue spotted Rock Cod;
to cut food into small
pteces; a kind of tree;
an exclamation

wea /wea/
wire (barbed) (Engl.)

wed /wed/
pandanus

weé /wez/
a club

weeth /wee®/
a hook, gaff

weg /weg/
a kind of tree
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wegejé /wegedez/
M. alert, cautious

wegejétij /wegedatis/
M. to be alert

wegeju /wegedu/
thin; tuberculosis

wegelété /wegelataz/
white sugar cane

wegesisila /wegesisila/
the ribs

wegethegelé /wegeOegel=z/
M. the ribs

weguhao /weguhao/
traces of salt on the
skin

wehluth /weluo/
to repair a trap

wehnyitré /wefita/
M. to fly

wej /wes/
to persue; a vegetable,
arrowroot

weje /wede/
a pick
wejé /wedz/
a pointed stick used for

opening coconuts;
Flutemouth (fish)

wejecan /wedeZan/
to tie, to attach

wejein /wedein/
to commence a song

wejengétin /wedSenatin/
M. to walk on s.th.

wejewawa /wedewawa/
challenge to single
combat

wejiemé /wediemz/
a comet
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wejine /weéin/
a short pick

wejixet /wedixet/
the molars

weketh /wekeO/
to split

wel /wel/
burnt

wela /wela/
whale (Engl.)

weleqé /welewz/
nasty, naug%ty

weliwel
dry

/weliwel/

weliwelén
to dry

/weliwelzn/

weliwelut /weliwelut/
a steve, strainer

wen /wen/
fruit

wenapejen
to lower

wenat /wenat/

the last surviving mem-
ber of a family

/wenapeSen/

wene /wene/
a cyclone

wené /wenez/
to twist, to wind

wenedemum /wenedemum/
the pupil of the eye

wenedocilé /wenedo¥ilea/

M. banana

wenege /wenege/
a gourd
wenegeneca /wenegenela/

ankle, heel

wenegil /wenegil/
Black-spotted Sea-Perch

wenegiliso /wenegiliso/
Blue-banded Sea-Perch

weneguafa
guava

/weneguafa/

weneguminealu
/weneguminealu/
Bone-fish
wenehedraie
M. coconut

/wenehedai/

wenehleng /wenelen/
the money given to the
bride and bridegroom

wenehmezineim
/wenemezineim/
the biceps

wenehmite /wenemite/
the time when a tribute
of food is made to the
Chief, October

weneimenekdnat
/weneimenekgnat/
placenta

wenelemen /wenelemen/
a lemon (Engl.)

wenemaniapo
paw-paw

/wenemaniapo/

wenemez /wenemez/
the arm-bone

wenemuninge /wenemunin/
M. a kind of banana

wenemunun /wenemunun/
a small fish

wenenged /wenened/
a young green coconut

wenengdné /wenengne/
M. a beam



wenepeny /wenepeii/
newly pregnant

wenepic /wenepid/
an orange

wenepuhnen /wenepunen/
the youngest child in
the family

weneqit /wenewit/
a grain of wheat
(Engl.)

weneté /wenetez/
a gourd, pumpkin;
M. a pebble

wenethéfetesie
/weneOzfetesie/

M.  heart
wenethéhmi /weneOempi/
the heart
wenetheletha /weneGele®Qa/
a bean
wenethulumat /weneOulumat/
kidneys
wenethuma /weneOuma/
a kind of yam
wenewacua /wenewalua/
a fig
wenewatu /wenewatu/
a tomato
wenewej /wenewed/

arrow-root

wenexeé /wenexez/
a wild apple

wenextla /wenexgla/
a drop of water

wenezihnu /wenezipu/
a drip of perspiration
wenge /wen/
a crowd, a large number
of people
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wenge ishi /wene isi/

an army
wengén /wenan/
following
wengesisila /wenesisila/
side
wenieti /wenieti/

M. to go back, back-
wards

wenikasitapa
/wenikasitapa/
einnamon apple

weniné /wenine/
to train yam stalks
onto the supports

weninin /weninin/

to lean

wenbn /wengn/
bread-fruit

wénuhuja /weznuhuda/
edible coconut fluff

wep /wep/
a whip (Engl.)

wepén /wepan/
to whip

wepéngétin /wepanatin/
M. to receive

wepétin /wepztin/
M. to take s.o., s.th.
in one's arms

wesel /wesel/
a whistle (Engl.)

wesifetesi /wesifetesi/
M. the word of God

wesisi /wesisi/
M. excellent

wesit /wesit/
a reprimand
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wesitén /wesiten/
to chastise, to growl at

wesi ula /wesi ula/
the word of God

wesiwes
vain,
wet /wet/
hill, mountain

wete /wete/
a bird, frigate bird

weté /wetz/
M. to reply

/wesiwes/
arrogant

wetén /wetzn/
to improve a dish by
adding meat

wétesij /wetesis/
a star
wétesiji hata lai

/wetesidi hata lai/
the morning star

wetewet /wetewet/

black

wewé /wewz/
to crawl along

wewén /wewzn/
to erawl

wewengé /wewensz/
M. a snatl

wexonie /wexgnie/
M. to call
wexu /wexu/

twisted; a liana;
Jasminum Elatum

wexu foe /wexu fg/
Jasminum Simplicifolium

wezem /wezem/
a kind of fish

wezineim /wezineim/
the forearm

wezipo /wezipo/
sick; dead, a corpse

wezizin /wezizin/
to start to grow

wia /wia/
sugar-cane

wiaqatesi
grey

wié /wie/
white

/wiawatesi/

wiéqatesi
whitish

wiéwié /wisewiz/
white-coloured (off-
white)

wik /wik/
wick of a lamp;
a week (Engl.)

wil /wil/
a wheel (Engl.)
wilén /wilen/
to run over with wheels
witi /witi/
lazy, slothful
wiwi  /wiwi/
French

/wiayatesi/

wiwiko /wiwiko/
a white snatl

wof /wof/
quay, wharf (Engl.)

X

xa /xa/
sibling of the opposite
sex, other

xaca /xa&a/
pebbles, gravel; Premna
Sambucina; white chalky
earth; a kind of tree



xaengé€ /xaenz/

M. the rain; money
Xxailj /xaid/

powdery grey

xaj /xaé/
Schefflera Affinis

xaja /xada/
M. to sail; a string
game

xajawa (lue) /xajawa/
M. eye, eyes; face

xajawatin /xajawatin/
M. to see

xaji /xadi/
seed yams

xalaith /xalaio/

few

xalean /xalean/
to wind around (Intr.)

xalele /xalele/
to sort yams for plant-
ing

xalen /xalen/
the target of an arrow

xalén /xalzn/
to throw a javelin

xalilo /xalilo/
to look for edible
plants

xalité /xalite/
whirling (of wind)
Xxami /xami/

to attract fish by
throwing batt

Xxamixam /xamixam/
the Little that one
possesses

xan /xan/
the others, other people
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xanadron /xanadon/
to dirty, to sully

Xxanené /xanenaz/
spreading out, display
Xxanenén /xanenen/
to spread out

Xxapo /xapo/
he, she (general);
shaded, calm

Xaponété /xaponazta/
an abscess on the foot

xat /xat/
a swallow

xatuan /xatuan/
to help, to assist

xawa /xawa/
M. sand; a heap

xawan /xawan/
to heap up
xaxan /xaxan/

to spit, to expectorate

xaxapo /xaxapo/
dew

xaxau /xaxau/
dust

Xxaz [xaz/
a kind of crab

Xxazi [xazi/
the whistle of a flying
arrow

xe [xe/
to box s.o. over the
ears; a black crab

xeci [xeci/
broken; decided;
a hammer

xecieca /xel¥iela/
having a cut leg,
one legged
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xecieim /xelieim/
one armed

xecieju /xe&iedu/
huneh-backed

Xxecixeci /xelixeli/
broken into small pieces

xeeny /xed/
to heap up food

xehuj /xehus/
to publish, to announce

Xxei /xei/
to turn around (Intr.)

xeje [/xede/
to raise one's hand

xejé /xed=z/
to withdraw,
out; an ant

to take

Xxején /xedzn/
to lift up

xejima /xedima/
Triumfetta Rhomboidea

xejisaja /xe8isada/
pandanus root

xejiwed /xediwed/
pandanus root

xel /xel/
intestines;

xelek /xelek/
Morinda Citrifolia

/xelem/

to refuse

xelem

to dig ready for planting

xelen /xelen/
to refuse s.th.

xemetén /xemetazn/
to harrow

xemetie /xemetie/
M. a song

xemin /xemin/
to reply to a call

xen /xen/
to eat

xenet /xenet/
a kind of yam

xenicipa /xenilipa/
an egoist

xenicipan /xeni¥ipan/
to refuse through egoism

Xxenin /xenin/
produce of the earth

xenyé /xetiz/
a mushroom; M. female
breast; fruitful (of a
field)

Xxenyé pupu /xefiz pupu/
a phosphorescent mush-
room

xenyi /xefii/
a ptle of food
xenyi i€hnyi /xefii i=fi/

a farewell meal, feast

xenyin /xefiin/
to make a heap of food
(uncooked)

xep /xep/

to draw near, to arrive

xepa ka loi /xepa ka loi/
richness in material
goods

xepe /xep/
to carry in one's hand

xepu /xepu/
a vow, a promise

xeputh /xepu®/

to be very pleased with
s‘o‘



xeqa /xeya/
to applaud

xeqan /xeyan/
to hit s.th. held in the
hand

xet /xet/
Maba Buxifolia; blocked
up; a shell; a kind of
tree

Xx€t /xezt/
marrow of the bone;
a dry throat

xeté /xetz/
lazy; an adulterer;
a bird

xetehni
stupid
xetén /xetzn/
to put on (clothes)

Xéten /xzten/
the essence of a speech;
grey matter (brain)

/xetepi/

xeténegejé
heron

/xetznegedz/

xetiap /xetiap/
a kind of bat
xetidrai /xetidai/
a foggy day
Xxetieté /xetietez/
calm, peaceful

xeti he /xeti he/
stubborn

xetin /xetin/
to forget

xeulén /xeulezn/
to speak in order to
stop evil doings
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xeut /xeut/
a kind of tree; shel-
tered from the wind

Xéwe /xzwe/
to beg

xexe /xexe/
to applaud

xeze [xeze/
M. girl, female;
a girl, daughter

Xxezewenie /xezewenie/
M. a child

x0dran /xgdan/
to understand; to look
at o.s.; to say, to
exhort

xo0e /xge/
naked

xoe kot /xoe kgt/
a kind of crab

xoe ne utr /xoe ne ut/
the part of a squid
used as bait

x89 /xgg/
to wipe away sweat
with the thumb

X0j /xod/
to ride in the saddle

X0] /xg68/
to cut

xojalamek /xodalamek/
purulent eyes

xojen /xoéen/
rust
xbjetij /xgdetid/

to reject, to throw
out
x0ji /xgsi/
a watersprout; to vistit
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x6jie /xgédie/
M. the word of God

x0jitei /xgditei/
hairy

x01 /xgl/
to catch,

X0l /xg1/
to sharpen

x0la /xgla/
a drop (liquid)

x6lan /xglan/
to drip

to snare

x0lawawa /xglawawa/
a conch shell

x6lehuj /xglehud/
to setize
x0lehujifiju
/xglehudifidu/
touching of the female
organs

x0lehujiku /xglehu8iku/
touching of the male
organs

x01€k /xglzk/
to cook vegetables un-
der hot stones

x6len /xglen/
a shoot, bud; well-being

x6leny /xglet/
Micromelum Minutum

x0leuciuce /xgleu&iule/
masturbation (male)

Xx0leuth /xgleu06/
to trap, to catch

xolomanati /xolomanati/
M. as you like, as you
please

xoloméhnatesie
/xolomzpnatesie/
M. to be patient

xolométin
to take

/xolom=ztin/

xom /xom/
to take, to hold

xoma /xgma/
to give in to a tempta-
tion

Xom acon /xom a&on/
to take only a small
quantity

xom alapan /xom alapan/
to be forced to stay
home because of illness

Xxom alén /xom algn/

to lose

xom apaten
to steal

/xom apaten/

xomaxoma /xomaxoma/
to catch influenza

xomecilén /xome&ilen/
to stop s.o. in his
tracks

xomecipan /xome&ipan/
to detain s.o. who
wishes to leave

xomehnatesie
/xomegatesie/
M. patience

xomehndth /xomengo/
to act with moderation

xomesheshewén
/xomesesewan/
to take away

xometete /xometet/
ready to be harvested

xomexatuan /xomexatuan/
to help, to aid



xomihni /xomini/
patience

Xxomina /xomina/
a gift made on arrival
at s.o.'s house

Xné /xgnez/
a bad-mannered person
X0nén /xgnen/
to accompany
Xxonexo6nén /xgnexgnen/
absolutely
x0sijon /xgsidon/
stripped
xot /xgt/

a generation; a verse
(Bible)

xo0ta /xgta/
an enigma

Xx0te /xgte/
elan, row

X0té /xgtz/
a line

xO0tei /xgtei/
recently, newly

x0teith /xgteio/
around

x0tethenge /xgteOene/
to obey

Xx0texot /xgtexgt/
a liana

x0ti /xgti/
to cut with a knife
X0tin /xgtin/
corner, angle
X0toné /xgtgnez/
M. food
X0tonétin /xgtgnetin/
M. to eat
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xO0trapan /xgtapan/
ancestor

x0tré /xgte/
in a line

Xxou /xou/ or /you/
fear

xouén /xouzn/ or /wyouzn/
to fear s.o., s.th.

xouhni /xoupi/ or /youpi/
fearful, scared

X0X0 [xoxo/
to scratch

xoxoce /xoxol¥/
a destroyer, destruction

x0z /xgz/
to cut

x0zax6za /[xgzaxgza/
frightening (Adj.)

X0zaxoza [xozaxoza/
rough (surface)

Xu /xu/
mangy; to scrape with
the finger-nails
xudeu /xudeu/

to scrape yams cooked
in ashes

xudrawa /xudawa/
barnacles

Xxuhao /xuhao/
pale

xuitra /xuita/
to peel yams

Xuj /xué/
to scrape, to peel;
to pierce

Xxujexu /xuéexu/
eaten up by mites
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xulu /xulu/
to arrive

xuluhnep /xulugpep/
a kind of liana

xuluth /xuluoe/
to hold between the
fingers

xuluxulu /xuluxulu/

pierced with numerous
holes

xumuth /xumu0/
to pinch s.o.

Xxunixun /xunixun/
a kind of fish

Xu ono /xu ono/
to scrape out a coconut

xup /xup/
to build, to construct

xupexupét /xupexupezt/
round
xupi tus /xupi tus/

to print a book

Xutepet /xutepet/
a kind of sugar-cane

xutha /xuo0a/
banana cooked with
coconut; plaster

xututh /xutuo/
to carry from beneath
or on a stretcher

XuxXxu /xuxu/
to dive

xuxumit /xuxumit/
to dive into dark
water

Xxuxunyipé€ /xuxuiipa/
covered with sores

Xuxu trotro /xuxu toto/
Crotalaria Striata

xuzut /xuzut/
a large black ant

Z

za [za/
liquified

zae [Jzae/
to hide

zahni /zani/
to hold a grievance
against s.o.

zan /zan/
juice, sap; to lose
colour

zanehed /zanehed/
terror

zanehedén /zanehedzn/
to terrify

zaneitei /zaneitei/
sperm

zane thi /zane 0i/

mother's milk

zanexen /zanexen/
to lop off

zatingietin /zatinietin/
M. to hurry

ze [ze/
an axe

zen Jzen/
pancreas

zetesie Jzetesie/
M. a mussel shell

zezeny /zezeti/
torn, ripped

zi  /Jzi/
country, garden; to dive;
a plant

zianu /Jzianu/
a young coconut tree



ziaxeté Jziaxetez/
a bird
zihnit /zipit/

living in the forest
(Adg.)

Zihnu /zigu/
perspiration

Zihnuen /ziguen/
to perspire

zij /zis/
to urinate

zija /ziéda/
a shell-fish

zikoziko /zikoziko/

agitated

ziku /ziku/
to dive

ziliwa /ziliwa/

a coconut crab
zilugejé /zilugede/
M. perspiration
zimaine

M. if
zin /Jzin/
a shoot, a bud

/zimaine/

zinemuné /zinemunez/
M. servant

zinep0
a erab

zipa /zipa/
a fresh banana shoot

/zinepg/

ziqalo ziku /ziwalo ziku/
the noise made by beat-
ing the water with the
hands

zi s6 /zi sg/
arid land

zixete Jzixete/
a slope
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ziziewan /ziziewan/
to serew up s.th. so that
it occupties less space

zbn /Jzgn/
a sin, a fault

zuluman /zuluman/
to care for a wound by
applying boiled sap

zulumanin /zulumanin/
to stop the flow of
blood from a wound
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